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Voorzitster: mevrouw Valérie De Bue 

(De vergadering wordt geopend om 10.05 uur.) 

Présidence de Mme Valérie De Bue 

(La séance est ouverte à 10 h 05.) 

Goedkeuring van de agenda Approbation de l’ordre du jour 

De voorzitster. – De agenda zoals vastgesteld door het 

Bureau werd elektronisch meegedeeld. 

Vraagt iemand het woord? 

Mme la présidente. – L’ordre du jour établi par le Bureau a 

été communiqué par voie électronique aux sénateurs. 

Quelqu’un demande-t-il la parole ? 

Mevrouw Anne-Catherine Goffinet (Les Engagés). – Op 

basis van artikel 54, 3, eerste lid van het reglement van de 

Senaat verzoek ik het voorstel van resolutie betreffende de 

situatie in het oosten van de Democratische Republiek Congo 

(Doc. 8-78) onmiddellijk in de plenaire vergadering te 

behandelen. 

Mme Anne-Catherine Goffinet (Les Engagés). – En vertu 

de l’article 54, 3, alinéa 1er, du règlement du Sénat, je 

demande que nous examinions immédiatement, au cours de 

cette séance plénière, la proposition de résolution concernant 

la situation dans l’Est de la République démocratique du 

Congo (Doc. 8-78). 

De voorzitster. – De tekst van dit voorstel van resolutie werd 

elektronisch medegedeeld. Met toepassing van artikel 54, 

paragraaf 3, eerste lid, van het reglement van de Senaat, kan 

onze vergadering inderdaad dit voorstel van resolutie in 

overweging nemen en onmiddellijk behandelen. Ik stel dus 

eerst voor het voorstel van resolutie in overweging te nemen. 

Mme la présidente. – Le texte de cette proposition de 

résolution a été communiqué par voie électronique. En vertu 

de l’article 54, 3, alinéa 1er, du règlement du Sénat, notre 

assemblée peut effectivement prendre cette proposition de 

résolution en considération et l’examiner immédiatement. Je 

vous propose donc d’abord de prendre en considération la 

proposition de résolution. 

(Instemming) (Assentiment) 

Vervolgens stel ik voor het aan onze agenda toe te voegen. Ensuite, je propose de l’ajouter à notre ordre du jour. 

(Instemming) (Assentiment) 

Ontslag van de voorzitster Démission de la présidente 

De voorzitster. – Ik bied de vergadering mijn ontslag aan als 

voorzitster van de Senaat. 

Mme la présidente. – Je présente à l’assemblée ma 

démission en tant que présidente du Sénat. 

Met toepassing van artikel 14-1, derde lid, van het reglement, 

moet het Bureau volledig worden vernieuwd. 

En application de l’article 14-1, alinéa 3, du règlement, le 

Bureau doit dès lors être intégralement renouvelé. 

Benoeming van het Bureau Nomination du Bureau 

De voorzitster. – In overeenstemming met de afspraak in het 

Bureau stel ik voor dat ik de vergadering blijf voorzitten tot 

het vast Bureau is geïnstalleerd. 

Mme la présidente. – Comme convenu au Bureau, je vous 

propose de continuer à présider cette séance jusqu’à ce que le 

Bureau définitif soit installé. 

(Instemming) (Assentiment) 

Ik breng in herinnering dat, overeenkomstig artikel 7 van ons 

reglement, de Senaat overgaat tot de benoeming van een 

voorzitter, van een eerste ondervoorzitter, van een tweede 

ondervoorzitter en van de bureauleden, die achtereenvolgens 

worden benoemd bij afzonderlijke verkiezingen. 

Volgens de bepalingen van artikel 8 van het reglement wordt 

de voorzitter slechts verkozen verklaard indien hij de 

volstrekte meerderheid der stemmen van de aanwezige leden 

behaalt. 

Overeenkomstig ditzelfde artikel geschieden al deze 

benoemingen, behalve die van de voorzitter, met 

inachtneming van de in artikel 77 van het reglement bepaalde 

evenredige vertegenwoordiging van de fracties, 

overeenkomstig artikel 75. 

Wij gaan eerst over tot de verkiezing van de voorzitter. 

Vraagt iemand het woord? 

Je vous rappelle que, conformément à l’article 7 de notre 

règlement, le Sénat procède à la nomination d’un président, 

d’un premier vice-président, d’un deuxième vice-président et 

des membres du Bureau, nommés successivement par des 

scrutins distincts. 

Suivant les dispositions de l’article 8 du règlement, le 

président n’est proclamé élu que s’il obtient la majorité 

absolue des suffrages des membres présents. 

Selon ce même article, ces nominations se font, à l’exception 

de celle du président, dans le cadre de la représentation 

proportionnelle des groupes politiques, définie à l’article 77 

du règlement, conformément à l’article 75. 

Nous procédons d’abord à l’élection du président. 

Quelqu’un demande-t-il la parole ? 
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Mevrouw Anne-Catherine Goffinet (Les Engagés). – Onze 

fractie draagt de kandidatuur voor van de heer Vincent 

Blondel als voorzitter van de Senaat. 

Mme Anne-Catherine Goffinet (Les Engagés). – Notre 

groupe propose la candidature de M. Vincent Blondel au 

poste de président. 

De voorzitster. – Daar er geen andere kandidatuur is, 

verklaar ik de heer Vincent Blondel gekozen tot voorzitter 

van de Senaat. 

Mme la présidente. – Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, 

je proclame M. Vincent Blondel élu comme président du 

Sénat. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Wij gaan nu over tot de verkiezing van de eerste 

ondervoorzitter. 

Nous procédons à présent à l’élection du premier 

vice-président. 

De heer Karl Vanlouwe (N-VA). – Ik draag de kandidatuur 

voor van de heer Andries Gryffroy. 

M. Karl Vanlouwe (N-VA). – Je propose la candidature de 

M. Andries Gryffroy. 

De voorzitster. – Heeft iemand bezwaar tegen het voorstel 

van de heer Vanlouwe? 

Daar er geen andere kandidatuur is, wordt de heer Andries 

Gryffroy verkozen tot eerste ondervoorzitter van de Senaat. 

Mme la présidente. – Y a-t-il une opposition à la proposition 

de M. Vanlouwe ? 

Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, je proclame 

M. Andries Gryffroy élu comme premier vice-président du 

Sénat. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Wij gaan over tot de verkiezing van de tweede 

ondervoorzitter. 

Nous procédons à l’élection du deuxième vice-président. 

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR). – Ik draag de 

kandidatuur voor van mevrouw Valérie De Bue. 

M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR). – Je propose la 

candidature de Mme Valérie De Bue. 

De voorzitster. – Heeft iemand bezwaar tegen het voorstel 

van de heer Van Goidsenhoven? 

Daar er geen andere kandidatuur is, wordt mevrouw De Bue 

verkozen tot tweede ondervoorzitter van de Senaat. 

Mme la présidente. – Y a-t-il une opposition à la proposition 

de M. Van Goidsenhoven ? 

Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, je proclame 

Mme De Bue élue comme deuxième vice-présidente du Sénat. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Wij gaan over tot de verkiezing van een eerste Bureaulid. Nous procédons à l’élection d’un premier membre du Bureau. 

De heer Johan Deckmyn (Vlaams Belang). – Ik draag de 

kandidatuur voor van de heer Yves Buysse. 

M. Johan Deckmyn (Vlaams Belang). – Je propose la 

candidature de M. Yves Buysse. 

De voorzitster. – Heeft iemand bezwaar tegen het voorstel 

van de heer Deckmyn? 

Daar er geen andere kandidatuur is, wordt de heer Yves 

Buysse verkozen tot eerste Bureaulid van de Senaat. 

Mme la présidente. – Y a-t-il une opposition à la proposition 

de M. Deckmyn ? 

Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, je proclame M. Yves 

Buysse élu comme premier membre du Bureau du Sénat. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Wij gaan over tot de verkiezing van een tweede Bureaulid. Nous procédons à l’élection d’un deuxième membre du 

Bureau. 

Mevrouw Alice Bernard (PVDA-PTB). – Ik draag de 

kandidatuur voor van de heer Antonio Cocciolo. 

Mme Alice Bernard (PVDA-PTB). – Je propose la 

candidature de M. Antonio Cocciolo. 

De voorzitster. – Heeft iemand bezwaar tegen het voorstel 

van mevrouw Bernard? 

Daar er geen andere kandidatuur is, verklaar ik 

de heer Cocciolo verkozen tot tweede Bureaulid. 

Mme la présidente. – Y a-t-il une opposition à la proposition 

de Mme Bernard ? 

Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, je proclame 

M. Cocciolo élu comme deuxième membre du Bureau. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Wij gaan over tot de verkiezing van een derde Bureaulid. Nous procédons à l’élection d’un troisième membre du 

Bureau. 

Mevrouw Anne Lambelin (PS). – Ik draag de kandidatuur 

voor van de heer Malik Ben Achour. 

Mme Anne Lambelin (PS). – Je propose la candidature de 

M. Malik Ben Achour. 

De voorzitster. – Heeft iemand bezwaar tegen het voorstel 

van mevrouw Lambelin? 

Mme la présidente. – Y a-t-il une opposition à la proposition 

de Mme Lambelin ? 



Sénat de Belgique – Séances plénières – Vendredi 21 février 2025 – Séance du matin – Annales 8-7 / p. 7 

 

Daar er geen andere kandidatuur is, verklaar ik 

de heer Ben Achour verkozen tot derde Bureaulid. 

Puisqu’il n’y a pas d’autre candidature, je proclame 

M. Ben Achour élu comme troisième membre du Bureau. 

Hiermee is het Bureau samengesteld. Le Bureau est ainsi constitué. 

(Algemeen applaus) (Applaudissements sur tous les bancs) 

Toespraak van de voorzitster Allocution de Mme la présidente 

De voorzitster. – Dames en heren senatoren, beste 

personeelsleden van de Senaat, 

Mme la présidente. – Mesdames et Messieurs les sénateurs, 

chers membres du personnel du Sénat, 

Het is met ontroering dat ik u vandaag toespreek bij de 

overdracht van het voorzitterschap. Het was een eer en een 

voorrecht om deze functie op te nemen. Ik wil dan ook 

iedereen bedanken die bijgedragen heeft tot de goede werking 

van onze instelling. 

C’est avec émotion que je m’adresse à vous aujourd’hui à 

l’occasion de cette passation de présidence. Ce fut un 

honneur et un privilège d’assumer cette fonction, et je tiens à 

exprimer toute ma gratitude envers celles et ceux qui ont 

contribué au bon fonctionnement de notre institution. 

Aan u, voorzitter Blondel, wens ik alle succes toe in de 

opdracht die voortaan de uwe is. U staat nu aan het hoofd 

van een assemblee die voorbestemd is om een evolutie door te 

maken. 

“We moeten verandering bij de hand nemen voordat ze ons 

bij de keel grijpt”, zei Winston Churchill ooit. 

À vous, Monsieur « le Président » Blondel, je souhaite tout le 

succès dans cette mission qui est désormais la vôtre. Vous 

prenez la tête d’une assemblée dont le rôle est amené à 

évoluer. 

Comme le disait Winston Churchill, « mieux vaut prendre le 

changement par la main avant qu’il ne nous prenne par la 

gorge ». 

Zoals u weet, bepaalt het meerderheidsakkoord de afschaffing 

van de Senaat tegen 2029. 

Comme vous le savez, l’accord de majorité prévoit la 

suppression du Sénat à l’horizon 2029. 

Een instelling betekent niets zonder de mannen en vrouwen 

die ze elke dag draaiend houden. In mijn laatste toespraak als 

voorzitster, wil ik uitdrukkelijk hulde brengen aan alle 

personeelsleden van de Senaat. 

Achter de schermen van elke plenaire vergadering, van elke 

commissievergadering, of van elk verslag zetten deze mannen 

en vrouwen zich soms onopvallend, maar steeds met precisie 

en toewijding in voor de goede werking van dit huis. 

Une institution n’est rien sans celles et ceux qui la font vivre 

au quotidien. Aujourd’hui, pour ma dernière prise de parole 

au perchoir, je tiens à adresser un hommage appuyé à 

l’ensemble du personnel du Sénat. 

Derrière chaque séance plénière, chaque commission, chaque 

rapport, il y a des femmes et des hommes qui, souvent dans 

l’ombre, assurent avec rigueur et engagement le bon 

fonctionnement de cette maison. 

Onder hen zijn er juristen die de teksten en procedures tot in 

de puntjes beheersen en daardoor de kwaliteit van het 

wetgevend werk waarborgen. Er zijn secretaressen en 

adviseurs die, dankzij hun expertise en onpartijdigheid, 

zorgen voor de continuïteit van de parlementaire 

werkzaamheden. Er zijn logistieke en technische diensten die 

gewoon onmisbaar zijn om onze zittingen in goede 

omstandigheden te kunnen laten plaatsvinden. 

Parmi eux, il y a des juristes dont la fine connaissance des 

textes et des procédures garantit la qualité du travail 

législatif. Il y a des secrétaires et des conseillers qui, par leur 

expertise et leur impartialité, assurent la continuité des 

travaux parlementaires. Il y a les services logistiques et 

techniques, sans qui nos séances ne pourraient tout 

simplement pas se tenir dans de bonnes conditions. 

Er zijn communicatiedeskundigen die erop toezien dat het 

publiek op begrijpelijke wijze toegang krijgt tot onze 

debatten. Er zijn ook de teams van het Protocol die garant 

staan voor het goede verloop van ceremonies en officiële 

betrekkingen. We kunnen ook rekenen op de personen die ons 

in het buitenland bijstaan op onze missies en die onze 

internationale uitwisselingen faciliteren. Er zijn de mensen 

die de hele administratieve werking van de Senaat in goede 

banen leiden, van het humanresourcesmanagement tot het 

financieel beheer, maar ook in de diensten voor onthaal, 

dagelijks beheer, documentatie en archief. 

Ik dank ook de directeur-generaal en de griffier, de echte 

orkestleiders van onze instelling, die met 

bewonderenswaardig flegma de dossiers weten te behartigen 

en daarbij zaken als hoogdringendheid en soms zelfs ons 

ongeduld weten op te vangen. 

Il y a des communicants, qui veillent à ce que nos débats 

soient accessibles et compris du public. Il y a aussi les 

équipes du Protocole, garantes du bon déroulement des 

cérémonies et des relations officielles. Nous pouvons 

également compter sur les personnes qui nous assistent à 

l’étranger, dans nos missions, et facilitent nos échanges 

internationaux. Il y a celles et ceux qui assurent le bon 

fonctionnement administratif du Sénat, depuis la gestion des 

ressources humaines jusqu’à la gestion financière, en passant 

par l’accueil, l’intendance, la documentation et les archives. 

Je tiens à exprimer également mes remerciements au directeur 

général et au greffier, véritables chefs d’orchestre de notre 

institution, qui jonglent avec les dossiers, les urgences et 

parfois même avec notre impatience, le tout avec un flegme 

admirable. 

Zonder uitzondering draagt ieder van hen bij tot de rijkdom Tous, sans exception, contribuent à la richesse et à l’efficacité 
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en efficiëntie van deze instelling. De expertise die zij in de 

loop der jaren hebben opgebouwd, is kostbaar en moet 

meegenomen worden in de toekomstige fusie met de diensten 

van de Kamer van volksvertegenwoordigers. Het is essentieel 

dat die overgang plaatsvindt met respect voor ieders 

loopbaan, vaardigheden en specificiteiten. 

de cette institution. Leur expertise, forgée au fil des années, 

est précieuse et doit être prise en compte dans la fusion à 

venir avec les services de la Chambre des représentants. Il est 

essentiel que cette transition se fasse dans le respect des 

parcours professionnels, des compétences et des spécificités 

de chacun. 

Tijdens deze overgangsperiode mogen we in geen geval 

vergeten hoezeer hier elke dag puik werk wordt geleverd door 

de mensen die dankzij hun inzet en capaciteiten borg staan 

voor de goede werking van deze assemblee. De Senaat wordt 

in de eerste plaats belichaamd door hen. 

Aan de zijde van de senatoren staan ook de politieke 

medewerkers. Ze spelen een essentiële rol die vaak wordt 

miskend in de dynamiek van het parlementaire debat. Ze 

helpen de gekozenen bij het opstellen van de teksten, het 

bestuderen van de dossiers en de voorbereiding van de 

tussenkomsten in de commissies en in de plenaire 

vergaderingen. Ze vormen de spil van onze werkzaamheden, 

ze stellen hun kennis en vaardigheden en hun engagement ten 

dienste van het democratisch debat. 

Cette période de transition ne doit en aucun cas faire oublier 

le travail remarquable accompli chaque jour par celles et ceux 

qui, par leur engagement et leur compétence, garantissent le 

bon fonctionnement de cette assemblée. Le Sénat, c’est avant 

tout elles et eux. 

Aux côtés des sénateurs, il y a aussi les collaborateurs 

politiques, qui jouent un rôle essentiel et souvent méconnu 

dans la vitalité du débat parlementaire. Ils assistent les élus 

dans la rédaction des textes, l’analyse des dossiers et la 

préparation des interventions en commission et en séance 

plénière. Ils sont les chevilles ouvrières de nos travaux, 

apportant leur expertise, leur capacité d’analyse et leur 

engagement au service du débat démocratique. 

Achter de schermen van het openbaar debat waken zij 

nauwlettend over het wetgevende aspect. Zij stellen 

onderbouwde argumenten op en zorgen ervoor dat de 

senatoren in staat zijn hun rol voluit te vervullen. Het zijn 

gepassioneerde vrouwen en mannen, vaak nog jong, die ook 

de toekomst van onze democratische instellingen belichamen. 

Dans l’ombre des prises de parole publiques, ils assurent une 

veille législative minutieuse, construisent des argumentaires 

solides et permettent aux sénateurs d’exercer pleinement leur 

rôle. Ce sont des femmes et des hommes passionnés, souvent 

jeunes, qui incarnent aussi l’avenir de nos institutions 

démocratiques. 

Hun rol moet voluit erkend en gewaardeerd worden en ik wil 

hen vandaag danken voor hun niet-aflatende inzet. Elke dag 

dragen ze bij aan het leven van dit huis en geven ze zin aan 

ons werk hier. 

Zelf heb ik de voorbije zeven maanden ervaren als intens en 

verrijkend. Ik heb er mij voor ingezet en het was mij een waar 

genoegen. 

Leur rôle doit être pleinement reconnu et valorisé, et je tiens 

aujourd’hui à les remercier pour leur engagement sans faille. 

Ils contribuent, chaque jour, à faire vivre cette maison et à 

donner du sens à nos travaux. 

Pour ma part, ces sept mois à la tête du Sénat ont été une 

expérience intense et enrichissante, que j’ai vécue, du fond du 

cœur, avec un réel plaisir. 

Ik verlaat deze functie met de voldoening dat ik een 

assemblee heb gediend waarvoor ik een diepe waardering 

heb, en met de overtuiging dat u, mijnheer de voorzitter, dit 

werk vastberaden zult kunnen voortzetten. 

Je quitte cette fonction avec la satisfaction d’avoir servi une 

assemblée que je respecte profondément, et avec la conviction 

que vous saurez, Monsieur le Président, poursuivre ce travail 

avec détermination. 

Dank aan allen voor uw engagement. Lang leve onze 

democratie. 

Ik nodig nu de heer Vincent Blondel uit om plaats te nemen in 

de voorzittersstoel. 

Merci à toutes et tous pour votre engagement, et longue vie à 

notre démocratie. 

J’invite maintenant le président, M. Vincent Blondel, à venir 

prendre place au fauteuil présidentiel. 

(Algemeen applaus) (Applaudissements sur tous les bancs) 

(De heer Vincent Blondel neemt plaats in de voorzittersstoel.) (M. Vincent Blondel prend place au fauteuil présidentiel.) 

Toespraak van de voorzitter Allocution de M. le président 

De voorzitter. – Beste collega’s, ik dank u hartelijk voor het 

vertrouwen dat u me geeft om de Belgische Senaat voor te 

zitten. Ik volg veertig mannen en vrouwen op die dit sinds 

1831 al vóór mij hebben gedaan. Dit is voor mij een grote 

eer. 

Ik wil graag eerst hulde brengen aan mijn voorgangster. 

Mevrouw De Bue, beste Valérie, u hebt de Senaat zeven 

maanden voorgezeten. Al die tijd was de regering in lopende 

zaken, met alle onzekerheden die daarmee gepaard gaan. 

Maar u hebt onze Senaat geleid, rustig, vastberaden en met 

een innemende vriendelijkheid. U hebt er met succes voor 

M. le président. – Chers collègues, je vous remercie de la 

confiance que vous m’accordez en me confiant la présidence 

du Sénat de Belgique, succédant ainsi à quarante présidentes 

et présidents de notre assemblée depuis 1831. J’en suis 

extrêmement honoré. 

Je tiens à rendre hommage à ma prédécesseure, Mme Valérie 

De Bue. Chère Valérie, vous avez présidé le Sénat pendant 

sept mois. Durant cette période, le gouvernement était en 

affaires courantes, avec toutes les incertitudes que cela 

entraîne. Vous avez dirigé notre Sénat avec calme, 

détermination, compétence et avec une grande amabilité. 
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geijverd dat de dotatie van de Senaat niet verhoogde. En u 

ligt aan de basis van de historische beslissing om de diensten 

van de Senaat en de Kamer te fuseren. Namens mijzelf en de 

leden van deze assemblee: bedankt, Valérie. Dank voor uw 

blijvende inzet ten dienste van onze assemblee. 

Votre appel à ne pas augmenter la dotation du Sénat a été 

entendu, et vous êtes à l’origine de la décision historique de 

fusionner les services du Sénat et de la Chambre. En mon 

nom et au nom des membres de cette assemblée, soyez-en 

vivement remerciée, chère Valérie. Merci pour votre action 

constante au service de notre assemblée. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Beste collega’s ik woon in Waals-Brabant, ik heb mijn 

kinderjaren doorgebracht in Henegouwen en mijn tienerjaren 

in Brussel. Nadat ik hoogleraar ben geweest aan de 

universiteit van Luik, was ik ook docent in de Verenigde 

Staten, Zweden, Frankrijk, het Verenigd Koninkrijk, voor ik 

aan de slag ging in de UCLouvain en voor ik hier 

terechtkwam in de Leuvenseweg. Vóór dat alles ben ik 

geboren in Antwerpen, een van de mooiste steden van de 

wereld. Bij mijn geboorte greep de dokter me bij de voeten en 

hield hij me omhoog totdat ik een eerste kreet slaakte, zoals 

toen gebruikelijk was. Hij legde me vervolgens in de armen 

van mijn moeder met de woorden: “de toekomstige 

burgemeester van Antwerpen!” Zijn voorspelling is niet 

uitgekomen. Al ben ik geen burgemeester van Antwerpen 

geworden – wat ik niet ambieer – ik zit samen met u voor 

enkele jaren in de Senaat, op het “schoon verdiep” van 

België. 

Chers collègues, je vis dans le Brabant wallon, j’ai passé mon 

enfance dans le Hainaut et mon adolescence à Bruxelles. 

Après avoir été professeur à l’université de Liège, j’ai 

enseigné aux États-Unis, en Suède, en France, au 

Royaume-Uni, avant de rejoindre l’université de Louvain et 

avant de vous retrouver ici, aujourd’hui, rue de Louvain. 

Mais, avant tout cela, je suis né à Anvers, l’une des plus 

belles villes du monde. À ma naissance, le médecin m’a 

suspendu par les pieds, la tête en bas, comme cela se faisait à 

l’époque. Il m’a secoué jusqu’à ce que je pousse mon premier 

cri. Il m’a ensuite remis à ma mère en lui annonçant 

fièrement : « De toekomstige burgemeester van 

Antwerpen ! ». Sa prédiction ne s’est pas réalisée. Mais, si je 

ne suis pas bourgmestre d’Anvers – je n’ai d’ailleurs pas cette 

ambition –, je suis avec vous pour quelques années au Sénat, 

au « schoon verdiep » de la Belgique. 

We komen uit verschillende regio’s, gemeenschappen en 

hebben verschillende achtergronden. We zijn geboren in 

Antwerpen, Vilvoorde, Brugge, Brussel, Roeselare, 

Farciennes, Halle, Lommel, Luik, Nieuwpoort, Anderlecht, 

Malmedy of elders. De Grondwet roept ons op om de Natie te 

vertegenwoordigen, niet alleen diegenen die ons verkozen 

hebben, maar we hebben allemaal onze eigen achtergrond en 

onze eigen meningen die gebouwd zijn op de eigenheid van 

onze persoonlijke geschiedenissen. We zijn een klein België 

in al zijn diversiteit. In de komende jaren zullen we samen 

een voldoende brede consensus moeten opbouwen, vooral 

voor veranderingen waarvoor een tweederdemeerderheid 

binnen onze vergadering vereist is. 

Nous venons de régions et de communautés différentes et 

nous avons des antécédents différents. Nous sommes nés à 

Anvers, Vilvorde, Bruges, Bruxelles, Roulers, Farciennes, 

Hal, Lommel, Liège, Nieuport, Anderlecht, Malmedy ou 

ailleurs. Si la Constitution nous appelle à représenter la 

Nation et pas seulement les personnes qui nous ont élus, nous 

avons tous notre vécu et nos opinions personnelles inspirées 

par nos histoires personnelles qui font notre spécificité. Nous 

sommes une Belgique en miniature, dans toute sa diversité. 

Au cours des prochaines années, nous devrons bâtir ensemble 

un consensus suffisamment large, en particulier pour les 

modifications qui nécessitent une majorité des deux tiers au 

sein de notre assemblée. 

De Senaat begint aan een bijzondere zittingsperiode. De 

federale regering heeft verklaard dat zij de intentie heeft om 

deze assemblee af te schaffen. Dat is een fundamentele 

ingreep in onze staatsstructuur. De uiteindelijke beslissing 

berust uiteraard bij de grondwetgever, dat is de Kamer én de 

Senaat. Dat zijn ook wij dus, collega’s, wij allemaal. Wanneer 

het debat wordt opgestart, zal het dus ook hier worden 

gevoerd. Ik wens dat de Senaat die discussie zal aangaan op 

een wijze die recht doet aan de debatcultuur die de Senaat in 

zijn bestaan van meer dan 190 jaar zo heeft gekenmerkt: 

grondig en deskundig, met zin voor dialoog en 

luisterbereidheid, respectvol en constructief. 

Parce qu’en effet, le Sénat entame une législature très 

particulière. Le gouvernement fédéral a annoncé son intention 

de supprimer notre assemblée. Il s’agit d’un profond 

remodelage de notre structure étatique. Vous le savez, la 

décision finale revient à la Chambre et au Sénat, et donc en 

partie à nous toutes et tous. Lorsque le débat sera ouvert, il 

aura également lieu au sein de notre assemblée. Je souhaite 

que le Sénat mène ces discussions d’une manière qui honore 

ce qui caractérise notre assemblée depuis près de deux siècles, 

avec rigueur, avec expertise et dans un esprit de dialogue et 

d’écoute, respectueux et constructif. 

Als voorzitter van onze vergadering, beloof ik transparant te 

werken en naar iedereen te luisteren, naar elke politieke 

fractie. Elke stem moet worden gehoord en elke 

democratische mening moet worden gerespecteerd. 

En tant que président de cette assemblée, je vous promets de 

travailler en toute transparence et d’être à l’écoute de chacun 

et de chaque groupe politique. Chaque voix doit pouvoir se 

faire entendre et chaque opinion démocratique doit être 

respectée. 

In de komende maanden zullen we ook voldoende aandacht 

moeten schenken aan het personeel van de Senaat dat zich 

soms heeft moeten schikken in een onzeker en oncomfortabel 

perspectief. In tien jaar tijd is het aantal personeelsleden 

zowat gehalveerd en hetzelfde geldt voor het budget van de 

Dans les mois à venir, nous devrons également être attentifs 

au personnel du Sénat qui a parfois évolué dans un cadre 

incertain et inconfortable. En dix ans de temps, le personnel 

du Sénat a été réduit de près de moitié, et il en va de même 

pour son budget. La fusion annoncée des services doit se faire 
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Senaat. De aangekondigde fusie van de diensten moet 

gebeuren met respect voor de betrokken personen en met 

behoud en valorisatie van de opgebouwde kennis. Aan de 

mannen en vrouwen die deel uitmaken van dit huis – 

sommigen van hen zijn trouwens aanwezig in deze zaal – wil 

ik zeggen dat ik samen met de leden van het Bureau van de 

Senaat de ontwikkelingen nauw zal opvolgen en hun rechten 

zal waarborgen. Ik zal de komende maanden de zes diensten 

van de Senaat bezoeken om de mensen te ontmoeten die met 

zoveel kennis van zaken voor de goede werking van deze 

assemblee zorgen, zoals mevrouw De Bue net heeft gezegd. 

dans le respect des personnes et avec un soin particulier pour 

préserver et valoriser l’expérience accumulée. Aux femmes et 

aux hommes qui composent cette maison – et plusieurs 

d’entre eux sont présents dans cette assemblée –, je veux dire 

que je serai, avec les membres du Bureau du Sénat, attentif 

aux évolutions et garant de leurs droits. Dans les mois à venir, 

je ferai un tour complet des six services du Sénat afin de venir 

à la rencontre de celles et ceux qui œuvrent au bon 

fonctionnement de notre assemblée avec tant de compétence, 

comme vient encore de le souligner la présidente, Valérie De 

Bue. 

Beste collega’s, wat de uitkomst van onze debatten ook zal 

zijn, de Senaat blijft voorlopig bestaan. Hij zal tenminste 

blijven bestaan tot de volgende federale verkiezingen. Laten 

we onze rol niet onderschatten. Zolang de Senaat bestaat, 

hebben we de plicht en de verantwoordelijkheid om er een 

levende ontmoetingsplaats van te maken voor onze 

gemeenschappen en onze regio’s. 

In de komende maanden zal deze verantwoordelijkheid tot 

uiting komen in onze wetgevende actie, in onze 

verantwoordelijkheid voor benoemingen in hoge rechtbanken, 

in de goedkeuring van resoluties, in ons werk aan 

informatieverslagen en ook in onze actieve aanwezigheid in 

vele internationale parlementaire vergaderingen. 

De meesten van ons zijn lid van een internationale 

parlementaire vergadering of een bilaterale afdeling. De 

voorbije maanden vonden vanuit de Senaat 17 internationale 

zendingen plaats, waardoor de parlementaire diplomatie van 

de Senaat, en dus van Wallonië, Brussel en Vlaanderen, een 

belangrijke rol kan spelen op het internationale toneel. We 

weten hoe noodzakelijk deze parlementaire diplomatie is in 

een geopolitieke context in volle beroering. 

Chers collègues, quelle que soit l’issue du débat, le Sénat 

continue pour l’instant à exister. Il vivra au moins jusqu’aux 

prochaines élections fédérales. Ne sous-estimons pas le rôle 

que nous avons à jouer. Tant que le Sénat existe, nous avons 

le devoir et la responsabilité d’en faire un lieu de rencontre 

vivant pour nos Communautés et nos Régions. 

Dans les prochains mois, cette responsabilité s’incarnera 

dans notre travail législatif, dans les nominations dans des 

hautes juridictions que nous validerons, dans les résolutions 

que nous adopterons, dans les rapports d’information que 

nous élaborerons, ainsi que dans notre participation active à 

de nombreuses réunions parlementaires internationales. 

La plupart d’entre nous sont membres d’une assemblée 

parlementaire internationale ou d’une section bilatérale. Ces 

derniers mois, des membres du Sénat ont pris part à 

17 missions internationales, lesquelles permettent à la 

diplomatie parlementaire du Sénat, et donc de la Wallonie, de 

Bruxelles et de la Flandre, de jouer un rôle important sur la 

scène internationale. Nous savons combien cette diplomatie 

parlementaire est essentielle dans un contexte géopolitique 

des plus troublés. 

Deze week heb ik in Brussel met senatoren uit vijf 

verschillende politieke fracties deelgenomen aan een 

vergadering van de parlementaire assemblee van de NAVO, 

samen met 200 parlementsleden uit de 32 NAVO-lidstaten. We 

zijn in dialoog kunnen gaan met de secretaris-generaal en de 

voorzitter van het Militair Comité van de NAVO. We waren 

getuige van de verbijstering die de verklaringen van de 

Amerikaanse president teweegbrachten en hebben van 

gedachten kunnen wisselen met verontwaardigde en 

gechoqueerde collega’s-parlementsleden uit Canada, de 

Baltische staten, de Scandinavische landen en andere 

gebieden. Een parlementaire assemblee vertegenwoordigt niet 

enkel de natie maar ook het volk. De interparlementaire 

dialoog als uitdrukking van de volkswil is een van de sleutels 

tot meer wederzijds begrip en conflictpreventie. De Senaat 

moet de interparlementaire dialoog voortzetten, onder meer 

binnen de NAVO, in de Raad van Europa, in de Organisatie 

voor Veiligheid en Samenwerking in Europa of de 

Interparlementaire Unie. Dat zijn bevoorrechte 

uitwisselingsmomenten, die onze debatten, resoluties of 

informatieverslagen kunnen onderbouwen. 

Geachte collega’s, nu ik mijn mandaat hier opneem, wil ik een 

persoonlijke overweging met u delen. 

Alles is tijdelijk. We zijn hier tijdelijk in de Senaat, maar ook 

ons bestaan is tijdelijk. Anderen gingen ons voor, al bijna 200 

jaar, en nog anderen zullen na ons komen, wellicht in een 

andere opstelling. Als alles goed gaat, zal mijn oudste 

Cette semaine, j’ai assisté à une réunion de l’assemblée 

parlementaire de l’OTAN à Bruxelles avec plusieurs d’entre 

vous, de cinq formations politiques différentes, et avec 

200 parlementaires des 32 pays de l’OTAN. Nous avons pu 

dialoguer avec le secrétaire général et le président du Comité 

militaire de l’OTAN. Nous avons assisté à la sidération 

produite par les déclarations du président américain et nous 

avons pu dialoguer avec nos collègues parlementaires 

indignés et révoltés du Canada, des pays baltes, des pays 

scandinaves et d’ailleurs. Une assemblée parlementaire 

représente les peuples et pas seulement les nations. Le 

dialogue interparlementaire, représentant le peuple, est l’une 

des clés de la compréhension entre les peuples et de la 

prévention des conflits. Le Sénat doit poursuivre le dialogue 

interparlementaire, entre autres, à l’OTAN, au Conseil de 

l’Europe, à l’Organisation pour la sécurité et la coopération 

en Europe ou à l’Union interparlementaire internationale. Ce 

sont aussi ces échanges privilégiés qui doivent alimenter nos 

débats, nos résolutions ou nos rapports d’information. 

Chères et chers collègues, alors que j’entame mon mandat, 

permettez-moi pour conclure de partager avec vous un 

sentiment plus personnel. 

Nous sommes tous de passage. De passage ici au Sénat, pour 

quelques années, mais aussi de passage tout court. D’autres 

nous ont précédés depuis près de 200 ans, et d’autres nous 

suivront, sans doute dans un cadre modifié. Dans quelques 

mois, ma fille aînée, qui m’observe d’ailleurs du haut de la 
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dochter, die mij gadeslaat vanop de tribune, over enkele 

maanden een zoon ter wereld brengen. Dan word ik voor het 

eerst grootvader. De geboorte is voorzien over precies vijf 

maanden, op 21 juli. Het zal feest zijn op die dag, maar ik heb 

geen idee wat de dokter zal zeggen aan mijn dochter. Ik hoop 

dat mijn kleinzoon, en onze en uw kinderen en kleinkinderen, 

en iedereen van zijn generatie, zich vrij zullen kunnen 

bewegen en ontwikkelen in een vredevolle en welvarende 

wereld. Deze wens weerklinkt vandaag nog nadrukkelijker 

dan gisteren. Ik hoop dat vooral de gedachte aan de 

generaties die na ons zullen komen onze daden en keuzes zal 

bepalen in deze assemblee. 

Ik hoop ook dat we nooit zullen vergeten dat we niet aan onze 

eigen toekomst kunnen bouwen zonder anderen te helpen de 

hunne op te bouwen. 

tribune, devrait donner naissance à un fils, faisant de moi un 

grand-père pour la première fois. La naissance est prévue 

dans exactement cinq mois, le 21 juillet. Ce jour-là sera un 

jour de fête et je ne sais trop ce que le médecin dira à ma fille. 

Mais j’espère que mon petit-fils pourra, avec nos enfants et 

petits-enfants, avec vos propres enfants et petits-enfants, avec 

celles et ceux de leur génération, évoluer librement dans un 

monde en paix et prospère. Ce vœu résonne de manière 

encore plus forte aujourd’hui qu’hier. Et j’espère que c’est 

avant tout en pensant aux générations qui nous suivent que 

nous pourrons poser nos choix et nos actions dans cette 

assemblée. 

Et j’espère aussi que nous n’oublierons jamais que nous ne 

pouvons construire notre propre avenir sans aider les autres à 

construire le leur. 

Wir können unsere eigene Zukunft nicht aufbauen, ohne 

anderen dabei zu helfen, ihre eigene Zukunft aufzubauen. 

Wir können unsere eigene Zukunft nicht aufbauen, ohne 

anderen dabei zu helfen, ihre eigene Zukunft aufzubauen. 

Ik wens ons veel succes toe en ik kijk uit naar wat we de 

komende jaren zullen doen. 

Je nous souhaite beaucoup de succès et je me réjouis de vivre 

ces années à venir. 

(Algemeen applaus) (Applaudissements sur tous les bancs) 

Mevrouw Anne Lambelin (PS). – Mijnheer de voorzitter, 

alvorens over te gaan tot de orde van de dag, zou ik met uw 

goedvinden graag even het woord richten tot onze vorige 

voorzitster en tot uzelf. 

Mevrouw De Bue, beste Valérie, in de paar maanden dat u 

voorzitster was van onze assemblee, hebt u blijk gegeven van 

doortastendheid, wat er snel voor heeft gezorgd dat de Senaat 

goed functioneerde. U heeft zich ook meteen bekommerd om 

het welzijn van de personeelsleden en op die manier het 

belang van ons werk en van ons personeel erkend. U heeft als 

voorzitster de vergaderingen van het Bureau en het 

Beheerscomité en ook de plenaire vergaderingen met brio 

geleid, met de standvastige kalmte en vastberadenheid die we 

van u gewend zijn. In naam van de socialistische fractie wil ik 

u van harte bedanken. Ik vind dat u nog een applaus verdient. 

Mme Anne Lambelin (PS). – Monsieur le Président, avant 

que l’on entame l’ordre du jour, j’aimerais, si vous me le 

permettez, adresser un petit mot à notre ancienne présidente et 

à vous-même. 

Madame De Bue, chère Valérie, au cours des quelques mois 

pendant lesquels vous avez présidé notre assemblée, vous 

avez fait preuve d’une détermination qui a vite porté ses fruits 

pour le bon fonctionnement du Sénat et vous avez été 

immédiatement soucieuse du bien-être des membres de son 

personnel, reconnaissant ainsi l’importance de notre travail et 

de celui de notre personnel. Vous avez présidé les réunions du 

Bureau et du Comité de gestion et les séances avec brio, avec 

un calme olympien et avec une détermination qui vous 

caractérise. Au nom du groupe socialiste, je tiens à vous 

remercier chaleureusement. Je pense que l’on peut encore 

vous applaudir. 

(Applaus) (Applaudissements) 

Mijnheer de voorzitter; mijnheer Blondel, ik wil u in naam 

van de socialistische fractie ook gelukwensen met uw 

aanstelling als voorzitter van de Senaat. U krijgt de functie 

van voorzitter van deze assemblee toegewezen op een 

cruciaal ogenblik, een historisch moment in de geschiedenis 

van België. Gezien uw competenties en uw kwaliteiten, lijdt 

het geen twijfel dat ook u bijzondere aandacht zal hebben 

voor de personeelsleden van de instelling. U heeft dit 

trouwens uitdrukkelijk gezegd in uw toespraak. Onze 

werkzaamheden zullen ook ongetwijfeld een nieuwe impuls 

kennen tijdens deze zittingsperiode. In naam van de 

socialistische fractie wil ik u bedanken en u gelukwensen met 

uw nieuwe functie. 

Monsieur le Président, Monsieur Blondel, au nom du groupe 

socialiste, je souhaite également vous féliciter pour votre 

désignation comme président du Sénat. Vous accédez à la 

présidence de cette assemblée à un moment clé, un moment 

historique pour la Belgique. Vu vos compétences et vos 

qualités, il ne fait nul doute que vous porterez également une 

attention particulière aux membres du personnel de cette 

institution. Vous l’avez d’ailleurs souligné explicitement dans 

votre discours. Nul doute aussi que nos travaux prendront un 

nouvel essor au cours de cette législature. Au nom du groupe 

socialiste, je tiens à vous remercier et à vous féliciter pour vos 

nouvelles fonctions. 

(Applaus) (Applaudissements) 
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Verzoek tot het opstellen van een 
informatieverslag over manieren om de 
interregionale arbeidsmobiliteit te 
bevorderen en de samenwerking tussen de 
openbare diensten voor 
arbeidsbemiddeling te versterken (van 
mevrouw Valérie De Bue, de heer Philippe 
Dodrimont, de dames Véronique Durenne, 
Liesa Scholzen, Viviane Teitelbaum, 
Stéphanie Thoron en Anne-Charlotte 
d’Ursel, de heren Gaëtan 
Van Goidsenhoven, Jean-Paul Wahl en 
Vincent Blondel, mevrouw Caroline 
Desalle, de heer Elhadj Moussa Diallo, 
de dames Anne-Catherine Goffinet en 
Marie-Claire Mvumbi en de heer Kris 
Verduyckt; Doc. 8-66) 

Demande d’établissement d’un rapport 
d’information sur les moyens d’augmenter 
la mobilité interrégionale de l’emploi et de 
renforcer la coopération entre les services 
publics de l’emploi (de Mme Valérie 
De Bue, M. Philippe Dodrimont, 
Mmes Véronique Durenne, Liesa Scholzen, 
Viviane Teitelbaum, Stéphanie Thoron et 
Anne-Charlotte d’Ursel, MM. Gaëtan 
Van Goidsenhoven, Jean-Paul Wahl et 
Vincent Blondel, Mme Caroline Desalle, 
M. Elhadj Moussa Diallo, 
Mmes Anne-Catherine Goffinet et 
Marie-Claire Mvumbi et M. Kris Verduyckt ; 
Doc. 8-66) 

Bespreking Discussion 

De heer Yves Buysse (Vlaams Belang). – Beste collega’s, in 

deze instelling durft men zich nogal eens onledig houden met 

zaken waar wij met de beste wil van de wereld het nut niet 

van inzien. Voorliggend verzoek om een informatieverslag op 

te stellen is daar opnieuw een treffend voorbeeld van. 

Het gaat over het bevorderen van de interregionale 

arbeidsmobiliteit. Daar zijn wij, voor alle duidelijkheid, ook 

voorstander van. In het Vlaams Gewest is er bijvoorbeeld in 

een aantal sectoren inderdaad een tekort aan arbeidskrachten, 

terwijl die arbeidskrachten in Wallonië en Brussel voor een 

stuk voorhanden zijn, maar die vinden niet altijd de weg naar 

Vlaanderen, of willen soms die weg naar Vlaanderen niet 

vinden. 

Van deze problematiek zijn ook onze regeringen zich al een 

tijdje bewust. Er wordt ook al jaren rond gewerkt – het wordt 

ook in dit verzoek vermeld trouwens – en er zal in de 

toekomst nog intensiever rond gewerkt worden. Met Brussel 

bijvoorbeeld is op dat vlak al in 2021 een 

samenwerkingsakkoord afgesloten. 

Het staat ook opnieuw ingeschreven in het Vlaams 

regeerakkoord. Ik verwijs naar pagina 23: “We verhogen de 

interregionale mobiliteit tussen de gewesten door een 

arbeidsmarktbeleid te voeren op maat van en in 

samenwerking met de verschillende gewesten.” 

Ook in het Waals Gewest is er op dat vlak activiteit: op 

pagina 34 van het regeerakkoord staat te lezen dat de Waalse 

regering zo snel mogelijk het samenwerkingsakkoord zal 

aannemen om de interregionale mobiliteit van werkzoekenden 

te versterken en te bevorderen. 

Het staat ten slotte ook ingeschreven in het kersverse federaal 

regeerakkoord, op pagina 2 zelfs. Daar staat, in het kader van 

het arbeidsmarktbeleid: “De regering kiest voor meer 

samenwerking met de gewesten om hun uiteenlopende noden 

beter op elkaar af te stemmen met name inzake interregionale 

mobiliteit.” 

M. Yves Buysse (Vlaams Belang). – Chers collègues, dans 

cette institution, on ose s’occuper de choses dont, avec la 

meilleure volonté du monde, nous ne voyons pas l’intérêt. 

Cette demande d’établissement d’un rapport d’information en 

est un énième exemple. 

Il s’agit en l’occurrence d’augmenter la mobilité 

interrégionale de l’emploi. Que les choses soient claires : 

nous y sommes, nous aussi, favorables. En Région flamande, 

un certain nombre de secteurs sont effectivement touchés par 

une pénurie de main-d’œuvre, alors que la main-d’œuvre 

manquante est en partie disponible en Wallonie et à Bruxelles 

sans qu’elle trouve toujours – ou ne veuille trouver – le 

chemin de la Flandre. 

Nos gouvernements sont également conscients de cette 

problématique depuis un certain temps. On y travaille depuis 

des années, comme le mentionne d’ailleurs la demande, et les 

efforts déployés en ce sens s’intensifieront encore à l’avenir. 

À Bruxelles par exemple, un accord de coopération a été 

conclu en la matière dès 2021. 

Le point est à nouveau inscrit dans l’accord du gouvernement 

flamand. Je lis à la page 23 : « Nous améliorerons la mobilité 

interrégionale entre les Régions en menant une politique du 

marché du travail à la mesure des différentes Régions, en 

collaboration avec celles-ci. » (traduction) 

La Région wallonne s’attelle, elle aussi, à cette 

problématique. Le gouvernement wallon précise, à la page 34 

de son accord de gouvernement, qu’il adoptera dans les 

meilleurs délais l’accord de coopération pour renforcer et 

promouvoir la mobilité interrégionale des chercheurs 

d’emploi. 

Enfin, l’objectif est également inscrit dans l’accord du 

gouvernement fédéral qui vient d’être formé, pas plus loin 

qu’à la page 2 où l’on peut lire, sous le titre « Politique du 

marché du travail » : « Le gouvernement opte pour une 

coopération accrue avec les régions afin de mieux 

coordonner leurs différents besoins, notamment en matière de 
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Alle actuele regeringen hebben dus de intentie om intensiever 

aan de interregionale arbeidsmobiliteit te werken, maar 

kennelijk hebben de Arizonapartijen maar weinig – of toch 

niet voldoende – vertrouwen in hun eigen regeringen vermits 

ze nu voorstellen om parallel daarmee die problematiek hier 

ook nog maar eens te bekijken in de Senaat, zonder dat 

duidelijk is, of toch niet voor ons, wat daar de meerwaarde 

van is. 

Collega’s, zoals in het verleden doen we niet mee aan dit 

soort bezigheidstherapie. We zullen straks dan ook tegen dit 

verzoek stemmen. 

mobilité interrégionale. » 

Tous les gouvernements actuels ont donc l’intention de 

s’atteler plus intensivement à la problématique de la mobilité 

interrégionale de l’emploi, mais les partis de l’Arizona n’ont 

manifestement guère confiance dans leurs propres 

gouvernements puisqu’ils proposent aujourd’hui que la 

problématique soit examinée en parallèle au Sénat, sans que 

la plus-value de la démarche soit claire. En tout cas, elle ne 

l’est pas pour nous. 

Chers collègues, comme nous l’avons fait par le passé, nous 

refusons de participer à ce genre de thérapie occupationnelle. 

Nous voterons donc contre la demande. 

De heer Hasan Koyuncu (PS). – De middelen die gericht zijn 

op het vergroten van de interregionale arbeidsmobiliteit en 

het versterken van de samenwerking tussen de openbare 

diensten voor arbeidsbemiddeling bieden duidelijke 

voordelen, zowel voor Wallonië als voor Brussel en 

Vlaanderen. 

We zullen dan ook de gelegenheid krijgen om hierover in 

commissie te debatteren. Het werk dat we in dat verband 

zullen verrichten, zal van onschatbare waarde zijn in de 

huidige economische context. 

Ik ben ervan overtuigd dat we tot nuttige aanbevelingen voor 

onze regeringen zullen komen. Dit is een van de belangrijkste 

opdrachten van de Senaat, die we met succes zullen vervullen. 

M. Hasan Koyuncu (PS). – Les moyens qui visent à 

accroître la mobilité interrégionale de l’emploi et à renforcer 

la coopération entre les services publics de l’emploi 

présentent des avantages évidents, tant pour la Wallonie que 

pour Bruxelles et la Flandre. 

Nous aurons effectivement l’occasion d’en débattre dans le 

cadre de nos travaux en commission. Ce travail que nous 

allons entamer sera précieux dans la conjoncture économique 

actuelle. 

Je suis convaincu que nous parviendrons à des 

recommandations utiles à nos gouvernements. C’est une des 

missions essentielles du Sénat que nous mènerons à bien. 

Mevrouw Véronique Durenne (MR). – Mijnheer de 

voorzitter, allereerst wil ik u gelukwensen met uw nieuwe 

functie en onze voormalige voorzitter Valérie De Bue 

bedanken voor het werk dat ze in deze assemblee heeft 

verricht. 

Ik heb het genoegen u vandaag een belangrijk verzoek voor te 

leggen voor de toekomst van de arbeidsmarkt in België. Dit 

verzoek betreft het opstellen van een informatieverslag over 

manieren om de interregionale arbeidsmobiliteit te 

bevorderen en de samenwerking tussen de openbare diensten 

voor arbeidsbemiddeling te versterken. 

Voor mijn fractie en de andere ondertekenaars die zich bij dit 

verzoek hebben aangesloten, verdient deze situatie echt onze 

volledige aandacht. Er bestaan in ons land immers 

hardnekkige economische en sociale verschillen tussen de 

gewesten. Vlaanderen heeft een werkloosheidsgraad van 

3,2 %, Wallonië 8,4 % en Brussel 11,5 %. Dit zijn flagrante 

verschillen en ze zijn meer dan cijfers op papier. Het gaat om 

duizenden en duizenden burgers die maar moeilijk een job 

vinden die overeenstemt met hun vaardigheden en ambities, 

maar ook om een groot aantal bedrijven die op onze 

arbeidsmarkt niet de profielen vinden die aan hun behoeften 

beantwoorden. Nochtans is het mobiliteitspotentieel op dit 

gebied zeer reëel. Elk jaar steken mensen uit Brussel en 

Wallonië de gewestgrens over om in Vlaanderen te werken. 

Er zijn echter nog heel wat vacante betrekkingen, en deze 

verplaatsingen zijn ontoereikend. Terwijl 57 800 Brusselaars 

een job hebben gevonden in Vlaanderen, blijft de mobiliteit 

van de Waalse werknemers veeleer hangen op 44 000. Dit 

roept vragen op. 

Er zijn heel wat obstakels die deze mobiliteit in de weg staan, 

en ze moeten duidelijk geïdentificeerd worden. Ten eerste is 

er de taalbarrière, die meer dan zes op de tien Brusselaars en 

Mme Véronique Durenne (MR). – Monsieur le Président, 

avant toute chose, je voulais vous saluer pour votre nouvelle 

fonction et remercier notre ancienne présidente Valérie De 

Bue pour le travail accompli au sein de cette assemblée. 

J’ai le plaisir de vous présenter aujourd’hui une demande 

importante pour l’avenir du marché du travail en Belgique. 

Cette demande concerne l’élaboration d’un rapport 

d’information sur les moyens d’augmenter la mobilité 

interrégionale de l’emploi et de renforcer la coopération entre 

nos services publics de l’emploi. 

Pour mon groupe ainsi que les autres signataires qui se sont 

joints à cette demande, cette situation mérite vraiment toute 

notre attention. Notre pays est en effet marqué par des 

disparités économiques et sociales qui persistent entre nos 

Régions. Tandis que la Flandre affiche un taux de chômage de 

3,2 %, celui de la Wallonie s’élève à 8,4 % et celui de 

Bruxelles atteint 11,5 %. Ces écarts sont criants et ne sont pas 

simplement des chiffres sur papier. Ils représentent des 

milliers et des milliers de citoyens confrontés à des difficultés 

pour accéder à un emploi correspondant à leurs compétences 

et aspirations, mais aussi un grand nombre d’entreprises ne 

trouvant pas sur notre marché de l’emploi des profils 

correspondant à leurs besoins. Pourtant, le potentiel de 

mobilité en la matière est bien réel. Chaque année, des 

Bruxellois et des Wallons traversent la frontière régionale afin 

de travailler en Flandre. Cependant, et alors que de nombreux 

emplois restent à pourvoir, ces flux restent aujourd’hui 

insuffisants. Alors que 57 800 Bruxellois ont trouvé un 

emploi en Flandre, la mobilité des travailleurs wallons 

demeure plutôt stagnante à 44 000. Cela nous pose question. 

Les freins à cette mobilité sont nombreux et méritent d’être 

bien identifiés. Premièrement, il y a la barrière linguistique 

qui empêche plus de six Bruxellois et Wallons sur dix 
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Walen ervan weerhoudt om een job in Vlaanderen te 

overwegen. Ten tweede is er een gebrek aan coördinatie 

tussen de openbare arbeidsbemiddelingsdiensten, wat nefast 

is voor het delen van aanbiedingen en opleidingen. Ten derde 

is de vervoersinfrastructuur vaak niet aangepast aan de 

behoeften van interregionale werknemers, vooral als het gaat 

om ongewone werktijden. Er is ook een gebrek aan kennis 

over werkgelegenheidskansen. Meer dan 60 % van de 

werkzoekenden in Wallonië en Brussel weten niet waar ze 

jobaanbiedingen in Vlaanderen kunnen raadplegen. Nochtans 

zijn er al initiatieven genomen: dankzij het Synerjob-project, 

dat de openbare arbeidsbemiddelingsdiensten van de 

gewesten samenbrengt, is er vooruitgang geboekt op het vlak 

van informatie-uitwisseling. Maar voor de 120 000 vacatures 

die de VDAB in 2023 naar Forem stuurde, werden slechts 

72 sollicitaties geregistreerd. Dit cijfer illustreert duidelijk 

hoe broodnodig het is om onze samenwerkingsmechanismen 

te versterken. Nu moeten we verder gaan en concrete, 

realistische en operationele oplossingen voorstellen. 

Dit informatieverslag heeft dan ook tot doel om, ten eerste, 

een precieze inventaris op te maken van de interregionale 

mobiliteit en de vooruitgang die de voorbije jaren werd 

geboekt; ten tweede, de lacunes in de overeenkomsten tussen 

de VDAB, Actiris, Forem en Arbeitsambt te identificeren en 

meer dwingende mechanismen voor een betere coördinatie 

voor te stellen; ten derde, de wetgevende en structurele 

belemmeringen te analyseren en de huidige 

werkloosheidsregels inzake mobiliteit te evalueren; ten 

vierde, investeringen in transportinfrastructuur en financiële 

stimuli aan te bevelen om de mobiliteit van werknemers te 

vergemakkelijken en bedrijven aan te moedigen om over de 

gewestgrenzen heen aan te werven. België moet nu dringend 

de administratieve grenzen overstijgen die zijn economische 

en sociale ontwikkeling heel vaak afremmen. 

Artikel 56 van de Grondwet geeft de Senaat een krachtig 

instrument voor analyse en aanbeveling, namelijk het 

informatieverslag. Ik ben de vijftien leden die dit verzoek al 

hebben gesteund zeer dankbaar en ik nodig de hele assemblee 

uit om hetzelfde te doen voor dit initiatief dat de toekomst van 

onze arbeidsmarkt betreft. 

d’envisager un emploi en Flandre. Deuxièmement, il y a un 

manque de coordination entre les services publics de l’emploi 

limitant l’efficacité du partage des offres et des formations. 

Troisièmement, les infrastructures de transport sont bien 

souvent inadaptées aux besoins des travailleurs 

interrégionaux, notamment pour les horaires atypiques. Il y a 

aussi une méconnaissance des opportunités d’emploi. Plus de 

60 % des demandeurs d’emploi wallons et bruxellois ignorent 

où consulter les offres d’emploi en Flandre. Des initiatives 

existent cependant, reconnaissons-le : le projet Synerjob, qui 

regroupe les services publics régionaux de l’emploi, a permis 

des progrès dans l’échange d’informations. Pourtant, sur les 

120 000 offres transmises par le VDAB au Forem en 2023, 

seules 72 candidatures ont été enregistrées. Ce chiffre illustre 

bien la nécessité de renforcer nos mécanismes de coopération. 

Néanmoins, il est aujourd’hui nécessaire d’aller plus loin et 

de proposer des solutions concrètes, réalistes et 

opérationnelles. 

Ce rapport d’information aura dès lors précisément comme 

objectif, premièrement, d’établir un état des lieux précis de la 

mobilité interrégionale et des progrès réalisés ces dernières 

années ; deuxièmement, d’identifier les lacunes dans les 

accords entre le VDAB, Actiris, le Forem, l’Arbeitsambt et de 

proposer des mécanismes plus contraignants pour une 

meilleure coordination ; troisièmement, d’analyser les 

obstacles législatifs et structurels et d’évaluer la 

réglementation actuelle du chômage en matière de mobilité ; 

quatrièmement, de recommander des investissements en 

infrastructures de transport et des incitants financiers pour 

faciliter la mobilité des travailleurs et encourager les 

entreprises à recruter au-delà des frontières régionales. La 

Belgique se doit aujourd’hui de dépasser certaines frontières 

administratives qui sont bien souvent un frein à son 

développement économique et social. 

L’article 56 de la Constitution dote encore le Sénat d’un outil 

puissant d’analyse et de recommandation, à savoir le rapport 

d’information. Je remercie vivement les quinze membres qui 

ont déjà apporté leur soutien à cette demande et j’invite 

l’ensemble de cette assemblée à se joindre à nous dans cette 

démarche pour l’avenir de notre marché du travail. 

De heer Jasper Pillen (Open Vld). – Ook vanuit onze fractie 

wens ik u proficiat met uw aanstelling als voorzitter van de 

Senaat. Onze fractie is blij dat er een einddatum staat op de 

werking van de Senaat. U liet daar in uw maidenspeech even 

wat twijfel over bestaan: u sprak over “minstens tot” 2029. Ik 

denk dat dit misschien één van de losse eindjes is in het 

regeerakkoord… ik zie de collega’s aan de overkant van nee 

knikken, goed zo, want er zijn al genoeg losse eindjes in dit 

federale regeerakkoord. Wij zijn het er wel helemaal mee 

eens dat de Senaat de volgende jaren, zolang hij blijft bestaan, 

moet blijven draaien. Dank ook aan collega D’Hose voor de 

zaken die zij gedaan heeft om de afschaffing van de Senaat in 

2029 in de steigers te zetten. 

Het onderhavige voorstel is intrinsiek een goed initiatief. Het 

slechte nieuws is echter dat het “too little, too late” is. De 

analyses zijn immers al meermaals gemaakt. Er zijn ook al 

jaren diverse initiatieven genomen om de krapte op de 

arbeidsmarkt te verhelpen, meer bepaald via het concentrisch 

model waarbij men eerst gaat kijken naar de eigen 

arbeidsreserve, vervolgens naar de interregionale mobiliteit, 

en ten slotte naar eventuele economische arbeidsmigratie. 

M. Jasper Pillen (Open Vld). – Permettez-moi aussi, au nom 

de notre groupe, de vous féliciter pour votre désignation en 

tant que président du Sénat, une institution dont la 

suppression est désormais inscrite dans les calendriers. C’est 

une excellente chose. Dans le discours que vous venez de 

prononcer, vous avez toutefois laissé entendre que le Sénat 

pourrait exister au moins jusqu’en 2029. Sans doute s’agit-il 

de l’un de ces points qui doivent encore être tranchés dans 

l’accord de gouvernement fédéral. En face de moi, on me dit 

que non ; tant mieux, car des points en suspens, il y en a déjà 

beaucoup dans cet accord. Tant qu’il existe, le Sénat doit 

évidemment continuer à fonctionner. Je remercie d’ailleurs 

Mme D’Hose pour toutes les initiatives qu’elle a prises dans 

le but d’en finir avec le Sénat dès 2029. 

La proposition qui nous est soumise est en soi un bon texte, 

mais elle manque d’ambition et elle est dépassée. Il y a 

longtemps que le diagnostic a été posé. Cela fait des années 

que l’on multiplie les initiatives pour remédier à la pénurie de 

main-d’œuvre, notamment sur la base du modèle dit 

concentrique : d’abord, on puise dans sa propre réserve de 

main-d’œuvre, ensuite on se tourne vers la mobilité 
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Het feit dat in de toelichting vermeld is hoeveel Walen en 

Brusselaars precies naar Vlaanderen kwamen in 2023, en dat 

men die cijfers kan vergelijken met die van 2021, bewijst net 

dat het eerste punt – de interregionale mobiliteit in kaart 

brengen – al voorhanden is. Ze is dus al in kaart gebracht, en 

de tekst is daar het bewijs van. Zeker in Vlaanderen 

beschikken we over uitgebreide en actuele gegevens, onder 

andere dankzij het Steunpunt Werk. 

Idem dito met de versterking van de regionale 

arbeidsbemiddelingsdiensten: ofwel zijn er al 

samenwerkingsakkoorden, die recent nog geüpdatet zijn, 

ofwel wordt er al veel te lang onderhandeld over een akkoord 

tussen bijvoorbeeld het Office wallon de la formation 

professionnelle et de l’emploi (Forem) en de Vlaamse Dienst 

voor Arbeidsbemiddeling en Beroepsopleiding (VDAB). 

Daarover hoeven we het warm water niet opnieuw uit te 

vinden, tenzij om een oplossing te vinden voor dat ene 

cruciale punt dat momenteel in geen enkel akkoord wordt 

geregeld en de rest op de helling plaatst: de handhaving. Hoe 

gaan we er met andere woorden voor zorgen dat 

werkzoekenden uit een ander gewest effectief gecontroleerd 

en gesanctioneerd kunnen worden indien ze onvoldoende 

werkbereidheid tonen? Of om het met de woorden uit het 

verzoek te zeggen: meer dwingende mechanismen 

voorstellen. De oplossing bestaat al en is eigenlijk vrij simpel: 

maak afspraken tussen de betrokken 

arbeidsbemiddelingsdiensten zodat, ten eerste, de ene melding 

maakt van werkonwillige werkzoekenden aan de andere, en 

ten tweede, dat die dienst effectief zorgt voor opvolging en 

sanctionering. 

We moeten echter een kat een kat durven noemen, daarom 

zijn we ook politici die in de Senaat afgevaardigd zijn: in 

Vlaanderen is er nog vorige week vrijdag een zeer ambitieus 

actieplan voor een aanklampend beleid voor werklozen 

goedgekeurd. In Brussel en Wallonië is er op dat vlak echter 

nood aan een mindswitch en een kordaat handhavingsbeleid. 

Vanuit die twee gewesten zal er natuurlijk op gewezen 

worden dat er vaak meer werklozen geschorst worden dan in 

Vlaanderen. Dat klopt, maar de nuance is wel dat er in 

Vlaanderen een gelaagd sanctioneringsysteem is dat wel 

degelijk gebaseerd is op de sanctionering van werklozen die 

meerdere kansen krijgen om hun gedrag bij te stellen en zo 

een definitieve schorsing te vermijden. In de andere gewesten 

gaat het veeleer om een afwachtend beleid en is een schorsing 

vooral gebaseerd op de lange duur van de werkloosheid, maar 

zeker niet op het aanklampend beleid op het vlak van 

activering. 

Wat de interregionale mobiliteit betreft, moeten we dus 

dringend tot een regeling komen waarbij het gewest waarin de 

werkzoekende gaat solliciteren, een transmissie kan doen naar 

het gewest waar de betrokkene woont, en waarna de 

controledienst van dat gewest effectief gevolg geeft aan die 

transmissie. 

Het is dus geen kwestie van denken en informatieverslagen 

maken, maar van doen. Mijnheer de voorzitter, wij gaan ons 

dan ook onthouden bij de stemming over dit verzoek. 

interrégionale et, enfin, on recourt éventuellement à la 

migration économique. 

Le fait que le texte mentionne avec précision le nombre de 

Wallons et de Bruxellois qui sont allés travailler en Flandre 

en 2023 et que l’on puisse le comparer au nombre de 2021 est 

la preuve que le premier objectif de ce rapport d’information, 

qui est d’établir une cartographie de l’évolution de la 

mobilité interrégionale, est déjà une réalité. La mobilité est 

déjà cartographiée. La Flandre dispose d’ailleurs de données 

détaillées et actualisées, notamment par le biais du Steunpunt 

Werk. 

Même chose en ce qui concerne le deuxième objectif, à savoir 

le renforcement de la coopération entre les services publics 

régionaux de l’emploi : soit il existe déjà des accords de 

coopération, qui ont encore été actualisés récemment, soit les 

négociations s’éternisent, ce qui est le cas par exemple entre 

l’Office wallon de la formation professionnelle et de l’emploi 

(Forem) et le Vlaamse Dienst voor Arbeidsbemiddeling en 

Beroepsopleiding (VDAB). On ne peut donc rien faire de plus, 

si ce n’est résoudre le problème crucial des modalités de 

contrôle, faute de quoi tous les dispositifs sont inutiles. 

Comment s’assurer, en effet, que les demandeurs d’emploi 

d’une autre région soient contrôlés et sanctionnés 

effectivement dans le cas où ils ne montrent pas une volonté 

suffisante de travailler ? En d’autres termes, comment 

allons-nous, comme le dit textuellement la demande 

d’établissement, suggérer des mécanismes plus 

contraignants ? En fait, la solution existe déjà et est assez 

simple : il faut que les services de l’emploi concernés 

s’entendent afin que l’un signale à l’autre les demandeurs 

d’emploi récalcitrants et que ce dernier assure effectivement 

le suivi et sanctionne. 

Mais il faut oser appeler un chat un chat. En tant que 

mandataires politiques siégeant au Sénat, nous avons le 

devoir de dire les choses telles qu’elles sont : la Flandre a 

approuvé pas plus tard que vendredi dernier un plan d’action 

très ambitieux pour lutter contre le chômage, mais à 

Bruxelles et en Wallonie, c’est un véritable changement de 

mentalité qu’il faut, et aussi une politique répressive plus 

ferme. Certes, le nombre de chômeurs suspendus est souvent 

plus élevé dans ces deux Régions qu’en Flandre, mais la 

différence est qu’en Flandre, il existe un système de sanction 

par degrés qui laisse aux chômeurs plusieurs chances pour se 

mettre en règle et éviter ainsi une suspension définitive. À 

Bruxelles et en Wallonie, la politique est plus attentiste et la 

suspension est fondée principalement sur la longue durée du 

chômage, mais certainement pas sur l’activation. 

En matière de mobilité interrégionale, nous devons donc 

imaginer sans tarder un système qui permette à la Région où 

le demandeur d’emploi postule d’informer l’autre Région où 

celui-ci habite, à charge pour elle d’assurer le suivi de ce 

demandeur d’emploi. 

Il est donc inutile de réfléchir davantage et de rédiger des 

rapports d’information ; ce qu’il faut, c’est agir. Nous nous 

abstiendrons donc lors du vote sur cette demande. 

De heer Benjamin Dalle (cd&v). – Mijnheer de voorzitter, 

vooraf wil ik u ook namens de cd&v-fractie van harte 

proficiat wensen met uw aanstelling. Ik weet niet of het 

opweegt tegen de droom burgervader van Antwerpen te 

M. Benjamin Dalle (cd&v). – Monsieur le Président, je tiens 

d’abord à vous féliciter, au nom du groupe cd&v, pour votre 

désignation à la présidence. J’ignore si cette fonction vous 

console de n’être pas bourgmestre d’Anvers, mais vous 
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worden, maar u zult burgervader zijn van deze mooie 

instelling de komende jaren, op een scharniermoment. Ook 

namens onze fractie wil ik Valérie Debue hartelijk bedanken, 

die in moeilijke omstandigheden de Senaat heeft geleid en 

heeft gezorgd voor een zeer degelijke begroting en overgang. 

Zij heeft eveneens gezorgd voor het eerste, historische 

akkoord voor de integratie van de diensten van Kamer en 

Senaat, wat vooruitliep op het politiek akkoord, dat 

ondertussen is bereikt. 

Wat dit informatieverslag betreft, denk ik dat het bij uitstek 

een interessant domein is om te behandelen in de Senaat, 

omdat het raakt aan de verantwoordelijkheden en 

bevoegdheden van de drie gewesten en van de federale 

overheid. Collega Pillen heeft de uitdagingen goed geschetst. 

De afgelopen jaren zijn er al grote inspanningen geleverd, 

bijvoorbeeld door de ministers Clerfayt en Brouns in Brussel 

en Vlaanderen om de arbeidsmobiliteit tussen de hoofdstad en 

Vlaanderen te versterken. Ook tussen Wallonië, Brussel en 

Vlaanderen is dat mijns inziens een grote uitdaging. 

Het federaal regeerakkoord bevat belangrijke 

aanknopingspunten om dat te versterken. Zo zijn er enerzijds 

de beperking van de werkloosheidssteun na twee jaar en het 

aanbod van de regionale diensten en anderzijds ook de 

mogelijkheid om meer op maat van de drie gewesten te 

werken. Arbeidsmobiliteit zal in dit verband een belangrijke 

uitdaging zijn. 

Wij steunen dit informatieverslag dan ook volledig. 

prenez les rênes de cette belle institution qu’est le Sénat à un 

moment charnière de son histoire. Je voudrais aussi, toujours 

au nom de mon groupe, remercier cordialement Valérie 

De Bue d’avoir dirigé le Sénat dans des circonstances 

difficiles et veillé à présenter un budget solide et à assurer 

une transition en douceur. Elle est aussi à l’origine du 

premier accord historique que constitue l’intégration des 

services du Sénat et de la Chambre, anticipant l’accord 

politique conclu depuis lors. 

Pour en revenir au rapport d’information, le domaine qu’il 

aborde me paraît intéressant à traiter au Sénat, car il touche 

aux compétences des trois Régions et de l’autorité fédérale. 

M. Pillen a bien esquissé les défis. Ces dernières années, de 

gros efforts ont déjà été fournis, par exemple par les ministres 

Clerfayt et Brouns à Bruxelles et en Flandre, pour renforcer 

la mobilité des travailleurs entre la capitale et la Flandre. La 

mobilité de la main-d’œuvre est aussi un défi entre la 

Wallonie, Bruxelles et la Flandre. 

L’accord de gouvernement fédéral comprend d’importantes 

mesures permettant de renforcer cette mobilité. Il s’agit, 

d’une part, de la limitation des allocations de chômage après 

deux ans et de l’offre proposée par les services régionaux et, 

d’autre part, de la possibilité de mieux ajuster la politique de 

l’emploi à la situation de chaque Région. La mobilité des 

travailleurs fera partie des grands défis de cette politique. 

Nous soutenons donc pleinement l’établissement de ce 

rapport d’information. 

Mevrouw Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Wij willen 

graag ook op dit informatieverslag ingaan. 

Ons standpunt is dat het goed is om de interregionale 

arbeidsmobiliteit te stimuleren, maar ook te behouden, want 

in de nota wordt dit inderdaad arbeidsmarktsgewijs benaderd, 

met name dat er meer jobgelegenheid in Vlaanderen is en dat 

er meer werkzoekenden in Wallonië en Brussel zijn. Er wordt 

daarbij zeer correct aangegeven dat er de afgelopen jaren zeer 

grote inspanningen zijn geleverd, en met succes, waarbij 

Brusselaars in veel grotere aantallen zijn gaan werken in 

andere regio’s. En dat is ook nodig, omdat er in Brussel een 

hoog aantal kortgeschoolde mensen zijn en vooral jobs voor 

hooggeschoolde mensen. Een eerste punt dat ik daarbij wil 

aanhalen, is dat er momenteel dus al heel veel 

arbeidsmobiliteit is, met name voor pendelaars die in andere 

provincies wonen en die deze hooggeschoolde goedbetaalde 

jobs invullen. In die zin is Brussel dus indirect een motor voor 

welvaart in andere provincies. Wij ontvangen die pendelaars 

graag, maar gelet op de huidige actualiteit wil ik wel duidelijk 

maken dat het nodig is dat die internationale jobs van 

internationale bedrijven, internationale instellingen, worden 

behouden in Brussel. Aangezien dit een assemblee is waar de 

verschillende parlementen samenkomen, hebben wij daarin 

absoluut de steun van de federale overheid nodig. 

Er doet zich een geweldscrisis voor in Brussel en het is 

absoluut noodzakelijk dat men luistert naar de oproep van 

verschillende internationale bedrijven die hebben aangegeven 

dat er nu moet worden geïnvesteerd in veiligheid. Als 

Brussels parlementslid heb ik de bevoegde minister-president 

daarover geïnterpelleerd. De sleutel ligt echter niet bij de 

politici, maar bij de procureur des Konings, de federale 

drugscommissaris, bij andere actoren. De sleutel ligt bij het 

Mme Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Notre groupe 

accède également volontiers à cette demande d’établissement 

d’un rapport d’information. 

Nous estimons qu’il est opportun non seulement d’encourager 

mais aussi de préserver la mobilité interrégionale de 

l’emploi. En effet, le texte de la demande aborde cette 

question sous l’angle de la situation du marché de l’emploi, 

dans laquelle il y a plus d’opportunités d’emploi en Flandre 

et plus de demandeurs d’emploi en Wallonie et à Bruxelles. 

Le texte mentionne à juste titre que, ces dernières années, on 

a fourni d’énormes efforts qui ont porté leurs fruits, les 

Bruxellois étant beaucoup plus nombreux à aller travailler 

dans d’autres Régions. Cette évolution est nécessaire, parce 

que Bruxelles compte un grand nombre de personnes peu 

qualifiées et propose surtout des offres d’emploi pour des 

profils hautement qualifiés. Je voudrais d’abord souligner 

que la mobilité de l’emploi est déjà très développée 

actuellement, avec les navetteurs qui habitent dans d’autres 

provinces et qui occupent ces emplois bien rémunérés à 

Bruxelles. Dans ce sens, Bruxelles est donc indirectement un 

moteur de prospérité dans d’autres provinces. Nous 

accueillons volontiers ces navetteurs mais, compte tenu de 

l’actualité, je souhaiterais insister sur la nécessité que ces 

emplois internationaux dans les entreprises et institutions 

internationales soient maintenus à Bruxelles. Comme nous 

nous trouvons dans une assemblée qui rassemble les 

différents parlements, nous avons absolument besoin du 

soutien des autorités fédérales en la matière. 

Une crise de violence fait rage à Bruxelles et il faut 

absolument entendre l’appel de plusieurs entreprises 

internationales qui insistent sur la nécessité d’investir 

aujourd’hui dans la sécurité. En tant que parlementaire 



Sénat de Belgique – Séances plénières – Vendredi 21 février 2025 – Séance du matin – Annales 8-7 / p. 17 

 

federale beleid. Ik geef een voorbeeld: afgelopen maandag 

nog is er iemand doodgeschoten nabij het metrostation 

Clemenceau. De nieuwe Brusselse procureur des Konings is 

onmiddellijk ter plekke gegaan, heeft onmiddellijk de federale 

politie gecontacteerd en kreeg daar het antwoord dat er als 

reactie op de grootste geweldscrisis van dit moment geen 

federaal inspecteur naar Brussel kan worden gestuurd. Kan u 

zich dat voorstellen? Dus de lokale politiezone, zone Zuid, die 

al totaal overbelast is, moet dat onderzoek gaan voeren. Die 

bedrijven zijn internationale bedrijven die hun zetel evengoed 

in het buitenland kunnen vestigen. Deze pijnlijke situatie 

geeft aan dat het dus nodig is dat u als federaal 

volksvertegenwoordiger, als u de arbeidsmobiliteit van 

hoogopgeleide en goedbetaalde jobs wil behouden, die uw 

provincies ten goede komen, want die mensen betalen 

belastingen in uw provincies, absoluut moet investeren in die 

veiligheidscrisis. 

Nu gaan we terug naar de arbeidsmobiliteit die in dit rapport 

wordt aangehaald en die betrekking heeft op meestal 

kortgeschoolde mensen, want het gaat om activering. Het gaat 

niet om de jobs die zeer goed betaald worden en voor zeer 

hoogopgeleide profielen weggelegd zijn. Daarbij wil ik de 

clichés rond armoede en werkzoekenden aanhalen en ertoe 

aanmanen om hiervoor in het informatieverslag ruimte te 

maken. Er wordt zeer vaak gezegd dat mensen niet willen 

werken en dat is onzin. Dit is door het middenveld, maar ook 

door experten, al talloze keren ontkracht. Iedereen wil een 

zinvol leven, daar zijn geen uitzonderingen op. Dat mensen 

geen job hebben, betekent niet dat ze niet willen werken. 

Niemand beoogt immers armoede als doel. Iedereen heeft 

ambities, iedereen wil het goed hebben en elk kind heeft 

dromen, maar kinderen die het moeilijker hebben, stellen 

gewoon hun dromen gaandeweg bij. Deze kinderen leren dat 

het niet alleen van hun inspanningen zal afhangen, of ze 

ergens komen in de wereld, of ze zelfs gewoon een veilige, 

stabiele, fijne plek in het leven zullen bereiken. Die beseffen 

zelf heel goed, en ik spreek ook uit persoonlijke ervaring, dat 

het vaak eerder afhangt van het gebrek aan kinderopvang, aan 

behoorlijke behuizing voor hun gezin, aan ziekten die zij 

daardoor oplopen in schimmelwoningen, aan gebrek aan 

sociale woningen, aan mechanismen ter bescherming tegen 

armoede, aan lerarentekort, aan discriminatie van kinderen 

omwille van afkomst, taal, socio-economische situatie 

enzovoort. Er zijn kinderen die er wel uitkomen. Vroeger 

heeft ons onderwijs veel sterker als sociale lift gewerkt, maar 

op dit moment toont onderzoek aan dat dat veel minder het 

geval is. Deze situatie wordt door het lerarentekort nog verder 

verscherpt. In die zin ga ik verder in op onze opmerkingen bij 

dit informatieverslag, namelijk dat er dus enerzijds zeker 

lacunes zijn in het benoemen van de voordelen van 

arbeidsmobiliteit. Het is immers zo dat grotere kennis van de 

andere landstaal, interpersoonlijke contacten en uitwisseling, 

enzovoort, daarbij bepalende factoren zijn, maar ook dat de 

hindernissen die worden aangehaald, beperkt zijn en moeten 

worden aangekaart. 

En dat is mijn tweede oproep aan u – de derde eigenlijk, als 

wij Brussel daarbij meerekenen – namelijk dat de 

hindernissen die worden aangehaald pertinent zijn, maar grote 

blinde vlekken vertonen, vaak ook ideologische blinde 

vlekken. Ja, het is zeker zo dat taalbarrière, mobiliteit, gebrek 

aan informatie, gebrek aan coördinatie tussen de 

arbeidsbemiddelingsdiensten belangrijk zijn. Er is trouwens al 

bruxelloise, j’ai interpellé à cet égard le ministre-président 

compétent. Ce ne sont toutefois pas les responsables 

politiques qui ont les cartes en main, mais bien le procureur 

du Roi, la commissaire nationale aux drogues et d’autres 

acteurs. C’est la politique fédérale qui a la solution. Je cite 

un exemple : une personne a encore été abattue lundi dernier 

près de la station de métro Clemenceau. Le nouveau 

procureur du Roi de Bruxelles s’est rendu tout de suite sur 

place, a pris contact immédiatement avec la police fédérale et 

s’est entendu dire, en réaction à la plus grande crise de 

violence actuelle, qu’aucun inspecteur fédéral ne pouvait être 

envoyé à Bruxelles. Rendez-vous compte : c’est la zone de 

police locale Midi, déjà complètement débordée, qui va 

devoir mener l’enquête. Les entreprises qui ont lancé cet 

appel sont des sociétés internationales qui pourraient tout 

aussi bien délocaliser. Chers députés fédéraux, si vous voulez 

maintenir la mobilité de l’emploi des navetteurs occupant des 

fonctions hautement qualifiées et bien rémunérées qui 

profitent à vos provinces dès lors que ces personnes paient 

des impôts dans vos provinces, cette situation déplorable vous 

montre qu’il est absolument nécessaire d’investir pour faire 

face à la crise sécuritaire. 

Je reviens sur la question de la mobilité de l’emploi qui fera 

l’objet de ce rapport d’information et qui vise principalement 

les personnes peu qualifiées, car l’enjeu est l’activation. Il ne 

s’agit pas des emplois très bien rémunérés qui sont réservés à 

des profils hautement qualifiés. À ce propos, je souhaiterais 

évoquer les clichés concernant la pauvreté et les demandeurs 

d’emploi et vous exhorter à y porter attention dans le rapport 

d’information. On dit très souvent que d’aucuns ne veulent 

pas travailler, ce qui est absurde. La société civile et les 

experts ont bien des fois démenti cette affirmation. Tout le 

monde, sans exception, veut mener une vie qui ait du sens. Le 

fait que des personnes n’aient pas d’emploi ne signifie pas 

qu’elles ne veulent pas travailler. Personne n’a pour objectif 

d’être pauvre. Tout le monde a des ambitions et recherche 

une certaine aisance. Tous les enfants ont des rêves, mais les 

enfants dans le besoin ajustent progressivement leurs rêves. 

Ces enfants apprennent que s’ils veulent réussir ou 

simplement avoir une place sûre, stable et agréable dans la 

vie, cela ne dépendra pas seulement de leurs efforts. Ils 

comprennent très bien d’eux-mêmes – et je parle 

d’expérience – que cela tient souvent plutôt au manque 

d’accueil de la petite enfance et de logement convenable pour 

leur famille, aux maladies qu’ils contractent dans des 

logements insalubres, au manque de logements sociaux et de 

mécanismes de protection contre la pauvreté, au manque de 

professeurs, à la discrimination des enfants en raison de leur 

origine, de leur langue, de leur situation socioéconomique, 

etc. Certes, il y a des enfants qui s’en sortent. Si notre 

enseignement jouait auparavant le rôle d’ascenseur social, 

des études montrent que c’est beaucoup moins le cas 

aujourd’hui, et le manque d’enseignants aggrave encore cette 

situation. À ce propos, j’en viens à nos remarques sur la 

demande d’établissement d’un rapport d’information. Tout 

d’abord, l’énumération des avantages de la mobilité de 

l’emploi est certainement incomplète. Il est vrai, par exemple, 

qu’une meilleure connaissance de l’autre langue nationale et 

que des interactions et des contacts interpersonnels sont des 

facteurs déterminants en la matière, mais la liste des 

obstacles cités est limitée et doit être étendue. 

C’est le deuxième appel que je vous adresse – le troisième en 
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wel wat gebeurd rond arbeidsmobiliteit, hoewel het zeker 

beter kan. Als we het echter hebben over taalcursussen, zijn er 

grote wachttijden. Als we het hebben over mobiliteit, dan is 

niet enkel Brussel, maar zijn ook de mensen in 

Vlaams-Brabant, in Waals-Brabant, alle pendelaars die 

dagelijks naar Brussel komen, alle mensen die kinderen 

hebben die studeren in de hoofdstad, alle mensen die zorg en 

gezondheid komen halen in de hoofdstad, enzovoort al jaren 

vragende partij voor een betere interregionale mobiliteit. Al 

decennia zijn de hindernissen daartoe grote bronnen van 

frustratie geweest, terwijl Brussel de stad is van veel meer 

mensen dan diegenen die gedomicilieerd zijn in Brussel. Er 

zijn zeer veel mensen die geboren worden als Brusselaar of in 

andere provincies en die tijdens hun leven naar en uit de stad 

verhuizen. Omdat zij het groen opzoeken, omdat zij kinderen 

hebben en omdat daardoor de behuizing veel duurder wordt. 

En er zijn mensen die terugkeren omdat zij studeren in 

Brussel en weer blijven hangen. Brussel is ook een 

aankomststad. Brussel is een springplank, waar heel duidelijk 

uit onderzoek blijkt dat mensen aankomen, 5 à 10 jaar 

stabiliteit zoeken, een opleiding krijgen, een goede job, een 

stabiele woonsituatie en daarna naar andere provincies 

trekken, waardoor Brussel bijgevolg ook daar een motor is 

voor welvaart. Hierdoor verhuizen mensen op het moment dat 

hun situatie stabiel is en er in de hoofdstad is geïnvesteerd, 

naar Vlaams-Brabant, naar Waals-Brabant, maar ook naar 

andere provincies en verbeteren ze daar ontegensprekelijk de 

welvaart. Wanneer zij stabiliteit hebben, dan verhuizen zij. 

Brussel is geen blok aan uw been. Brussel is een motor voor 

uw welvaart. 

Ik wil graag dat dit in het informatieverslag wordt 

meegenomen, want vandaag worden er hindernissen 

opgebouwd in verschillende regeerakkoorden die de 

arbeidsmobiliteit zullen tegengaan. Als u kijkt naar VDAB, 

Forem en Actiris bijvoorbeeld om een grotere rol te spelen, 

maar intussen zwaar bespaart op de VDAB met 80 miljoen, 

dan is het zeer moeilijk te bedenken dat dit die samenwerking 

ten goede gaat komen. Zo wordt Brussel in het federaal 

regeerakkoord zeer stiefmoederlijk behandeld. Als het 

bijvoorbeeld gaat om asiel- en migratieproblematiek, waarbij 

er stelselmatig voor wordt geopteerd om een aantal mensen 

die recht hebben op migratie, op straat te laten. Dit zal een 

onevenredig groot effect op Brussel hebben. In verschillende 

assemblees hebben we de onderhandelaars opgeroepen om de 

belangen van Brussel in gedachten te houden. Dat is niet 

gebeurd. Met de beperking van de werkloosheidsuitkeringen 

in de tijd kan u ook dit informatieverslag evenmin als doekje 

voor het bloeden gebruiken. Het is ontegensprekelijk zo dat u 

de last van Brussel en de kosten voor Brussel op het moment 

dat er een internationale veiligheidscrisis woedt, zeer sterk 

gaat vergroten. Dit is met andere woorden een interessante 

problematiek en wij zullen ons constructief opstellen en ons 

niet verzetten tegen dit informatieverslag. Maar ik wil graag 

dat u noteert dat er dus al arbeidsmobiliteit is van 

hoogopgeleide mensen en dat u die niet mag hinderen, 

hetgeen op dit moment gebeurt door het federale beleid en 

door het Vlaamse beleid. Dat het ten tweede niet zo mag zijn 

dat het beperken van de werkloosheid in de tijd door dit 

informatieverslag een doekje voor het bloeden krijgt. En ten 

derde dat de mensen die in dit verslag worden beoogd, in een 

breder perspectief moeten worden geplaatst en dat er moet 

worden gekeken naar de talloze discriminaties die zij op dit 

réalité si on compte celui concernant Bruxelles : la liste des 

obstacles cités est pertinente, mais elle présente de grands 

angles morts, qui sont souvent aussi de nature idéologique. 

On ne peut nier que la barrière linguistique, la mobilité, le 

manque d’information et de coordination entre les services de 

l’emploi sont des éléments importants. Des progrès ont 

d’ailleurs déjà été accomplis en matière de mobilité du 

travail, bien qu’il soit certainement possible de mieux faire. 

Citons, par exemple, les longues listes d’attente pour des 

cours de langue. Pour ce qui est de la mobilité, la demande 

d’une meilleure mobilité interrégionale qui est formulée 

depuis des années n’émane pas seulement de Bruxelles, mais 

aussi des habitants du Brabant flamand et du Brabant wallon, 

de tous les navetteurs qui viennent chaque jour à Bruxelles, 

de tous les parents dont les enfants étudient dans la capitale, 

de toutes les personnes qui viennent recevoir un traitement et 

des soins médicaux à Bruxelles. Les obstacles à cette mobilité 

génèrent une grande frustration depuis des décennies, alors 

que Bruxelles est la ville de bien plus de gens que de ceux qui 

y sont domiciliés. Il y a énormément de personnes natives de 

Bruxelles ou d’autres provinces qui, au cours de leur vie, 

déménagent en dehors de la capitale ou s’installent à 

Bruxelles. Des gens quittent la capitale parce qu’ils 

recherchent la nature ou qu’ils ont des enfants et qu’il devient 

donc beaucoup plus cher de se loger à Bruxelles. À l’inverse, 

il y a celles et ceux qui font leurs études à Bruxelles et qui 

choisissent d’y demeurer. Bruxelles est aussi une ville 

d’arrivée. Bruxelles est un tremplin, comme les études le 

montrent très clairement : les personnes arrivent à Bruxelles, 

recherchent une stabilité pendant 5 à 10 ans, suivent une 

formation, décrochent un bon travail et trouvent un logement 

stable, avant de déménager dans d’autres provinces. 

Bruxelles est ainsi un moteur de prospérité pour ces 

provinces aussi. Au moment où elles ont une situation stable 

et après tous les investissements dans la capitale, ces 

personnes déménagent vers le Brabant flamand ou le Brabant 

wallon mais aussi vers d’autres provinces, où elles 

augmentent incontestablement la prospérité. Lorsqu’elles ont 

trouvé la stabilité, elles déménagent. Bruxelles n’est pas un 

boulet à votre pied, mais un moteur de votre prospérité. 

Je souhaite que cet aspect soit développé dans le rapport 

d’information, car aujourd’hui, dans différents accords de 

gouvernement, on dresse des obstacles qui entraveront la 

mobilité de l’emploi. Si on attend du VDAB, du Forem et 

d’Actiris qu’ils jouent un plus grand rôle, mais qu’on 

économise en même temps 80 millions d’euros sur le budget 

du VDAB, il est très difficile d’imaginer que cela favorisera 

la collaboration. Bruxelles est le parent pauvre de l’accord 

de gouvernement fédéral. Prenons l’exemple de la politique 

de l’asile et de la migration, dans le cadre de laquelle on 

choisit systématiquement de laisser dans la rue un certain 

nombre de personnes qui ont un droit à la migration. Cette 

approche aura un impact disproportionné sur Bruxelles. 

Dans plusieurs assemblées, nous avons appelé les 

négociateurs à se soucier des intérêts de Bruxelles, et ils n’en 

ont rien fait. Ce rapport d’information ne peut pas non plus 

vous servir à faire passer la pilule de la limitation des 

allocations de chômage dans le temps. Alors qu’une crise 

sécuritaire internationale fait rage, il est incontestable que 

vous alourdirez ainsi très fortement la charge et les coûts qui 

pèsent sur Bruxelles. En définitive, nous adopterons une 

attitude constructive et nous ne nous opposerons pas à 
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moment ervaren. Het feit dat u dit wil tegengaan, is loffelijk, 

maar houdt u inderdaad de grote blinde vlekken van dit 

informatieverslag in gedachten bij het opstellen en het 

onderzoeken ervan. 

l’établissement de ce rapport d’information qui concerne une 

matière intéressante. Je voudrais néanmoins vous répéter 

trois éléments à prendre en compte. Premièrement, il existe 

déjà une mobilité de l’emploi pour les personnes hautement 

qualifiées, et vous ne pouvez pas l’entraver comme le font 

actuellement la politique fédérale et la politique flamande. 

Deuxièmement, ce rapport d’information ne doit pas être 

utilisé pour faire passer la pilule de la limitation des 

allocations de chômage dans le temps. Troisièmement, les 

personnes visées par ce rapport doivent être considérées dans 

une perspective plus large et à la lumière des innombrables 

discriminations qu’elles subissent actuellement. Il est louable 

que vous vous empariez de ce sujet, mais soyez conscients de 

ces grands angles morts lorsque vous examinerez la question 

et que vous élaborerez ce rapport d’information. 

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés). – De 

Belgische arbeidsmarkt wordt gekenmerkt door aanhoudende 

interregionale onevenwichten. Terwijl Vlaanderen kampt met 

een schaarste aan werkkrachten in verschillende sectoren, 

tellen Brussel en Wallonië nog te veel werkzoekenden die 

moeite hebben om werk te vinden. Ter illustratie: de 

tewerkstellingsgraad bedraagt 82 % in West-Vlaanderen, 

tegenover 66,1 % in Henegouwen. Die situatie is onhoudbaar, 

zeker als we naar de vacaturecijfers kijken. In het derde 

kwartaal van 2024 maakten de Belgische bedrijven 176 564 

vacatures bekend. Met 66,1 % van alle vacatures in België 

blijft het Vlaamse Gewest de regio met het hoogste aantal 

vacatures in ons land. Daarna volgen het Waalse Gewest met 

22 % en het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest met 12,44 % 

van de vacatures. 

Wanneer we bovendien kijken naar het aantal 

knelpuntberoepen, zien we dat Vlaanderen er 241 telde in 

2024, aanzienlijk meer dan Wallonië met 162, Brussel met 

102 en de Duitstalige Gemeenschap met 78 

knelpuntberoepen. 

De fractie van Les Engagés is ervan overtuigd dat een betere 

interregionale arbeidsmobiliteit en een versterkte 

samenwerking tussen de verschillende diensten – VDAB, 

Actiris, Forem en het Arbeitsamt – essentieel zijn om een 

antwoord te bieden op de huidige economische en sociale 

uitdagingen, en om de doelstelling van de federale regering 

om tot een tewerkstellingsgraad van 80 % te komen, te 

kunnen bereiken. 

Toegang tot werk is een prioriteit, want wij willen dat het 

talent uit elk gewest zich kan ontwikkelen en kan bijdragen 

aan de collectieve welvaart. Wat telt, is niet waar iemand 

woont, maar wat hij of zij kan bijdragen aan de samenleving. 

We moeten die mobiliteitsbelemmeringen wegnemen, of ze nu 

taalkundig, logistiek of administratief van aard zijn. Maar we 

moeten vooral de mens opnieuw centraal plaatsen in het 

werkgelegenheidsbeleid. Dat betekent: de werkzoekenden 

beter begeleiden, hen passende opleidingen aanbieden en 

ervoor zorgen dat elke burger, waar hij ook woont, toegang 

heeft tot de arbeidskansen die het hele land te bieden heeft. 

Het verslag zal ons in staat stellen om de belemmeringen vast 

te stellen, de bestaande maatregelen te evalueren en vooral 

concrete oplossingen voor te stellen om de vraag en het 

aanbod van werk beter op elkaar af te stemmen, in het belang 

van zowel onze werknemers als onze bedrijven. 

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés). – Le marché du 

travail en Belgique est marqué par des déséquilibres 

interrégionaux persistants. Alors que la Flandre fait face à une 

pénurie de main-d’œuvre dans plusieurs secteurs, Bruxelles et 

la Wallonie comptent encore trop de demandeurs d’emploi 

qui peinent à trouver un travail. À titre d’exemple, le taux 

d’emploi est de 82 % pour la Flandre occidentale, alors que le 

Hainaut connaît un taux d’emploi de 66,1 %. Cette situation 

ne peut plus durer, surtout quand on connaît le taux de 

vacance d’emploi. Au troisième trimestre 2024, les 

entreprises belges offraient 176 564 emplois vacants. Avec 

66,1 % de l’ensemble des emplois vacants en Belgique, la 

Région flamande reste la région du pays qui présente le plus 

grand nombre d’emplois vacants. Elle est suivie par la Région 

wallonne avec 22 %, et la Région de Bruxelles-Capitale avec 

12,44 %. 

De plus, lorsque l’on regarde le nombre de métiers en 

pénurie, on remarque que la Flandre en comptait 241 en 2024, 

nettement plus que la Wallonie qui en comptait 162, 

Bruxelles 102 et la Communauté germanophone 78. 

Le groupe des Engagés a la conviction qu’une meilleure 

mobilité interrégionale de l’emploi et une coopération 

renforcée entre les différents services, le VDAB, Actiris, le 

Forem, et l’Arbeitsamt, sont indispensables pour répondre aux 

défis économiques et sociaux qui se posent à nous et à 

l’objectif du gouvernement fédéral d’arriver à un taux 

d’emploi de 80 %. 

L’accès à l’emploi est une priorité, car nous voulons que les 

talents de chaque Région puissent s’épanouir et contribuer à 

la prospérité collective. Ce qui compte, ce n’est pas là où on 

habite, mais ce que l’on peut apporter à la société. Nous 

devons lever les obstacles à cette mobilité, que ces obstacles 

soient linguistiques, logistiques ou administratifs. Mais 

surtout, nous devons replacer l’humain au cœur des politiques 

de l’emploi. Cela signifie : mieux accompagner les chercheurs 

d’emploi, leur offrir les formations adéquates et garantir que 

chaque citoyen, où qu’il habite, ait accès aux opportunités 

professionnelles offertes dans l’ensemble du pays. 

Ce rapport nous permettra d’identifier les freins, d’évaluer les 

mesures existantes et, surtout, de proposer des solutions 

concrètes pour améliorer la mise en relation entre l’offre et la 

demande d’emploi, dans l’intérêt de nos travailleurs et de nos 

entreprises. 
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Het is een pragmatische, constructieve aanpak, die trouw is 

aan de waarden waarvoor we staan: solidariteit tussen de 

gewesten en een efficiënter beheer van onze openbare 

diensten. 

We kunnen alleen slagen in de uitdaging om tot een 

welvarende en solidaire economie te komen als we die samen 

aangaan. 

We hopen daarom dat dit verzoek tot het opstellen van een 

informatieverslag positief zal worden onthaald, en dat onze 

werkzaamheden zullen leiden tot ambitieuze en realistische 

aanbevelingen, die ten goede komen aan al onze gewesten en 

aan ons land. 

C’est une démarche pragmatique, constructive, fidèle aux 

valeurs que nous défendons : la solidarité entre les Régions et 

une gestion plus efficace de nos services publics. 

Nous ne pourrons réussir le défi d’une économie prospère et 

solidaire qu’en étant ensemble. 

Nous espérons donc que cette demande d’établissement d’un 

rapport d’information sera accueillie favorablement, et que 

nos travaux aboutiront à des recommandations ambitieuses et 

réalistes, profitables à toutes nos Régions et à notre pays. 

De heer Karl Vanlouwe (N-VA). – Voorzitter, ik zal het kort 

houden en van mijn spreektijd vooral gebruik maken om u 

proficiat te wensen met uw nieuwe functie. Ik reken uiteraard 

op een correcte uitvoering van het regeerakkoord en ik heb 

geen reden om daaraan te twijfelen. 

Ik wil mevrouw De Bue ook uitdrukkelijk bedanken voor haar 

werk en uiteraard ook het personeel. 

Wat dit opinierapport betreft, ik zie dat het al alle richtingen 

uitgaat. Natuurlijk is dat niet de bedoeling. 

Als hier een meerderheid gevonden wordt om dit rapport op 

te stellen, dan zal het uiteraard in de commissie besproken 

worden en dan zullen we zien wat de aanbevelingen zijn. 

Ik kan alvast zeggen namens mijn fractie, dat wij ons zullen 

onthouden bij de stemming over het verzoek tot het opstellen 

van dit rapport. 

M. Karl Vanlouwe (N-VA). – Monsieur le Président, je serai 

bref et je veux surtout utiliser mon temps de parole pour vous 

féliciter pour votre nouvelle fonction. Je compte bien 

évidemment sur une mise en œuvre correcte de l’accord de 

gouvernement et n’ai aucune raison de douter qu’il en sera 

ainsi. 

Je tiens aussi à remercier expressément Mme De Bue pour 

son travail, ainsi que le personnel. 

En ce qui concerne le rapport proposé, je vois que la 

discussion part dans tous les sens. Ce n’est évidemment pas le 

but. 

Si une majorité peut être trouvée pour soutenir 

l’établissement de ce rapport, la discussion sera menée en 

commission et nous verrons alors quelles seront les 

recommandations. 

Je peux déjà dire au nom de mon groupe que nous nous 

abstiendrons lors du vote sur la demande d’établissement de 

ce rapport. 

– De bespreking is gesloten. – La discussion est close. 

– De stemming over het verzoek tot het opstellen van een 

informatieverslag heeft later plaats. 

– Il sera procédé ultérieurement au vote sur la demande 

d’établissement d’un rapport d’information. 
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Verzoek tot het opstellen van een 
informatieverslag over de 
beroepsintegratie van alleenstaande 
ouders op de arbeidsmarkt en gelijke 
kansen voor kinderen die opgroeien in 
eenoudergezinnen: belemmeringen, 
uitdagingen en voorstellen voor structurele 
oplossingen (van de heer Vincent Blondel, 
mevrouw Caroline Desalle, de heer Elhadj 
Moussa Diallo, de dames Anne-Catherine 
Goffinet en Marie-Claire Mvumbi, 
de heer Benjamin Dalle, mevrouw Bianca 
Debaets, de heer Stijn De Roo, 
mevrouw Katrien Partyka, de heer Peter 
Van Rompuy, mevrouw Valérie De Bue, 
de heer Philippe Dodrimont, 
de dames Véronique Durenne, Liesa 
Scholzen, Viviane Teitelbaum, Stéphanie 
Thoron en Anne-Charlotte d’Ursel en 
de heren Gaëtan Van Goidsenhoven en 
Jean-Paul Wahl; Doc. 8-84) 

Demande d’établissement d’un rapport 
d’information concernant l’intégration 
professionnelle des chef(fe)s de familles 
monoparentales sur le marché de l’emploi 
et l’égalité des chances des enfants élevés 
en situation de monoparentalité : 
obstacles, enjeux et propositions de 
solutions structurelles (de M. Vincent 
Blondel, Mme Caroline Desalle, M. Elhadj 
Moussa Diallo, Mmes Anne-Catherine 
Goffinet et Marie-Claire Mvumbi, 
M. Benjamin Dalle, Mme Bianca Debaets, 
M. Stijn De Roo, Mme Katrien Partyka, 
M. Peter Van Rompuy, Mme Valérie De Bue, 
M. Philippe Dodrimont, Mmes Véronique 
Durenne, Liesa Scholzen, Viviane 
Teitelbaum, Stéphanie Thoron et 
Anne-Charlotte d’Ursel et MM. Gaëtan 
Van Goidsenhoven et Jean-Paul Wahl ; 
Doc. 8-84) 

Bespreking Discussion 

Mevrouw Caroline Desalle (Les Engagés). – Met onze 

fractie, en in het bijzonder met onze collega die zich hiervoor 

al jarenlang inzet, brengen wij vandaag een cruciaal thema 

onder uw aandacht, namelijk de beroepsintegratie van 

alleenstaande ouders en gelijke kansen voor hun kinderen. 

In België is één op de tien gezinnen een eenoudergezin, en in 

80 % van de gevallen draagt een vrouw alleen de gezinslast. 

Deze ouders staan voor een dubbele uitdaging: het 

combineren van gezinsleven en werk, terwijl het 

armoederisico bij die groep vier keer hoger ligt dan bij de 

rest van de bevolking. De gevolgen van deze onzekerheid zijn 

talrijk: moeilijke toegang tot de arbeidsmarkt, grotere 

afhankelijkheid van sociale bijstand en blijvende 

ongelijkheden voor de kinderen die in deze omstandigheden 

opgroeien. 

In een context van budgettaire krapte is het essentieel om een 

proactieve aanpak te hanteren om die obstakels te begrijpen 

en weg te nemen. Wij zijn van mening dat het belangrijk is om 

bijzondere aandacht te besteden aan eenoudergezinnen, 

vooral op het gebied van de mobiliteit van deze alleenstaande 

ouders, de verdeling van sociale uitkeringen en de strijd tegen 

armoede. We moeten er ook voor zorgen dat sociale 

steunmaatregelen rekening houden met de specifieke 

behoeften van eenoudergezinnen. 

Voor deze vaak kwetsbare gezinnen moeten aangepaste 

maatregelen worden genomen om hun economische en 

sociale inclusie te waarborgen. 

Deze problematiek is vanwege haar aard een transversale 

aangelegenheid en raakt bevoegdheden op verschillende 

bestuursniveaus, zoals kinderopvang, toegang tot 

kinderbijslag, alimentatie, mobiliteit, ouderschapsverlof en 

ook beroepsomschakeling en toegang tot informatie. Al deze 

Mme Caroline Desalle (Les Engagés). – Avec notre groupe 

et, plus particulièrement, avec notre collègue qui mène ce 

combat très important depuis de nombreuses années, nous 

portons aujourd’hui devant vous une question essentielle qui 

touche de nombreuses familles en Belgique, à savoir 

l’intégration professionnelle des chef(fe)s de famille 

monoparentales et l’égalité des chances pour leurs enfants. 

En Belgique, une famille sur dix est monoparentale et dans 

80 % des cas, c’est une femme qui en assume seule la 

responsabilité. Ces parents font face à une double difficulté, 

qui est de concilier la vie familiale et la vie professionnelle 

tout en luttant contre un risque de précarité quatre fois plus 

important que dans le reste de la population. Les 

conséquences de cette précarité sont multiples : difficulté 

d’accès au marché de l’emploi, dépendance accrue aux aides 

sociales et inégalités persistantes pour les enfants grandissant 

dans ces conditions. 

Dans un contexte où la rigueur budgétaire est de mise, il est 

impératif d’adopter une approche proactive pour comprendre 

et lever ces obstacles. Il nous semble important de prêter une 

attention particulière aux familles monoparentales, 

notamment en ce qui concerne la mobilité pour ces parents 

solos, la distribution des prestations sociales et la lutte contre 

la pauvreté. Il faut veiller aussi à ce que les aides sociales 

prennent en compte les besoins spécifiques des familles 

monoparentales. 

Pour ces familles, souvent fragilisées, il faut prendre des 

mesures adaptées afin de garantir leur inclusion économique 

et sociale. 

Cette problématique est par nature transversale et touche à des 

compétences relevant des différents niveaux de pouvoir, 

comme la gestion des enfants, l’accès aux allocations 
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aspecten vereisen een gecoördineerde aanpak. 

Daarom stelt onze fractie voor om een informatieverslag op te 

stellen om de structurele belemmeringen voor de 

beroepsintegratie van alleenstaande ouders in kaart te 

brengen en concrete oplossingen uit te werken. 

In het kader van dit verslag kunnen experts, verenigingen, 

overheidsinstanties en ouders worden gehoord, zodat 

inzichten vanuit verschillende perspectieven worden belicht. 

Het informatieverslag zal gerichte aanbevelingen formuleren 

voor de verschillende beleidsniveaus in het land, teneinde 

passende oplossingen aan te reiken en relevante antwoorden 

te bieden op deze uitdagingen. Het vormt dus een essentieel 

instrument om deze ambitie te verwezenlijken. 

Beste collega’s, wij nodigen u uit om het opstellen van dit 

verslag te steunen, teneinde na te denken over de specifieke 

uitdagingen waarmee eenoudergezinnen geconfronteerd 

worden op het niveau van de verschillende instellingen. 

familiales, les pensions alimentaires, la mobilité, les congés 

des parents ou encore la reconversion professionnelle ou 

l’accès aux informations. Toutes ces dimensions nécessitent 

une action coordonnée. 

C’est pourquoi notre groupe propose l’établissement d’un 

rapport d’information en vue d’identifier les freins structurels 

qui entravent l’intégration professionnelle des parents solos et 

d’élaborer des solutions concrètes. 

Ce rapport permettra d’auditionner des experts, des 

associations, des institutions publiques et des parents, afin 

d’obtenir des éclairages à partir de différentes perspectives. 

Ce rapport d’information formulera des recommandations 

ciblées à l’intention des différentes entités du pays afin de 

proposer des solutions adaptées et d’apporter des réponses 

pertinentes à ces enjeux. Il constitue donc un outil essentiel 

pour concrétiser cette ambition. 

Chers collègues, nous vous invitons à soutenir la rédaction de 

ce rapport afin de mener une réflexion sur les défis 

spécifiques auxquels les familles monoparentales sont 

confrontées au niveau des différentes institutions. 

Mevrouw Stéphanie Thoron (MR). – Mijnheer de voorzitter, 

ook ik wil u feliciteren met uw nieuwe functie en ik wens u al 

het beste toe voor uw werkzaamheden. Ik wil ook Valérie De 

Bue bedanken voor haar inzet gedurende zeven maanden. 

De MR-fractie steunt dit verzoek voor het opstellen van een 

informatieverslag. Het valt niet te ontkennen dat 

eenoudergezinnen, gedefinieerd als de situatie waarin één 

ouder een of meer kinderen opvoedt, steeds vaker voorkomt in 

onze moderne samenlevingen. 

Een eenoudergezin staat voor veel uitdagingen, niet alleen 

economische, maar ook sociale, psychologische en op het 

vlak van gezondheid. Denk maar aan depressie, angst en 

chronische stress. De mentale last van een eenoudergezin 

mag niet worden onderschat. De daaruit voortvloeiende 

kwetsbaarheid wordt vaak erger door financiële stress en een 

verstoord evenwicht tussen werk en privéleven. 

De MR is daarom voorstander van een meer inclusieve 

samenleving op de arbeidsmarkt voor alleenstaande ouders. 

Dit vraagt meer bepaald een toegankelijk en aan familiale 

verplichtingen aangepast aanbod inzake opleiding, maar ook 

inzake telewerk of aangepaste werktijden. Er moet ook 

informatie komen over de studierichtingen vanaf het 

middelbaar onderwijs en er is een krachtiger beleid inzake 

kinderopvang nodig. De voordelen van een dergelijk beleid 

zijn duidelijk: een ouder met een stabiele baan kan beter voor 

zijn kinderen zorgen en hen een veiligere leefomgeving 

bieden, wat een positieve invloed heeft op hun ontwikkeling 

en slaagkansen op school. 

De politieke bewustwording, via de Senaat, ten aanzien van 

deze moeilijke en steeds talrijker wordende situaties is 

veelbelovend en geeft een positief signaal aan de betrokkenen. 

Om al die redenen zullen wij deelnemen aan de parlementaire 

werkzaamheden over dit onderwerp die in onze assemblee 

zullen worden verricht. 

Mme Stéphanie Thoron (MR). – Monsieur le Président, 

j’aimerais à mon tour vous féliciter pour vos nouvelles 

fonctions et vous souhaiter un bon travail. Je remercie 

également Valérie De Bue pour ses sept mois d’implication 

dans ses fonctions. 

Le groupe MR apporte son soutien à cette demande 

d’établissement d’un rapport d’information. Il est en effet 

indéniable que la monoparentalité, définie comme la situation 

où un seul parent élève un ou plusieurs enfants, est une réalité 

de plus en plus courante dans nos sociétés modernes. 

La monoparentalité présente de nombreux défis sur le plan 

économique, mais aussi sur le plan social, psychologique et 

celui de la santé. Songeons par exemple à la dépression, à 

l’anxiété et au stress chronique. La charge mentale que 

représente la monoparentalité ne doit pas être sous-estimée. 

La vulnérabilité qui en découle est souvent exacerbée par le 

stress financier et le déséquilibre entre travail et vie privée. 

Le MR est dès lors partisan d’une société plus inclusive sur le 

marché de l’emploi pour les parents isolés. Cela passe 

notamment par une offre accessible et adaptée aux obligations 

familiales en termes de formation mais aussi de télétravail ou 

d’horaires adaptés. Il faut aussi une information sur les 

filières dès l’enseignement secondaire et une politique 

d’accueil de la petite enfance renforcée. Les bénéfices d’une 

telle politique sont clairs : un parent qui a un emploi stable 

peut mieux subvenir aux besoins de ses enfants et leur offrir 

un cadre de vie plus sécurisé, ce qui a un impact positif sur 

leur développement et leur réussite scolaire. 

Le fait qu’à travers le Sénat, le monde politique prenne 

conscience de ces situations délicates et de plus en plus 

nombreuses est prometteur et constitue un signal positif 

vis-à-vis du public concerné. Pour toutes ces raisons, nous 

serons partie prenante du travail parlementaire qui sera mené 

dans notre assemblée sur cette thématique. 

De heer Wim Verheyden (Vlaams Belang). – Wij 

onderkennen het belang van de thematiek van dit 

informatieverslag, maar zoals voor het vorige punt zijn wij er 

M. Wim Verheyden (Vlaams Belang). – Nous reconnaissons 

l’importance de la thématique visée dans ce rapport 

d’information, mais tout comme pour le point précédent, nous 
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niet van overtuigd dat het in dit gremium behandeld moet 

worden en het onderwerp moet zijn van een 

informatieverslag. Zoals onze fractie al meermaals heeft 

gesteld, zitten de beleidsmakers niet te wachten op de 

analyses en aanbevelingen van de Senaat. Als ze die toch 

willen hebben, kunnen ze conform artikel 56 van de 

Grondwet eenvoudig een verzoek daartoe richten aan de 

Senaat. Dat hebben ze bij ons weten niet gedaan. 

De problematiek van eenoudergezinnen en hun kinderen is bij 

de beleidsmakers in ieder geval wel degelijk gekend. Om 

alleen maar naar het federale regeerakkoord te verwijzen: 

daarin wordt gesteld dat er bijzondere aandacht moet zijn 

voor eenoudergezinnen in het kader van onder meer het 

arbeidsmarktbeleid, het armoedebeleid en het 

gelijkekansenbeleid. Blijkbaar heeft de federale regering 

gedurende de zeven maanden waarin werd onderhandeld, al 

over één en ander nagedacht en had ze wellicht al een aantal 

maatregelen in petto. Daarvoor behoeft ze geen advies van 

deze instelling. Gelet op de afwezigheid van enige finaliteit 

van dit informatieverslag, en aangezien de bevoegdheden 

waar het hier over gaat, zijn wij van oordeel dat deze 

thematiek en de debatten erover niet in de Senaat thuishoren, 

maar wel in de respectieve bevoegde parlementen. 

Wij zullen daarom dit verzoek niet steunen. 

ne sommes pas convaincus qu’il faille l’examiner au sein de 

cette assemblée et qu’elle doive faire l’objet d’un rapport 

d’information. Comme notre groupe l’a déjà dit à plusieurs 

reprises, les responsables politiques n’attendent pas les 

analyses et les recommandations du Sénat. Et dans 

l’hypothèse où ils voudraient quand même les obtenir, ils 

peuvent en faire simplement la demande au Sénat 

conformément à l’article 56 de la Constitution. À notre 

connaissance, cela n’a pas été fait. 

En tout état de cause, les décideurs politiques sont 

parfaitement au fait de la problématique des familles 

monoparentales et de leurs enfants. Il me suffit de me référer 

à l’accord de gouvernement fédéral, qui souligne la nécessité 

d’être particulièrement attentif aux familles monoparentales, 

notamment dans le cadre de la politique du marché du 

travail, de la lutte contre la pauvreté et de l’égalité des 

chances. Au cours des sept mois de négociations, le 

gouvernement fédéral a visiblement déjà réfléchi à certains 

points et préparé une série de mesures. Il n’a nullement 

besoin, pour cela, d’un avis de cette assemblée. Vu l’absence 

de finalité du rapport d’information dont l’établissement est 

demandé ici, et compte tenu des compétences en cause, nous 

estimons que cette thématique et les débats qui s’y rapportent 

n’ont pas leur place ici au Sénat, mais bien au sein des 

parlements compétents respectifs. 

Nous ne soutiendrons donc pas cette demande. 

Mevrouw Nadia El Yousfi (PS). – Als vicevoorzitster van het 

Adviescomité voor gelijke kansen voor vrouwen en mannen 

ben ik uiteraard zeer verheugd dat de kwestie van 

eenoudergezinnen in dit halfrond ter sprake komt. 

De PS-fractie is van mening dat deze kwestie een rechtmatige 

plaats in deze assemblee heeft, omdat we ons buigen over 

transversale aangelegenheden die per definitie alle 

bevoegdheden en alle beleidsniveaus overstijgen. 

De belemmeringen waarmee alleenstaande ouders te maken 

krijgen moeten immers op alle beleidsniveaus worden 

aangepakt. 

Het is belangrijk om erop te wijzen dat aan het hoofd van de 

overgrote meerderheid (ongeveer 85 %) van de 

eenoudergezinnen een vrouw staat, wat natuurlijk niet 

betekent dat we het groeiende aantal alleenstaande vaders die 

ook hun verantwoordelijkheid nemen, mogen vergeten. 

Er moet bijzondere aandacht worden besteed aan 

alleenstaande ouders van kinderen die ‘anders’ zijn, om de 

specifieke uitdagingen en het lijden van ouders van zieke of 

gehandicapte kinderen onder de aandacht te brengen. 

Tijdens onze werkzaamheden zullen we er ook voor moeten 

zorgen dat we voortbouwen op de instrumenten die we al 

hebben, zoals het Brussels Plan ter ondersteuning van 

eenoudergezinnen dat staatssecretaris Nawal Ben Hamou in 

2021 heeft gelanceerd. 

Wij beschikken ook over het initiatief Relais Familles Mono, 

dat maatregelen bevat ter ondersteuning van 

eenoudergezinnen, en dat in 2024 door Christie Morreale 

werd gelanceerd in het kader van het relanceplan voor 

Wallonië. 

Mme Nadia El Yousfi (PS). – En ma qualité de 

vice-présidente de la commission pour l’Égalité des chances 

entre les femmes et les hommes, je me réjouis évidemment 

que la thématique des familles monoparentales soit abordée 

au sein de notre hémicycle. 

Le groupe PS estime que cette thématique a toute sa place au 

sein de cette assemblée, car nous traitons de matières 

transversales qui, par définition, transcendent à la fois toutes 

les compétences et tous les niveaux de pouvoir. 

En effet, les obstacles rencontrés par les parents solos doivent 

faire l’objet d’une attention toute particulière à tous les 

niveaux de pouvoir. 

Un constat important à mettre en avant est qu’à la tête des 

familles monoparentales se trouvent, pour la toute grande 

majorité (+/ – 85 %), des femmes, ce qui ne signifie 

naturellement pas qu’il faille oublier les papas solos, qui sont 

de plus en plus nombreux et qui, eux aussi, prennent leurs 

responsabilités. 

Il conviendra de porter une attention toute particulière aux 

parents solos d’enfants dits « différents » pour mettre en 

lumière les défis et les souffrances spécifiques que 

rencontrent les parents d’enfants malades ou en situation de 

handicap. 

Lors de nos travaux, nous devrons veiller à nous baser aussi 

sur les outils dont nous disposons déjà, comme le Plan 

régional de soutien aux familles monoparentales impulsé par 

la secrétaire d’État Nawal Ben Hamou en 2021. 

Nous avons également le dispositif d’aide et de soutien aux 

familles monoparentales, « Relais Familles Mono », une 

action déployée en 2024 dans le cadre du Plan de relance de 

la Wallonie par Christie Morreale. 
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De PS-fractie heeft hier in de Senaat ook twee voorstellen van 

resolutie ingediend. Ze kunnen de besprekingen over het 

eenouderschap verrijken. Ik denk aan ons voorstel van 

resolutie teneinde de rol van mantelzorger door een 

‘genderbril’ te bekijken, omdat vrouwelijke mantelzorgers 

niet alleen in de frontlinie staan, maar ook steeds vaker 

alleenstaande ouders zijn. 

Ik wil ook een tekst vermelden die we zojuist hebben 

ingediend: een voorstel van resolutie met het oog op een 

betere diagnose en behandeling van ouderlijke burn-out. 

Ouderlijke burn-out, een uitputtingssyndroom dat verband 

houdt met de ouderrol, komt natuurlijk heel vaak voor in 

eenoudergezinnen. 

Deux propositions de résolution ont par ailleurs été déposées 

par le groupe PS, ici au Sénat. Elles pourraient enrichir les 

discussions sur le thème de la monoparentalité. Je pense à 

notre proposition de résolution visant à appréhender le rôle de 

l’aidant proche sous les « lunettes du genre », car si les 

femmes aidantes proches sont en première ligne, elles sont 

aussi de plus en plus en situation de monoparentalité. 

Je tiens aussi à évoquer un texte que nous venons de déposer : 

une proposition de résolution visant à un meilleur diagnostic 

et à une meilleure prise en charge du burn-out parental. Le 

burn-out parental, défini comme un syndrome d’épuisement 

lié au rôle parental, est particulièrement développé, 

évidemment, au sein des familles monoparentales. 

Mevrouw Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Ik begrijp 

heel goed het uitgangspunt van de indieners van dit 

informatieverslag. Alleenstaande ouders en hun kinderen 

worden inderdaad geconfronteerd met een heel scala van 

uitdagingen. Dat men hier iets aan wil doen, is loffelijk. Wij 

vinden echter dat dit voorstel van informatieverslag heel 

onvolledig is en uitgaat van een nogal eenzijdige benadering 

van de problematiek van eenoudergezinnen. Er wordt immers 

bijna alleen gesproken over de mate van deelname aan de 

arbeidsmarkt als oorzaak van de precaire situatie van – 

sommige – eenoudergezinnen. Er wordt gesproken over de 

uitdagingen rond de combinatie van gezin en beroepsleven: 

dat is een goedbedoeld, maar toch nogal mager beestje. In 

realiteit gaat het om veel bredere levensuitdagingen, zoals 

bijvoorbeeld de zware discriminatie van alleenstaande ouders 

op de huurmarkt. Bij hen worden veel zwaardere eisen gesteld 

of komt er vaak zelfs een botte afwijzing. Ik heb dat zelf 

ondervonden en mijn moeder ook. 

Een alleenstaande moeder krijgt – en dat is een federale 

maatregel – de helft van de kraamzorg van een koppel. Dat is 

toch niet te geloven! 

Een alleenstaande ouder heeft geen andere ouder die bij 

problemen verlof kan nemen. De verlofstelsels zijn inderdaad 

uitgebreid door de vorige regering, maar zijn vanwege de 

procentuele vergoeding nog altijd toegankelijker voor mensen 

die het beter hebben. Een kinderbegeleider is het slechtst 

betaalde essentiële zorg- en welzijnsberoep. Een 

alleenstaande kinderbegeleider die verlof wil nemen, kan echt 

niet overleven op een procent van dat kleine inkomen. 

Ook voor niet-betaalde alimentatiegelden ontbreekt in België 

nog altijd een sluitend systeem zoals dat in Zweden al jaren 

bestaat. Dat zijn allemaal maatregelen die federaal genomen 

kunnen worden. 

Uitkeringen die nu niet volstaan, zullen in de toekomst nog 

minder volstaan. Met betrekking tot de beperking in de tijd 

van de werkloosheidsuitkeringen, heb ik vaak gedacht aan 

mijn eigen alleenstaande ouder, die net ontslagen was en een 

baby had gekregen, die ziek was. Als toen de 

werkloosheidssteun in de tijd was beperkt, dan waren wij niet 

uit de ellende geraakt. Er zijn zoveel problemen die iemand 

kan tegenkomen. Ik denk aan heel veel alleenstaande ouders 

vandaag en gezinnen die het moeilijk hebben, en ik houd 

oprecht mijn hart vast, als mens, niet alleen als politica. Als 

toen de wachtlijst van de sociale huisvesting al even lang was 

geweest als nu, dan was ik levenslang ziek geweest. Wij 

hadden eerst tochtige behuizing en de sociale woning was een 

Mme Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Je comprends tout 

à fait l’intention des auteurs de cette demande 

d’établissement d’un rapport d’information. Les parents solos 

et leurs enfants sont effectivement confrontés à de nombreux 

défis. Il est louable de vouloir y remédier, mais nous estimons 

que le texte à l’examen est très incomplet et s’inscrit dans une 

approche trop réductrice de la problématique. La précarité 

(de certaines) des familles monoparentales est envisagée 

presque exclusivement sous l’angle du degré de participation 

au marché du travail. Le texte évoque les défis relatifs à la 

conciliation de la vie de famille et de la vie professionnelle : 

l’intention est bonne, mais l’analyse est un peu courte. Les 

parents solos sont en réalité confrontés à des défis bien plus 

larges. Songeons par exemple aux lourdes discriminations 

dont ils font l’objet sur le marché locatif, où ils se voient 

imposer des exigences beaucoup plus strictes, quand ils ne se 

heurtent pas carrément à un refus. J’en ai moi-même fait 

l’expérience, et ma mère également. 

Autre exemple : une maman solo ne bénéficie que de la moitié 

des soins de maternité accordés aux couples. C’est une 

mesure fédérale inimaginable ! 

En cas de problème, un parent solo est le seul à pouvoir 

prendre congé. Les régimes de congé ont été étendus sous le 

gouvernement précédent, mais restent davantage accessibles 

aux personnes qui ont une bonne situation, l’indemnité versée 

étant un pourcentage du revenu. Prenons l’exemple d’une 

accueillante d’enfants solo, qui est le plus mal payé des 

métiers essentiels dans le domaine des soins et du bien-être : 

en cas de congé, elle ne pourra guère survivre avec un 

pourcentage de son maigre revenu. 

Pour ce qui est des pensions alimentaires non payées, la 

Belgique ne dispose pas non plus d’un système efficace, tel 

que celui qui existe en Suède depuis des années. Dans tous 

ces domaines, des mesures peuvent être prises au niveau 

fédéral. 

Les allocations qui sont insuffisantes aujourd’hui le seront 

encore plus à l’avenir. En ce qui concerne la limitation dans 

le temps des allocations de chômage, je repense souvent au 

cas de ma mère, qui a dû élever seule un bébé malade alors 

qu’elle venait de perdre son travail. Si l’allocation de 

chômage avait alors été limitée dans le temps, nous n’aurions 

pas pu échapper à la misère. Tant de difficultés peuvent 

survenir dans la vie. Non seulement en tant que mandataire 

politique, mais aussi en tant que personne, je m’inquiète du 

sort des très nombreux parents solos et familles pour qui la 

vie est déjà difficile aujourd’hui. Si la liste d’attente des 
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van de eerste plekken waar wij goed zaten. 

Ik kan u vertellen, uit onderzoek maar ook uit persoonlijke 

ervaring, dat een job echt niet de oplossing is. Als hij gepaard 

gaat met zeer zware omstandigheden, die niet te combineren 

zijn met het ouderschap, of met zware uitbuiting, die nog 

altijd bestaat, zeker tegenover kwetsbare mensen, dan zal een 

job niet helpen, maar de situatie alleen moeilijker maken. De 

mensen die u met het federale akkoord raakt, zal u niet 

fundamenteel helpen met de maatregelen uit dit ongetwijfeld 

goedbedoelde verslag. Daarom vragen wij dat u de scope van 

dit verslag zeer sterk verbreedt. Bij het andere verslag kunnen 

we nog, met de gemaakte kanttekeningen, onze goede wil 

tonen. Maar hier zijn de lacunes te groot. Wij moeten ons 

onthouden over dit verslag, want als u echt een transversale 

benadering wil, waarvoor de Senaat de assemblee bij uitstek 

is, dan kan dit verslag niet anders dan uitgebreid worden en 

dan kan het ook waardevol worden. Zoals het nu voorligt, 

hebben wij echter fundamentele twijfels. 

logements sociaux avait été aussi longue à l’époque 

qu’aujourd’hui, j’aurais été malade toute ma vie. Nous avons 

occupé un logement exposé aux courants d’air avant de 

bénéficier d’un logement social, qui est un des premiers 

endroits où nous avons été bien. 

Sur la base d’études mais aussi par expérience personnelle, je 

peux vous assurer qu’avoir un travail n’est pas la panacée. 

Le fait d’avoir un travail complique encore la situation si cela 

se passe dans des conditions pénibles incompatibles avec la 

parentalité ou dans un contexte de grave exploitation, risque 

auquel les personnes vulnérables restent davantage exposées. 

Le texte que vous présentez aujourd’hui part certes de bonnes 

intentions, mais il ne permettra pas fondamentalement 

d’aider les personnes qui seront impactées par l’accord de 

gouvernement fédéral. C’est pourquoi nous vous demandons 

d’élargir sensiblement la portée du rapport proposé. Pour 

l’autre rapport d’information, nous pouvons encore montrer 

notre bonne volonté en formulant quelques remarques 

marginales, mais ce rapport présente des lacunes trop 

importantes qui nous obligent à nous abstenir lors du vote. Si 

vous voulez adopter une approche véritablement transversale 

– et le Sénat est l’assemblée par excellence pour ce faire –, il 

faut impérativement élargir l’objet de ce rapport, qui pourrait 

alors être très utile. Mais dans sa mouture actuelle, le rapport 

proposé appelle des réserves fondamentales de notre part. 

– De bespreking is gesloten. – La discussion est close. 

– De stemming over het verzoek tot het opstellen van een 

informatieverslag heeft later plaats. 

– Il sera procédé ultérieurement au vote sur la demande 

d’établissement d’un rapport d’information. 

Voorstel van resolutie betreffende de 
situatie in het oosten van de 
Democratische Republiek Congo (van 
mevrouw Marie-Claire Mvumbi c.s.; 
Doc. 8-78) 

Proposition de résolution concernant la 
situation dans l’Est de la République 
démocratique du Congo (de 
Mme Marie-Claire Mvumbi et consorts ; 
Doc. 8-78) 

Bespreking Discussion 

De heer Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés). – De situatie 

in Oost-Congo is momenteel problematisch en zorgwekkend. 

Ze vormt een rechtstreekse bedreiging voor de geopolitieke 

stabiliteit in het gebied van de Grote Meren. 

De stad Goma en omgeving zijn al maanden een strijdtoneel 

waaronder de burgerbevolking enorm te lijden heeft. Sinds 

enkele maanden steken duizenden soldaten van het Rwandese 

leger de grens over en nemen actief deel aan de gevechten 

aan de zijde van de gewapende groep M23. Het offensief van 

de gewapende groep M23, dat door externe strijdkrachten 

wordt ondersteund, vormt een ernstige aantasting van de 

soevereiniteit en de territoriale integriteit van de DRC. De 

schendingen van het internationaal recht die door de 

Verenigde Naties en de Europese Unie werden veroordeeld, 

mogen niet ongemoeid gelaten worden. 

Vandaag zijn Goma en Bukavu in handen van de rebellen 

gevallen. De strijdkrachten van M23 zijn niet van plan daar 

halt te houden en dreigen ermee door te stoten tot Kinshasa. 

De bevolking, die al getekend is door decennia van geweld, 

krijgt te maken met een humanitaire ramp zonder 

voorgaande. In een paar weken tijd zijn meer dan 

700 000 mensen ontheemd geraakt. Essentiële infrastructuur 

M. Elhadj Moussa Diallo (Les Engagés). – Aujourd’hui, la 

situation qui frappe l’est du Congo est problématique et 

inquiétante. Elle menace directement la stabilité géopolitique 

de la région des Grands Lacs. 

Depuis plusieurs mois, la ville de Goma et ses environs sont 

le théâtre d’un conflit qui cause des souffrances immenses 

aux populations civiles. Depuis plusieurs mois, des milliers de 

soldats de l’armée rwandaise ont franchi la frontière et 

participent activement aux combats aux côtés du groupe armé 

M23. L’offensive du groupe armé M23, soutenue par des 

forces extérieures, constitue une atteinte grave à la 

souveraineté et à l’intégrité territoriale de la RDC. Les 

violations du droit international dénoncées par les Nations 

unies et l’Union européenne ne peuvent pas rester sans 

réponse. 

Aujourd’hui, Goma et Bukavu sont tombées dans les mains 

des rebelles. Les forces du M23 n’ont pas l’intention de 

s’arrêter là et menacent d’aller jusqu’à Kinshasa. La 

population, qui est déjà marquée par des décennies de 

violences, subit une catastrophe humanitaire sans précédent. 

Plus de 700 000 personnes ont été déplacées en l’espace de 

quelques semaines. Les infrastructures essentielles sont 
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is verwoest en de toegang tot water, elektriciteit, voedsel en 

medicijnen wordt met de dag moeilijker. Het geweld tegen 

burgers, in het bijzonder tegen vrouwen en kinderen, is 

ondraaglijk. 

Voor deze situatie kan de internationale gemeenschap niet 

langer de ogen sluiten. Dit voorstel van resolutie werd 

ingediend tegen deze verontrustende achtergrond. Het beoogt 

de schendingen van het internationaal recht door Rwanda en 

M23 ondubbelzinnig te veroordelen, zo ook de aantasting van 

de soevereiniteit van de DRC en de schendingen van de 

mensenrechten. Het voorstel van resolutie vraagt daarom: ten 

eerste, de onmiddellijke terugtrekking van alle Rwandese 

strijdkrachten uit het Congolese grondgebied; ten tweede, de 

ondersteuning van diplomatieke en humanitaire initiatieven 

om een einde te maken aan de vijandelijkheden en hulp aan 

de getroffen bevolking te waarborgen; ten derde, het 

nastreven van een coherent internationaal antwoord, meer 

bepaald door Europese en internationale instrumenten in te 

zetten, waaronder sancties tegen de verantwoordelijken voor 

deze destabilisatie. Er moeten ook gerichte diplomatieke en 

economische maatregelen worden genomen om de stabiliteit 

en de dialoog in de regio te versterken. 

Hoewel Rwanda eenzijdig zijn overeenkomsten inzake 

ontwikkelingssamenwerking met België heeft opgeschort, is 

deze resolutie in een context van toenemende spanningen een 

sterk signaal om de waarden van vrede en rechtvaardigheid 

te vrijwaren. Het gaat er niet om partij te kiezen, maar om 

onze niet-aflatende en vastberaden inzet voor de eerbiediging 

van het internationaal recht, de territoriale integriteit en de 

mensenrechten te bevestigen. De urgentie van de situatie 

dwingt ons ertoe om concrete actie te ondernemen, in overleg 

met regionale spelers en internationale organisaties. Het is 

een kwestie van menselijke waardigheid. 

détruites et l’accès à l’eau, à l’électricité, aux ressources 

alimentaires et médicales devient chaque jour plus difficile. 

Les violences contre les civils, en particulier les femmes et les 

enfants, sont insoutenables. 

Face à cette situation, la communauté internationale ne peut 

plus détourner le regard. C’est dans ce contexte alarmant que 

cette proposition de résolution a été déposée. Elle vise à 

condamner sans ambiguïté les violations du droit international 

par le Rwanda et par le M23, ainsi que les atteintes à la 

souveraineté de la RDC et les violations des droits humains. 

Dès lors, la proposition de résolution demande : 1º le retrait 

immédiat de toutes les forces rwandaises du territoire 

congolais ; 2º de soutenir les initiatives diplomatiques et 

humanitaires pour mettre fin aux hostilités et garantir une 

assistance aux populations affectées ; 3º d’encourager une 

réponse internationale cohérente, notamment à travers 

l’activation des instruments européens et internationaux, y 

compris des sanctions contre les responsables de cette 

déstabilisation. Des mesures diplomatiques et économiques 

ciblées doivent également être prises pour renforcer la 

stabilité et le dialogue dans la région. 

Dans un contexte de tensions croissantes, bien que le Rwanda 

ait unilatéralement suspendu ses accords de coopération au 

développement avec la Belgique, cette résolution est un signal 

fort en faveur des valeurs de paix et de justice. La question 

n’est pas de prendre parti, mais d’affirmer notre engagement 

constant et ferme en faveur du respect du droit international, 

de l’intégrité territoriale et des droits humains. L’urgence de 

la situation nous oblige à agir concrètement, en concertation 

avec les acteurs régionaux et les organisations internationales. 

C’est une question de dignité humaine. 

Mevrouw Griet Vanryckegem (N-VA). – Het conflict in 

Oost-Congo is misschien wel een van de belangrijkste 

vergeten conflicten met een trieste voorgeschiedenis waar we 

niet van mogen of kunnen wegkijken. Daarom zal de N-VA 

deze resolutie ook steunen. 

Rwanda heeft, via M23, de integriteit van het Congolese 

grondgebied geschonden. De rebellenbeweging heeft ook 

steeds geweigerd om het juiste te doen voor de bevolking. 

Onder het voorwendsel de eigen etnische groep te 

beschermen, pleegt ze geweld, herhaaldelijk geweld, 

verschrikkelijk geweld. Ons bereiken afschuwelijke verhalen 

van standrechtelijke executies, verkrachtingen, diefstal, 

etnische zuiveringen, kortom geweld tegen iedereen, ook 

tegen hulpverleners, zoals we gisteren helaas nog vernamen. 

De bevolking heeft de afgelopen jaren al bijzonder geleden. 

Ze zag weinig beterschap in haar lot en de Congolese regering 

krijgt de situatie niet onder controle. Recent vielen de stad 

Goma en vele andere dorpen en steden in Noord-Kivu. Het 

gebied rond de Grote Meren is helaas opnieuw het toneel van 

politiek en militair geweld dat een schande is in de 21ste eeuw. 

Daarom moet deze resolutie duidelijk maken dat het zo niet 

verder kan en mag. We zijn niet blind voor de internationale 

context waarin dit conflict plaatsvindt. Rwanda wil de 

controle krijgen over het gebied dat bijzonder rijk is aan 

grondstoffen en met de opbrengsten ervan de geldkoffers van 

enkelen vullen. De bevolking ziet niets van deze rijkdom. Wel 

Mme Griet Vanryckegem (N-VA). – Le conflit dans l’est du 

Congo est peut-être l’un des conflits oubliés les plus 

importants dont nous ne pouvons ignorer l’origine funeste. 

C’est pourquoi la N-VA soutiendra elle aussi cette 

proposition de résolution. 

Par le biais du M23, le Rwanda a violé l’intégrité territoriale 

du Congo. Le mouvement rebelle a en outre toujours refusé 

de traiter la population équitablement. Sous prétexte de 

protéger son groupe ethnique, il commet des violences, des 

violences répétées, des violences abominables. Les récits 

horribles d’exécutions sommaires, de viols, d’épurations 

ethniques, en un mot d’actes de violence aveugles touchant 

même les humanitaires, nous parviennent. La population a 

déjà énormément souffert ces dernières années. Son sort ne 

s’est guère amélioré et le gouvernement congolais ne parvient 

pas à reprendre le contrôle de la situation. Dernièrement, la 

ville de Goma et de nombreux autres villages et villes du 

Nord-Kivu sont tombés aux mains des rebelles. La région des 

Grands Lacs est malheureusement à nouveau le théâtre de 

violences politiques et militaires qui sont une véritable honte 

au 21e siècle. 

C’est pourquoi la présente résolution doit affirmer clairement 

que cela suffit. Nous n’ignorons pas le contexte international 

de ce conflit. Le Rwanda veut contrôler ce territoire qui 

regorge de matières premières et remplir les coffres de 

quelques-uns avec les recettes qu’elles génèrent. La 

population, elle, ne voit rien de ces richesses. Elle ne voit que 
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ziet ze opnieuw milities die plunderen en doden. 

Mijn collega in de Kamer, Kathleen Depoorter, verwees er 

gisteren tijdens de plenaire vergadering al naar en ook in het 

Vlaams Parlement hebben we hierover gedebatteerd. Daarom 

moeten we Rwanda dit signaal geven: we zullen onze steun 

opzeggen en sancties opleggen. Op internationaal humanitair 

recht kan en mag niet worden afgedongen. Dat benadrukt ook 

het federale regeerakkoord in verschillende passages. 

We vernamen intussen dat Rwanda de samenwerking heeft 

verbroken en voor de vlucht vooruit kiest. Sancties vanuit 

Europa en de internationale gemeenschap zullen volgen. We 

roepen de strijdende partijen met aandrang op het geweld te 

staken en onmiddellijk humanitaire hulp toe te laten. Een 

duurzame oplossing zal via diplomatiek overleg moeten 

worden gezocht en daarom steunen we ook deze initiatieven. 

We rekenen op een brede steun in dit halfrond voor deze 

resolutie en vragen de nieuwe regering het nodige te doen. 

les milices qui, à nouveau, pillent et massacrent. 

La situation a aussi été évoquée hier à la Chambre par ma 

collègue Kathleen Depoorter et le Parlement flamand en a 

également débattu. Il faut donner un signal clair au Rwanda : 

nous allons suspendre notre aide et imposer des sanctions. 

On ne transige pas avec le droit humanitaire, comme le 

soulignent également différents passages de l’accord de 

gouvernement fédéral. 

Nous venons d’apprendre que le Rwanda a mis fin à la 

coopération et a choisi la fuite en avant. L’Europe et la 

communauté internationale ne vont pas tarder à prendre des 

sanctions. Nous exhortons les parties belligérantes à mettre 

fin aux violences et à autoriser sur-le-champ l’accès de l’aide 

humanitaire. Il faudra rechercher une solution durable au 

conflit par la concertation diplomatique et nous soutenons 

donc les initiatives en ce sens. 

Nous espérons que la présente proposition de résolution 

recueillera un large soutien dans cet hémicycle et demandons 

au nouveau gouvernement de faire le nécessaire. 

(Applaus) (Applaudissements) 

De heer Gaëtan Van Goidsenhoven (MR). – Wij roepen u 

hier op om een standpunt in te nemen over een buitengewoon 

ernstige crisis, namelijk de situatie in het oosten van de 

Democratische Republiek Congo. Deze crisis mag niet 

worden genegeerd. 

Sinds enkele maanden zijn de stad Goma en het hele 

grensgebied tussen de DRC en Rwanda ten prooi aan een 

escalatie van geweld, die verder gaat dan een eenvoudig 

lokaal conflict. 

We hebben het hier over een heimelijke invasie, een flagrante 

schending van het internationaal recht en een humanitaire 

tragedie die van ons een krachtige reactie vraagt. 

Duizenden soldaten van het reguliere Rwandese leger die de 

M23-rebellen steunen, zijn de grens overgestoken en zijn 

rechtstreeks betrokken bij de gevechten. Deze agressie, die 

door tal van vertegenwoordigers binnen de Europese Unie 

wordt veroordeeld, vormt een onaanvaardbare schending van 

de soevereiniteit van de DRC. 

Tegen deze achtergrond hebben verschillende grote westerse 

mogendheden hun onderdanen geadviseerd om de stad Goma, 

die een oorlogsgebied is geworden, te ontvluchten en hun 

personeel opgeroepen om hun samenwerking op te schorten. 

De cijfers zijn schokkend: meer dan 400 000 mensen zijn 

ontheemd sinds het begin van het jaar. Essentiële 

infrastructuur is vernietigd, waardoor honderdduizenden 

burgers in uiterst precaire omstandigheden moeten overleven. 

De VN en andere internationale organisaties vrezen dat het 

conflict zich kan uitbreiden en het volledige Grote 

Merengebied in zijn greep kan krijgen, terwijl de 

VN-vredesmissie in het land herhaaldelijk wordt aangevallen 

en tot doelwit gemaakt. 

Met zijn geschiedenis en inzet voor de stabiliteit van deze 

regio, kan België uiteraard niet afzijdig blijven. Daarom is 

een ambitieuze resolutie nodig. Dit is de context waarin wij 

dit voorstel van resolutie hebben ondertekend. 

M. Gaëtan Van Goidsenhoven (MR). – Aujourd’hui, nous 

vous appelons à prendre position sur une crise d’une gravité 

extrême, la situation dans l’est de la République démocratique 

du Congo. Cette crise ne peut être ignorée. 

Depuis plusieurs mois, la ville de Goma, ainsi que l’ensemble 

de la région frontalière entre la RDC et le Rwanda, sont en 

proie à une escalade de violences qui dépasse le cadre d’un 

simple conflit local. 

Nous parlons ici d’une invasion déguisée, d’une violation 

flagrante du droit international et d’un drame humanitaire qui 

appelle une réaction forte de notre part. 

Des milliers de soldats de l’armée régulière rwandaise, en 

soutien au groupe rebelle M23, ont franchi la frontière et sont 

directement impliqués dans les combats. Cette agression 

dénoncée par de nombreux représentants au sein de l’Union 

européenne constitue une atteinte intolérable à la souveraineté 

de la RDC. 

Face à cette situation, plusieurs grandes puissances 

occidentales ont conseillé à leurs ressortissants de fuir la ville 

de Goma, devenue un théâtre de guerre, et ont appelé leur 

personnel à suspendre leur coopération. 

Les chiffres sont accablants : plus de 400 000 personnes ont 

été déplacées depuis le début de l’année. Les infrastructures 

vitales sont détruites, plongeant des centaines de milliers de 

civils dans des conditions de survie particulièrement 

précaires. 

L’ONU et d’autres organisations internationales craignent une 

extension du conflit, risquant d’embraser toute la région des 

Grands Lacs, alors même que la mission de maintien de la 

paix de l’ONU dans le pays subit des assauts répétés, et est 

régulièrement prise pour cible. 

La Belgique, à travers son histoire, son engagement pour la 

stabilité de cette région, ne peut évidemment rester 

silencieuse. Une résolution ambitieuse est dès lors nécessaire. 

C’est dans ce contexte que nous avons signé cette proposition 

de résolution. 
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De hier voorliggende tekst bevat een aantal doelstellingen die 

steun verdienen. In de eerste plaats moet de Rwandese invasie 

krachtig worden veroordeeld en moet worden geëist dat de 

buitenlandse strijdkrachten zich onmiddellijk terugtrekken uit 

de Democratische Republiek Congo, vervolgens moet worden 

opgeroepen tot een nieuwe spoedzitting van de 

Veiligheidsraad van de Verenigde Naties, om een 

uitdrukkelijke veroordeling en bindende maatregelen te 

verkrijgen tegen degenen die verantwoordelijk zijn voor dit 

geweld. 

Ook de MONUSCO-missie, die erop gericht is burgers te 

beschermen en de regio te stabiliseren, moet worden 

ondersteund. 

Voorts moeten economische en diplomatieke sancties tegen 

Rwanda worden bevorderd, met inbegrip van de opschorting 

van handels- en financiële overeenkomsten, zolang het land 

zijn steun aan M23 niet heeft gestaakt, en tot slot moet onze 

humanitaire hulp worden opgevoerd, in samenwerking met de 

Europese Unie en de niet-gouvernementele organisaties. 

Afgezien van de diplomatieke en strategische belangen, is dit 

een kwestie van verantwoordelijkheid. De Congolezen 

verwachten dat de internationale gemeenschap hun noodkreet 

en woede hoort en dat zij ten volle haar verantwoordelijkheid 

neemt. 

Het gaat nu niet meer alleen om rechten, maar vooral om 

menselijkheid. De moordpartijen en standrechtelijke 

executies, het seksuele geweld en de massale ontheemding 

van bevolkingsgroepen kunnen niet worden getolereerd. Het 

is onze plicht om hiertegen krachtig stelling in te nemen. 

Deze resolutie is geenszins een eenvoudige 

beginselverklaring, maar een oproep tot actie. Ze zet België 

ertoe aan invloed uit te oefenen op het internationale toneel 

en de nodige diplomatieke en economische hefbomen aan te 

wenden om een einde te maken aan deze strategie die zich al 

veel te lang voor onze ogen afspeelt. 

We moeten onze politieke verschillen overstijgen en met één 

stem spreken. België heeft zich altijd ingezet voor vrede en 

rechtvaardigheid. 

Door deze resolutie aan te nemen, sturen we een duidelijk 

signaal: we tolereren straffeloosheid niet en we verdedigen 

resoluut de beginselen van het internationaal recht en de 

mensenrechten. 

We vinden het een goede zaak dat soortgelijke voorstellen van 

resolutie in verschillende parlementaire assemblees van ons 

land worden ingediend. Dit versterkt namelijk de boodschap 

die we willen overbrengen. Bovendien blijft de invloed van de 

teksten van onze Hoge Vergadering groot, met name in het 

buitenland. 

Ik vraag u daarom dit voorstel van resolutie te steunen. 

Ce texte que nous examinons aujourd’hui formule différents 

objectifs à soutenir. Tout d’abord, condamner fermement 

l’invasion rwandaise, exiger le retrait immédiat des forces 

militaires étrangères de la République démocratique du 

Congo, ensuite appeler à une nouvelle réunion d’urgence du 

Conseil de sécurité des Nations unies, afin d’obtenir une 

condamnation explicite et des mesures contraignantes contre 

les responsables de ces violences. 

Il faut également soutenir la MONUSCO dans sa mission de 

protection des civils et de stabilisation de la région. 

Il faut également promouvoir des sanctions économiques et 

diplomatiques contre le Rwanda, incluant la suspension des 

accords commerciaux et financiers, tant que ce pays n’aura 

pas cessé son soutien au M23, et enfin renforcer notre aide 

humanitaire, en collaboration avec l’Union européenne et les 

organisations non gouvernementales. 

Au-delà des enjeux diplomatiques et stratégiques, c’est une 

question de responsabilité, la population congolaise attend de 

la communauté internationale qu’elle entende sa détresse et sa 

colère, et qu’elle prenne pleinement ses responsabilités. 

Aujourd’hui, il n’est plus exclusivement question de droits, 

mais avant tout et surtout d’humanité. Les massacres et les 

exécutions sommaires, les violences sexuelles, les 

déplacements massifs des populations ne peuvent être tolérés. 

Il est de notre devoir de nous positionner avec fermeté. 

Cette résolution, loin d’être une simple déclaration de 

principes, est un appel à l’action. Elle engage la Belgique à 

peser sur la scène internationale, à utiliser les leviers 

diplomatiques et économiques pour mettre un terme à cette 

stratégie qui se déroule depuis trop longtemps sous nos yeux. 

Nous devons dépasser nos clivages politiques et parler d’une 

seule voix. La Belgique a toujours été un pays engagé pour la 

paix et la justice. 

En adoptant cette résolution, nous envoyons un signal clair : 

nous ne tolérerons pas l’impunité et nous défendrons avec 

détermination les principes du droit international et des droits 

de l’homme. 

Le fait que des propositions de résolution similaires soient 

déposées dans plusieurs assemblées parlementaires de notre 

pays semble, selon nous, être une bonne chose. Cela renforce 

en effet le message que nous voulons délivrer. De plus, la 

portée des textes délivrés par notre Haute Assemblée demeure 

importante, notamment à l’étranger. 

Je vous invite donc à soutenir cette proposition de résolution. 

De heer Johan Deckmyn (Vlaams Belang). – Collega’s, al 

een hele tijd zijn wij getuige van gevechten in Oost-Congo. 

Helaas is dit niet nieuw. Deze keer zijn de rebellenbeweging 

M23 aan de beurt, gewapende rebellen uit Noord-Kivu in de 

Democratische Republiek Congo. Ze worden bijgestaan door 

reguliere troepen van het Rwandese leger en er zijn 

verschillende getuigenissen van schendingen van het 

internationale recht. 

M. Johan Deckmyn (Vlaams Belang). – Depuis un certain 

temps déjà, nous sommes témoins des combats qui ravagent 

l’est du Congo. Ils ne sont hélas pas neufs. Cette fois, ce sont 

les rebelles du M23, un groupe armé du Nord-Kivu, dans la 

République démocratique du Congo, qui sont à l’œuvre. Ils 

reçoivent l’assistance des troupes régulières de l’armée 

rwandaise et les témoignages faisant état de violations du 

droit international ne manquent pas. 
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Vlaams Belang is uiteraard een voorstander van een 

staakt-het-vuren en een vreedzame oplossing in dit conflict. 

In het voorliggende voorstel van resolutie staan heel wat 

zaken die we zeker kunnen ondersteunen. Er wordt gepleit 

voor diplomatieke oplossingen en regionale 

onderhandelingsprocessen. Er wordt gewezen op het feit dat 

de problematiek rond zogenaamde conflictmineralen de 

nodige aandacht verdient. Uiteraard vraagt men ook de 

bescherming van onze landgenoten in de conflictgebieden en 

indien nodig hun evacuatie. 

Er staan echter ook zaken in dit voorstel van resolutie waar 

we vraagtekens bij plaatsen. Zo is er bijvoorbeeld de vraag 

om de steun op te drijven aan ngo’s en humanitaire 

agentschappen ter plaatse. Ik heb uiteraard geen probleem met 

humanitaire bijstand, maar het is een andere zaak om daar 

meteen meer steun aan ngo’s aan te koppelen. 

Ik wil op dat vlak wijzen op een gelekt rapport van enkele 

jaren geleden dat grootschalige corruptie en misbruik heeft 

blootgelegd in de noodhulpsector in Congo. Miljoenen euro’s 

voor noodlijdende mensen in crisissituaties kwamen toen in 

handen van tussenpersonen en niet bij de noodlijdenden. Die 

vaststellingen waren toen niet nieuw of verbazingwekkend. 

Toch legde dat rapport wel vast dat die fraude omvangrijk 

was. Vandaar dat we bij dit punt toch wel voorbehoud willen 

maken. 

Ik verwijs ook naar vier amendementen waarvan twee 

amendementen ertoe strekken om de hulp op te drijven. Die 

amendementen zullen we niet goedkeuren. Vlaams Belang zal 

dit voorstel van resolutie echter wel goedkeuren omdat 

iedereen in de regio rond Oost-Congo erbij gebaat is dat het 

geweld zo snel mogelijk stopt. Initiatieven zoals dit voorstel 

van resolutie zijn een stap in de goede richting. 

Le Vlaams Belang est évidemment en faveur d’un 

cessez-le-feu et d’une solution pacifique à ce conflit. 

La présente proposition de résolution contient beaucoup 

d’éléments que nous pouvons assurément soutenir. Elle plaide 

en faveur de solutions diplomatiques et de processus de 

négociations régionales. Elle souligne la nécessité d’accorder 

l’attention nécessaire à la problématique des minerais des 

conflits. Et, bien sûr, elle demande la protection de nos 

compatriotes présents sur les lieux des conflits et, si 

nécessaire, leur évacuation. 

La proposition contient toutefois aussi des éléments qui 

appellent des réserves de notre part. Par exemple, elle 

demande un soutien accru aux ONG et agences humanitaires 

sur place. L’assistance humanitaire ne me pose évidemment 

aucun problème, mais de là à y lier un renforcement de l’aide 

aux ONG, c’est autre chose. 

Je voudrais à cet égard rappeler qu’un rapport ayant fuité 

voici quelques années a révélé de la corruption et des abus à 

grande échelle dans le secteur de l’aide d’urgence au Congo. 

Des millions d’euros destinés à des personnes dans le besoin 

en situation de crise ont été détournés par des intermédiaires. 

Ces constats posés à l’époque n’étaient ni nouveaux ni 

étonnants. Mais le rapport a mis en lumière l’ampleur de la 

fraude. C’est pourquoi nous formulons des réserves sur ce 

point. 

J’en viens maintenant aux quatre amendements, dont deux 

visent à accroître l’aide. Nous ne les voterons pas. Le Vlaams 

Belang votera cependant en faveur de la proposition de 

résolution, car chacun dans l’est du Congo a intérêt à ce que 

les violences cessent le plus vite possible. Les initiatives telles 

que cette résolution sont un pas dans la bonne direction. 

Mevrouw Alice Bernard (PVDA-PTB). – Mijnheer de 

voorzitter, mijn felicitaties met uw nieuwe functie. Ik hoop dat 

u in de komende jaren de debatten op een serene en 

constructieve manier, die alle senatoren ten goede zal komen, 

zult kunnen leiden. 

De zeer belangrijke resolutie die wij vandaag bespreken, 

bevat een aantal cruciale elementen die reeds eerder aan bod 

zijn gekomen. Ik wens hier nog bijkomende informatie aan toe 

te voegen. 

Congo beschikt over een bijzonder rijke ondergrond met 

strategische ertsen en behoort desondanks tot de armste 

landen ter wereld. De reden hiervoor is dat de koloniale 

machten – te beginnen met België, laten we eerlijk zijn – en 

vervolgens de neokoloniale machten na de onafhankelijkheid, 

de vruchten van de mijnbouwexploitatie hebben geplukt. 

Coltan bijvoorbeeld, is een erts dat wordt gebruikt voor de 

productie van tantaal, een strategisch metaal dat essentieel is 

voor de elektronicasector, de legering van vliegtuigen en 

raketten, en voor batterijen die onmisbaar zijn voor de groene 

transitie. Tussen 60 % en 80 % van de coltanreserves in de 

wereld bevinden zich in de Congolese Kivuregio, die 

momenteel gebukt gaat onder onnoemelijk geweld. 

In buurland Rwanda zijn er nauwelijks coltanmijnen, en toch 

is het land in enkele jaren tijd een van de grootste exporteurs 

van coltan geworden. Hoe is dat te verklaren? Een rapport 

van de VN-Veiligheidsraad van december 2024 toont aan dat 

Mme Alice Bernard (PVDA-PTB). – Je vous remercie, 

Monsieur le Président, et je vous félicite pour votre nouveau 

poste. J’espère qu’au cours des années qui viennent, vous 

pourrez mener les débats d’une manière sereine qui soit 

profitable à l’ensemble des sénateurs. 

La résolution très importante que nous examinons aujourd’hui 

comporte un certain nombre d’éléments majeurs, qui ont déjà 

été évoqués précédemment. Je souhaiterais apporter quelques 

compléments d’information. 

Le Congo possède un sous-sol très riche en minerais 

essentiels mais n’en figure pas moins parmi les pays les plus 

pauvres du monde. La raison en est que les puissances 

coloniales – à commencer par la Belgique, osons le 

reconnaître – puis néocoloniales après l’indépendance, se sont 

emparées des fruits de l’exploitation minière. Le coltan, par 

exemple, est un minerai utilisé pour produire du tantale, un 

métal stratégique, nécessaire au secteur de l’électronique mais 

aussi aux alliages des avions et des missiles ainsi qu’aux 

batteries indispensables pour la transition verte. De 60 à 80 % 

des réserves mondiales de coltan se trouvent dans la région 

congolaise du Kivu, qui est aujourd’hui en proie à des 

violences innommables. 

Voisin du Congo, le Rwanda ne possède guère de mines de 

coltan, ce qui ne l’empêche pas d’être devenu en quelques 

années l’un des principaux exportateurs de coltan. Comment 

l’expliquer ? Un rapport du Conseil de sécurité des Nations 
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coltan uit Congo wordt geplunderd door twee Rwandese 

bedrijven, en vermoedelijk nog andere. Het offensief van de 

M23-militie, gesteund door het Rwandese leger, maakt die 

plundering mogelijk. 

Dat probleem sleept al jaren aan, tot nu toe met de steun van 

de Europese Unie. Laten we hopen dat hier verandering in 

komt. De Europese Unie heeft immers slechts één doel voor 

ogen: ervoor zorgen dat die ertsen onder controle van de 

grote multinationals op de markt komen. Dat belang primeert 

boven alles, zelfs boven de gruwelijke gewelddadigheden in 

de regio en boven het recht van de Congolezen om zelf te 

beslissen over de exploitatie van hun mijnen. 

In april jongstleden nam M23 de controle over van de mijn 

van Rubaya in Noord-Kivu. Die aanval had vooral een 

strategisch motief, namelijk het monopolie verkrijgen over de 

enige bruikbare exportroute voor de ertsen. Sinds april is 

minstens 150 ton coltan op frauduleuze wijze vanuit Rubaya 

naar Rwanda geëxporteerd. Al die gebeurtenissen vonden 

plaats nadat de Europese Unie een akkoord over grondstoffen 

met Rwanda had gesloten. De Europese Unie is zich er 

terdege van bewust dat die grondstoffen afkomstig zijn uit 

Oost-Congo en is dus medeplichtig aan het conflict. Dat 

aspect blijft in de resolutie helaas achterwege. 

Het probleem is niet nieuw en de recente aanval van M23 op 

Goma en Bukavu is er niet de oorzaak van. Het conflict 

dateert immers van 1998 en heeft al miljoenen mensenlevens 

in de regio geëist. De Europese Unie steunt Rwanda al lange 

tijd actief, niet alleen via militaire samenwerking, maar ook 

via handelsakkoorden, zoals het beruchte preferentiële 

grondstoffenakkoord met Rwanda. Dat Europese beleid 

draagt actief bij aan de destabilisatie en de plundering van de 

Democratische Republiek Congo. Het is daarom een goede 

zaak dat er nu stemmen opgaan om die akkoorden op te 

schorten. 

Ik zou willen afronden met een oproep: wat de regio nodig 

heeft, is vrede. Om die te bereiken, moeten we ervoor zorgen 

dat Afrikaanse spelers zoals de Afrikaanse Unie, de 

Ontwikkelingsgemeenschap van Zuidelijk Afrika en de 

Oost-Afrikaanse Gemeenschap betrokken worden bij de 

diplomatieke inspanningen en onderhandelingsprocessen. 

We moeten ook alle verantwoordelijken met de vinger wijzen. 

Rwanda is namelijk niet de enige schuldige: ook de Europese 

Unie draagt haar deel van de verantwoordelijkheid door 

Rwanda aan te moedigen Congolese rijkdommen te 

plunderen. 

De resolutie die op 13 februari door het Europees Parlement 

is aangenomen, toont gelukkig aan dat er beweging in de zaak 

komt. Nu moeten de Commissie en alle lidstaten, waaronder 

België, in actie komen en concrete maatregelen nemen, zoals 

het stopzetten van de invoer in Europa van ertsen die als 

Rwandees worden bestempeld. 

Wij zullen deze resolutie steunen, evenals alle verdere 

inspanningen om de aanbevelingen daadwerkelijk uit te 

voeren, net als de amendementen die door de socialistische 

fractie zijn ingediend. De toekomst, de echte 

onafhankelijkheid en de waardigheid van het Congolese volk 

en de landen van het gebied van de Grote Meren staan 

immers op het spel. 

unies de décembre 2024 montre que le coltan congolais est 

pillé par deux sociétés rwandaises et sans doute aussi par 

d’autres sociétés. C’est l’offensive de la milice M23, avec le 

soutien de l’armée rwandaise, qui permet à ce pillage d’avoir 

lieu. 

Cela fait des années que cela dure, avec, jusqu’à aujourd’hui, 

le soutien de l’Union européenne – espérons que cela change 

à l’avenir – qui n’a qu’un seul objectif en tête : garantir que 

ces minerais arrivent sur le marché sous le contrôle des 

grandes firmes multinationales. Tel est l’objectif au nom 

duquel on laisse se déchaîner tant de violence dans la région 

et au nom duquel on empêche les Congolais de décider 

eux-mêmes de la façon dont ils souhaitent exploiter leurs 

mines. 

En avril dernier, le M23 a pris le contrôle de la mine de 

Rubaya, au Nord-Kivu. Cette attaque était essentiellement 

motivée par des raisons stratégiques et le désir d’obtenir le 

monopole sur la seule route utilisable pour l’exportation des 

minerais. Au moins 150 tonnes de coltan ont été 

frauduleusement exportées de Rubaya vers le Rwanda depuis 

avril dernier. Tous ces événements se sont déroulés après la 

conclusion, par l’Union européenne, d’un accord sur les 

matières premières avec le Rwanda. L’Union européenne sait 

pertinemment que ces matières premières proviennent de l’est 

du Congo et est donc complice du conflit. C’est un aspect qui 

ne figure malheureusement pas dans la résolution. 

Ce problème n’est pas neuf, et ce n’est pas l’attaque récente 

du M23 à Goma et à Bukavu qui en est à l’origine. Il s’agit 

d’un conflit de longue date qui remonte à 1998, époque où 

des millions de personnes ont été tuées dans la région. 

L’Union européenne soutient activement le Rwanda depuis 

longtemps, non seulement par le biais d’une coopération 

militaire, mais aussi par des accords commerciaux, dont le 

fameux accord préférentiel avec le Rwanda sur les produits de 

base. Cette politique européenne soutient activement la 

déstabilisation et le pillage de la République démocratique du 

Congo. Le fait que des voix s’élèvent aujourd’hui pour 

demander la suspension de ces accords est donc une bonne 

chose. 

Je conclurai en lançant un appel : ce dont la région a besoin, 

c’est de paix, et pour pouvoir l’obtenir, il faut faire en sorte 

que les acteurs africains, comme l’Union africaine, la 

Communauté de développement de l’Afrique australe ou 

encore la Communauté de l’Afrique de l’Est, soient impliqués 

dans les démarches diplomatiques et les processus de 

négociation. 

Il faut aussi pointer tous les responsables, et il n’y a pas que le 

Rwanda ; l’Union européenne aussi a sa part de 

responsabilité, en encourageant le Rwanda à piller les 

ressources congolaises. 

La résolution qui a été votée le 13 février au Parlement 

européen montre, heureusement, que les lignes commencent à 

bouger. À présent, il faut que la Commission et l’ensemble 

des États membres, dont la Belgique, agissent et appliquent 

des mesures concrètes, comme l’arrêt des importations en 

Europe des minerais étiquetés comme étant rwandais. 

Nous soutiendrons donc cette résolution et tous les efforts qui 

s’ensuivront pour que les recommandations soient réellement 

appliquées, de même que les amendements déposés par le 
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groupe socialiste. Il y va en effet de l’avenir, de la véritable 

indépendance et de la dignité du peuple congolais et des pays 

de la région des Grands Lacs. 

De voorzitter. – Door mevrouw Lambelin c.s. werden vier 

amendementen ingediend (amendement nrs. 1 tot 4, 

Doc. 8-78/2), luidende als volgt: 

M. le président. – Quatre amendements ont été déposés par 

Mme Lambelin et consorts (amendements nos 1 à 4, 

Doc. 8-78/2). Ils sont libellés comme suit : 

Amendement nr. 1 van mevrouw Lambelin c.s.: 

“De considerans aanvullen met een punt P (nieuw), luidende: 

“P. gelet op de plaats van de Democratische Republiek Congo 

(DRC) als belangrijkste partnerland voor de Belgische 

gouvernementele samenwerking en als bevoorrecht gebied 

voor de internationale actie van België en Wallonië,”.” 

Amendement no 1 de Mme Lambelin et consorts : 

« Compléter les considérants par un point P (nouveau) rédigé 

comme suit : 

« P. considérant le rang de la République démocratique du 

Congo (RDC) comme premier pays partenaire de la 

coopération gouvernementale belge et comme espace 

privilégié de l’action internationale de la Belgique et de la 

Wallonie, ». » 

Amendement nr. 2 van mevrouw Lambelin c.s.: 

“In het dispositief, in titel IV, een punt 4bis (nieuw) invoegen, 

luidende: 

“4bis) in de mate van het mogelijke en rekening houdend met 

de veiligheid van de betrokkenen, ervoor te zorgen dat de 

samenwerkingsprojecten tussen de Democratische Republiek 

Congo en België worden voortgezet;”.” 

Amendement no 2 de Mme Lambelin et consorts : 

« Dans le dispositif, au titre IV, insérer un point 4bis 

(nouveau) rédigé comme suit : 

« 4bis) de veiller, dans la mesure du possible en tenant 

compte de la sécurité des personnes concernées, à la poursuite 

des projets de coopération menés entre la République 

démocratique du Congo et la Belgique ; ». » 

Amendement nr. 3 van mevrouw Lambelin c.s.: 

“In het dispositief, in titel V, een (nieuw) punt 2bis invoegen, 

luidende: 

“2bis) de financiering van de ontwikkelingshulp aan de DRC 

te verhogen;”.” 

Amendement no 3 de Mme Lambelin et consorts : 

« Dans le dispositif, au titre V, insérer un point 2bis 

(nouveau) rédigé comme suit : 

« 2bis) d’accroître le financement de l’aide au développement 

en faveur de la RDC ; ». » 

Amendement nr. 4 van mevrouw Lambelin c.s.: 

“In het dispositief, titel V aanvullen met een (nieuw) punt 5, 

luidende: 

“5) de onderzoeken van het Internationaal Strafhof te 

ondersteunen, zodat het kan optreden tegen de personen die in 

het oosten van de DRC misdaden hebben gepleegd die onder 

zijn bevoegdheid vallen.”.” 

Amendement no 4 de Mme Lambelin et consorts : 

« Dans le dispositif, compléter le titre V par un point 5 

(nouveau) rédigé comme suit : 

« 5) de soutenir les enquêtes de la Cour pénale internationale 

pour qu’elle agisse contre les personnes qui ont commis des 

crimes qui relèvent de sa compétence à l’Est de la RDC. ». » 

Mevrouw Anne Lambelin (PS). – De Democratische 

Republiek Congo kent op dit moment een grote crisis, die 

gepaard gaat met escalerend geweld en een alarmerende 

humanitaire situatie. Eind januari hebben M23 en de 

Rwandese troepenmacht Goma ingenomen, de hoofdstad van 

de provincie Noord-Kivu. Vorige zondag hebben ze dan 

Bukavu, de hoofdplaats van het aangrenzende Zuid-Kivu, 

bezet. Intussen zijn nog andere steden in handen van M23 

gevallen, die meteen zijn eigen administratie heeft ontplooid 

in de bezette gebieden, om zo zijn aanwezigheid te 

consolideren. Als er niets gebeurt, valt misschien het ergste te 

vrezen voor de inwoners van het oosten van de 

Democratische Republiek Congo en de wijdere omgeving. 

Experten tonen zich bezorgd over een mogelijke escalatie in 

de hele regio. De internationale gemeenschap dient dringend 

in te grijpen om de bevolking en de ontheemde personen te 

helpen. Er zijn meer dan 3 000 slachtoffers en die cijfers 

worden, zoals gewoonlijk, door de specialisten onderschat. 

In het bijzonder denk ik ook aan de vrouwen en kinderen die, 

zoals vaak gebeurt in een gewapend conflict, de eerste 

slachtoffers zijn van wijdverspreid seksueel geweld. Seksueel 

geweld wordt intussen erkend als een oorlogsmisdaad, een 

Mme Anne Lambelin (PS). – La République démocratique 

du Congo connaît actuellement une crise majeure, marquée 

par une escalade de la violence et une situation humanitaire 

alarmante. Fin janvier, le M23 et les troupes rwandaises se 

sont emparés de Goma, capitale de la province du Nord-Kivu, 

puis, dimanche dernier, de Bukavu, chef-lieu du Sud-Kivu 

voisin. D’autres villes sont entre-temps encore tombées aux 

mains du M23, qui mettrait désormais en place sa propre 

administration dans les zones occupées afin de consolider sa 

présence. Si rien n’est fait, le pire est peut-être à venir pour 

les habitants de l’est de la République démocratique du 

Congo et au-delà. Les experts ne cachent pas leur inquiétude 

face au risque élevé d’escalade dans toute la région. La 

communauté internationale se doit d’agir urgemment pour 

aider la population et les personnes déplacées. On dénombre 

plus de 3 000 victimes, sachant que les chiffres sont, comme 

d’habitude, sous-estimés par les spécialistes. 

Je pense aussi tout particulièrement aux femmes et aux 

enfants qui, une fois de plus dans un conflit armé, sont les 

premières victimes de violences sexuelles généralisées. Les 

violences sexuelles sont désormais reconnues comme pouvant 

constituer un crime de guerre, un crime contre l’humanité, 
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misdaad tegen de menselijkheid en in sommige gevallen zelfs 

als een daad van genocide. Het Internationaal Strafhof zal 

hier een onderzoek naar instellen, zoals zijn procureur 

onlangs nog herhaalde. Hopelijk wordt er een bijzonder 

internationaal strafhof opgericht voor de Democratische 

Republiek Congo, om deze gewelddaden te vervolgen. In het 

kader van het toenemende geweld heeft de Hoge Commissaris 

voor de Mensenrechten van de Verenigde Naties gevraagd 

aan iedereen die invloed heeft op de betrokken partijen om 

nog meer inspanningen te leveren teneinde te voorkomen dat 

het conflict helemaal uit de hand loopt en om het 

vredesproces te ondersteunen. 

Zoals u weet is de Democratische Republiek Congo één van 

de belangrijkste partners van de Belgische gouvernementele 

samenwerking, maar ook van de internationale acties van 

België en Wallonië. Om onze verantwoordelijkheid in deze 

samenwerking te benadrukken, heb ik zelf in het Waals 

Parlement de Waalse minister-president geïnterpelleerd over 

de situatie in de Democratische Republiek Congo en hierover 

een motie ingediend. In dat ontwerp worden opties 

voorgesteld om op alle bevoegdheidsniveaus van ons land 

actie te ondernemen, zodat deze crisis kan worden beëindigd. 

We dragen hier een collectieve verantwoordelijkheid vanwege 

de mijnbouw in deze regio’s en het gebruik dat we allen 

maken van kobalt en coltan. We moeten ook de nodige 

aandacht besteden aan onze productielijnen en onze Europese 

fabrieken, om een ethische en transparante bevoorrading te 

garanderen op alle niveaus. 

Onze assemblee moet zich vandaag met spoed buigen over 

een voorstel van resolutie betreffende de toestand in de 

Democratische republiek Congo. Ik stel tevreden vast dat er 

veel gelijkenissen zijn tussen de twee teksten, die onze 

socialistische fractie zal steunen. 

Ik zou ook graag wat verduidelijking geven bij de reeks 

amendementen die wij hebben ingediend en waar u kennis 

van heeft kunnen nemen. 

Het eerste amendement stelt dat de Democratische Republiek 

Congo beschouwd dient te worden als belangrijkste 

partnerland voor de Belgische gouvernementele 

samenwerking en als bevoorrecht gebied voor de 

internationale actie van België en Wallonië. 

Met het tweede amendement vragen we om, in de mate van 

het mogelijke en rekening houdend met de veiligheid van de 

betrokkenen, ervoor te zorgen dat de samenwerkingsprojecten 

tussen de Democratische Republiek Congo en België worden 

voortgezet. 

Ons derde amendement verzoekt om een verhoging van de 

financiering van de ontwikkelingshulp aan de bevolking van 

de Democratische Republiek Congo. 

Ons vierde amendement ten slotte vraagt om de onderzoeken 

van het Internationaal Strafhof te ondersteunen, zodat het kan 

optreden tegen de personen die in het oosten van de 

Democratische Republiek Congo misdaden hebben gepleegd 

die onder zijn bevoegdheid vallen. 

Beste collega’s, wij hopen dat u deze amendementen zult 

steunen. Ze scherpen de tekst aan om ervoor te zorgen dat ons 

land, de Europese Unie en alle internationale partnerlanden 

sterke en snelle maatregelen treffen, zodat dit conflict snel 

voire un acte de génocide dans certains cas. Un travail 

d’enquête devra être mené à ce sujet par la Cour pénale 

internationale, comme vient de le rappeler son procureur. On 

peut espérer qu’un tribunal pénal international spécial pour la 

République démocratique du Congo sera créé pour poursuivre 

ces crimes d’agression. C’est dans ce regain de violence que 

le Haut-Commissaire des Nations unies aux droits de 

l’homme a demandé à tous ceux qui exercent une influence 

sur les parties impliquées de redoubler d’efforts pour éviter 

une conflagration et soutenir le processus de paix. 

Comme vous le savez, la République démocratique du Congo 

est un des premiers partenaires de la coopération 

gouvernementale belge, mais aussi de l’action internationale 

de la Belgique et de la Wallonie. Afin de mettre en lumière 

notre responsabilité dans ces enjeux de coopération, j’ai 

moi-même interpellé, au sein du Parlement de Wallonie, le 

ministre-président wallon sur la situation en République 

démocratique du Congo et j’ai déposé une motion à ce sujet. 

Le projet en question propose des pistes pour agir à tous les 

niveaux de pouvoir de notre pays afin de mettre fin à cette 

crise. 

Nous avons une responsabilité collective dans les 

exploitations minières de ces régions, dans l’utilisation que 

nous faisons toutes et tous du cobalt et du coltan. Nous 

devons également porter une attention toute particulière à nos 

productions et à nos entreprises européennes pour garantir 

une chaîne d’approvisionnement éthique et transparente à tous 

les niveaux. 

Notre assemblée est aujourd’hui amenée à examiner en 

urgence une proposition de résolution sur la situation en 

République démocratique du Congo. Je note avec satisfaction 

l’existence de nombreux points de convergence entre les deux 

textes, que le groupe socialiste soutiendra. 

J’aimerais également vous apporter certaines précisions sur la 

série d’amendements que nous avons déposés et que vous 

avez pu consulter. 

Le premier amendement vise à considérer la République 

démocratique du Congo comme le premier partenaire de la 

coopération gouvernementale belge et comme un espace 

privilégié de l’action internationale de la Belgique et de la 

Wallonie. 

Par le deuxième amendement, nous demandons de veiller, 

dans la mesure du possible et en tenant compte de la sécurité 

des personnes concernées, à la poursuite des projets de 

coopération menés entre la République démocratique du 

Congo et la Belgique. 

Notre troisième amendement vise à demander d’accroître le 

financement de l’aide au développement en faveur des 

peuples de la République démocratique du Congo. 

Enfin, notre quatrième amendement vise à demander de 

soutenir les enquêtes de la Cour pénale internationale pour 

qu’elle puisse agir contre les personnes qui ont commis, dans 

l’est de la République démocratique du Congo, des crimes qui 

relèvent de sa compétence. 

Chers collègues, nous espérons que ces amendements 

recueilleront votre soutien. Ils renforcent le texte en vue de la 

prise de mesures fortes et rapides par notre pays, l’Union 

européenne et l’ensemble des partenaires internationaux pour 
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kan worden beëindigd en de Congolese bevolking een 

duurzame en stabiele toekomst kan worden gegarandeerd. 

mettre fin à ce conflit et garantir à la population congolaise un 

avenir et une stabilisation durable. 

Mevrouw Nawal Maghroud (Vooruit). – Elke vier minuten 

wordt er een vrouw of een meisje verkracht. Seksueel geweld 

als oorlogswapen en het geweld tussen de rebellen van M23, 

met steun van Rwanda en het regeringsleger, blijven maar 

toenemen. Medisch personeel wordt vermoord, er liggen 

lijken op straat, de situatie is onveilig, en kinderen krijgen 

geen onderwijs meer. 

Dit conflict dateert al van lang geleden, al van sinds de 

genocide in Rwanda. Er zijn etnische spanningen. De vele 

grondstoffen in Congo maken de regio interessant voor 

anderen. We zien dat zelfs Oeganda interesse toont in deze 

regio. 

Met Vooruit gaan wij altijd strijden voor mensenrechten. Het 

internationaal recht moet gerespecteerd worden en op 

oorlogsmisdaden moeten sancties volgen. Daarom wil ik de 

collega’s van Les Engagés bedanken voor dit voorstel van 

resolutie. Wij zullen het dan ook steunen. 

Mme Nawal Maghroud (Vooruit). – Une femme ou fille est 

victime d’un viol toutes les quatre minutes. Le recours aux 

violences sexuelles comme arme de guerre et les violences 

commises par les rebelles du M23 avec l’appui du Rwanda et 

de l’armée gouvernementale ne cessent de s’intensifier. Le 

personnel médical est assassiné, les cadavres gisent dans les 

rues, la situation est dangereuse et les enfants sont privés 

d’école. 

Ce conflit est ancien et date d’avant le génocide au Rwanda. 

Il résulte de tensions ethniques. Les matières premières 

présentes en nombre au Congo attisent la convoitise d’autres 

pays, même de l’Ouganda. 

Vooruit prendra toujours la défense des droits humains. Le 

droit international doit être respecté et les crimes de guerre 

sanctionnés. C’est pourquoi je tiens à remercier les collègues 

des Engagés pour cette proposition de résolution que nous 

soutiendrons. 

Mevrouw Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Het conflict 

in Oost-Congo verdwijnt vaak naar de achtergrond. Deze golf 

is zeer snel aangezwollen en er wordt heel breed en heel 

wreed geweld gebruikt, met talloze daden die mogelijk als 

oorlogsmisdaden kunnen worden bestempeld. Ik onthoud mij 

van sterkere bewoordingen uit respect voor de rechterlijke 

orde, omdat dat ons als politici gewoon niet toekomt. De 

daden van geïnstrumentaliseerd seksueel geweld en de 

oorlogsdaden tegen burgers vormen een verwerpelijk 

oorlogsinstrument. 

Dit conflict – en het woord dekt eigenlijk de lading niet – 

sleept al 25 jaar aan. België speelt er zeker een rol in, zowel 

in de nabije als de verdere geschiedenis, en onder andere 

daarom zijn we verplicht om dit conflict ter harte te nemen 

binnen de internationale rechtsorde en als zelfstandig land. 

Af en toe is er een moment van lof, zoals de uitreiking van de 

Nobelprijs voor de vrede aan Denis Mukwege, die de 

gruwelijke seksuele geweldplegingen tegenover duizenden 

Congolese vrouwen aan het licht bracht. 

Af en toe wordt er herinnerd aan de echte reden waarom de 

soevereiniteit van Congo momenteel wordt geschonden, 

namelijk om de rijkdom van Congo die zich grotendeels 

onder de grond bevindt, te plunderen. Die mineralen belanden 

ook in onze telefoons, elektronica en elektronische auto’s. Ze 

worden vaak door kinderen gedolven. Het is zeer cynisch dat 

er kinderen in Congolese kobaltmijnen werken, dat er daarom 

zware seksuele en andere gruwelijke oorlogsmisdaden tegen 

burgers worden gepleegd, terwijl er aan de andere kant een 

CEO in Silicon Valley niet alleen van droomt om naar Mars 

te gaan maar bovendien alle ontwikkelingshulp wil 

afschaffen. Niet alleen de realiteit achter onze mondiale 

toeleveringsketen is genadeloos, maar ook de logica achter 

het afbreken van de internationale sociale bijstand en de 

internationale rechtsorde. 

Daarom wil ik u oproepen om niet alleen lippendienst te 

bewijzen aan dit voorstel van resolutie. Ik wil collega 

Lambelin bedanken, want zij heeft een aantal concrete 

amendementen ingediend op dit voorstel van resolutie, die tot 

internationale verplichtingen oproepen, tot het versterken van 

Mme Celia Groothedde (Ecolo-Groen). – Le conflit dans 

l’est du Congo passe souvent au second plan. Cette vague 

d’agitation a très rapidement pris de l’ampleur et l’on assiste 

aujourd’hui à un déchaînement de violences d’une brutalité 

sans nom, avec des actes innombrables pouvant être qualifiés 

de crimes de guerre. Je m’abstiendrai d’utiliser des mots plus 

forts par respect pour l’ordre judiciaire et parce que ce n’est 

pas mon rôle en tant que politique. Les actes de violences 

sexuelles instrumentalisées et les crimes de guerre à 

l’encontre des citoyens constituent un instrument de guerre 

condamnable. 

Ce conflit – ce terme est loin de correspondre à la réalité 

qu’il couvre – perdure depuis plus de 25 ans. La Belgique y a 

certainement joué un rôle, tant dans sa genèse que dans ses 

développements actuels, et c’est notamment la raison pour 

laquelle nous nous devons de prendre ce conflit à cœur dans 

le cadre de l’ordre juridique international et en tant que pays 

indépendant. 

Parfois, l’heure est aux louanges, comme lors de la remise du 

prix Nobel de la paix à Denis Mukwege, qui a révélé les 

violences sexuelles insoutenables perpétrées contre des 

milliers de femmes congolaises. 

Certains rappellent de temps en temps le véritable motif pour 

lequel la souveraineté du Congo est actuellement violée : le 

pillage des richesses que renferme principalement son 

sous-sol. Finalement, ces minerais se retrouvent dans nos 

téléphones, nos appareils électroniques et nos voitures 

électriques. Ils sont souvent extraits par des enfants. Le 

contraste entre d’un côté, des enfants qui travaillent dans les 

mines de cobalt congolaises et les graves violences sexuelles 

et autres crimes de guerre horribles commis sur les citoyens, 

et de l’autre, un CEO de la Silicon Valley qui rêve non 

seulement d’aller sur Mars, mais en même temps de 

supprimer toute aide au développement, est particulièrement 

cynique. La réalité qui se cache derrière notre chaîne 

d’approvisionnement mondiale est impitoyable, tout comme la 

logique qui sous-tend le démantèlement de l’aide sociale 

internationale et de l’ordre juridique international. 

Je voudrais donc vous appeler à ne pas simplement 
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de internationale hulp, tot het aanspreken van de 

internationale rechtsorde en niet alleen tot vrijblijvend 

veroordelen. Daarom begrijp ik niet dat een aantal fracties die 

amendementen niet zullen steunen. 

Ik heb wel een vraag voor collega Lambelin, namelijk 

waarom ze in de considerans specifiek de band met Wallonië 

als economische partner wil aanhalen. Wij hebben de neiging 

om ons over dit amendement te onthouden, want ik vraag me 

af waar dit over gaat. Over welke economische activiteiten 

gaat het precies – ook over wapenhandel? In dat geval zou het 

absoluut niet constructief zijn. 

Met betrekking tot de internationale rechtsorde en het 

verlenen van meer steun zullen wij de amendementen zeker 

steunen en kan ik niet begrijpen dat sommige fracties die 

amendementen expliciet niet steunen. 

Ik wil u in het algemeen – en hier zitten heel veel federale 

collega’s – oproepen om de liberale democratie, de 

internationale rechtsorde en de rechten van de mens niet 

alleen vandaag te steunen, maar ook tijdens de komende vier 

jaar. Het zal absoluut nodig zijn als we zien hoe sterk er 

afbreuk aan wordt gedaan door populisten, door 

extreemrechtse mensen die op dit moment de macht grijpen 

bij een van onze internationale handelspartners en ook bij 

onze internationale partners – tot nu toe – in de internationale 

rechtsorde. 

approuver cette proposition de résolution du bout des lèvres. 

Je tiens à remercier ma collègue, Mme Lambelin, d’avoir 

déposé plusieurs amendements concrets à cette proposition de 

résolution, qui appellent au respect des obligations 

internationales, au renforcement de l’aide internationale et à 

l’invocation de l’ordre judiciaire international, plutôt qu’à 

une simple condamnation pour la forme. C’est la raison pour 

laquelle je ne comprendrai pas que certains groupes refusent 

de soutenir ces amendements. 

Je me demande quand même pourquoi Mme Lambelin, a 

voulu évoquer spécifiquement dans le considérant le lien avec 

la Wallonie en tant que partenaire économique. Nous 

envisageons de nous abstenir sur cet amendement, car je me 

demande sur quoi il porte exactement. Si les activités 

économiques en question relèvent du commerce des armes, ce 

ne serait absolument pas constructif. 

Pour ce qui est de l’ordre juridique international et de la 

fourniture d’un soutien renforcé, nous soutiendrons 

certainement les amendements, et nous ne comprendrons pas 

que certains groupes ne les soutiennent pas explicitement. 

De façon générale, je tiens à appeler les nombreux collègues 

fédéraux réunis ici à soutenir la démocratie libérale, l’ordre 

juridique international et les droits humains, non seulement 

aujourd’hui, mais aussi pendant les quatre années à venir. Ce 

sera d’autant plus nécessaire à la lumière des événements 

récents orchestrés par des populistes, par des personnes 

d’extrême droite, qui prennent en ce moment le pouvoir chez 

l’un de nos partenaires commerciaux internationaux et aussi 

chez nos partenaires internationaux, y compris au sein de 

l’ordre juridique international. 

Mevrouw Anne Lambelin (PS). – Ik begrijp de opmerking 

van mijn collega goed. Uiteraard bedoelen we niet dat soort 

handel, maar veeleer de samenwerking met onze diensten van 

Wallonie-Bruxelles International, de instelling voor 

internationale betrekkingen van de Franse Gemeenschap, het 

Waals Gewest en de Franse Gemeenschapscommissie in 

Brussel. 

Het is net om die redenen en vanwege de 

samenwerkingsakkoorden, dat ik ook een motie heb ingediend 

in het Waalse Parlement. 

Het volstaat om daarnaast mijn standpunten te volgen over 

wapenhandel, om te weten dat mijn antwoord hier volledig 

oprecht is. Ik stel dus voor dat u de verslagen over dit 

onderwerp raadpleegt. 

Mme Anne Lambelin (PS). – J’entends bien l’intervention 

de ma collègue ici présente. Il est évident que nous ne nous 

référons pas à ce type de commerce, mais plutôt à la 

coopération avec nos services de Wallonie-Bruxelles 

International. 

C’est précisément pour ces raisons et pour les accords de 

coopération que j’ai également déposé une motion au 

Parlement de Wallonie. 

Il suffit de suivre également mes positions sur le commerce 

d’armes pour savoir que ma réponse est ici absolument 

sincère. Je vous invite donc à consulter les rapports à ce sujet. 

De heer Jasper Pillen (Open Vld). – Het humanitaire drama 

dat zich in het oosten van Congo afspeelt, kan ons alleen maar 

met afschuw vervullen. Niet alleen nu trouwens, er is daar 

eigenlijk al jaren, decennialang een humanitair drama aan de 

gang, met verschillende rebellengroepen als protagonisten. 

Waarom? Vanwege de mineralen in de grond natuurlijk. 

De resolutie spreekt enkel maar over M23, terwijl er in de 

regio volgens internationale rapporten naar schatting zeker 

120 verschillende milities elkaar aan het bevechten zijn en 

ondertussen de bevolking terroriseren. Ze hebben controle 

over goudmijnen en andere mijnbouwgebieden in het land. 

Miljoenen Congolezen zijn op de vlucht. Er is sprake van 

7,3 miljoen mensen. Beeld u dat in, collega’s, dat is meer dan 

de helft van de bevolking van ons eigen land. En toch hoor je 

M. Jasper Pillen (Open Vld). – Le drame humanitaire qui se 

déroule dans l’est du Congo ne peut que nous emplir d’effroi. 

Mais le conflit en cours ne date pas d’hier. Cela fait des 

années, voire des décennies, que des groupes de rebelles se 

battent pour faire main basse sur les minerais présents dans 

le sol de ce pays. 

La résolution parle uniquement du M23, alors que les 

rapports internationaux estiment qu’au moins 120 milices 

différentes s’affrontent dans la région et terrorisent la 

population. Elles contrôlent les mines d’or et d’autres régions 

minières du pays. Des millions de Congolais prennent la 

fuite. On parle de 7,3 millions de personnes déplacées, soit 

plus de la moitié de la population belge. Et pourtant, en 

comparaison avec d’autres conflits dans le monde, on parle 
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daar eigenlijk zeer weinig over, in vergelijking met 

bijvoorbeeld andere conflicten. Lijden vergelijken vind ik 

altijd zeer gevaarlijk, maar als je de situatie in Congo 

vergelijkt met andere conflicten die wel heel veel aandacht 

krijgen, dan moet je toch vaststellen dat hier eigenlijk het rijk 

van de stilte heerst. Het is een ingewikkeld kluwen van 

spelers die er strijden om macht en rijkdom. Het is een beetje 

zoals dokter Mukwege het zo beeldend heeft verwoord: 

“Congo is als een juwelenwinkel, zonder deuren, zonder 

vensters, waarin iedereen zich bedient. Krijgsheren zaaien 

terreur, de rijkdom verlaat clandestien het land en de 

bevolking blijft in ellende achter.” 

Het zit op verschillende vlakken bijzonder ernstig fout in het 

oosten van Congo. Er is een totaal gebrek aan internationale 

aandacht, en meestal daaruit logisch voortvloeiend, totaal 

gebrek aan interesse van de media, een gebrek aan politieke 

wil om het geweld te stoppen, een gebrek aan humanitaire 

hulp en in fine een totaal gebrek aan een echte 

veiligheidsoplossing voor de burgers. Het is daarom, hoe 

symbolisch en hoe klein de impact van een resolutie van deze 

Senaat misschien wel is, toch belangrijk dat we op deze 

manier hieraan politieke aandacht geven. 

Wat de Belgische positie ten opzichte van Rwanda betreft, 

moet er mij toch iets van het hart. Rwanda heeft de 

samenwerking met ons land stopgezet. Terwijl wij het debat, 

sommigen toch, aan het voeren waren om te bekijken op 

welke manier we de ontwikkelingssamenwerking met 

Rwanda zouden stopzetten, verminderen of heroriënteren, 

heeft Rwanda simpelweg gezegd, relatief hallucinant 

eigenlijk, dat het onze hulp gewoon niet meer hoefde. 

Vandaar mijn oproep om een algemene en grondige screening 

van de samenwerking uit te voeren. Wees sterker, we moeten 

onze rug rechten, zeker in deze onstabiele tijden. Niet alleen 

in Afrika, maar over de hele wereld moeten we sterker 

leiderschap tonen. En in het geval van de samenwerking met 

Rwanda had dit onmiddellijk het geval moeten zijn. 

très peu du conflit congolais. S’il est toujours périlleux de 

faire des comparaisons sur le plan des souffrances infligées, 

force est quand même de constater que ce conflit ne semble 

pas intéresser grand monde et que c’est plutôt le règne du 

silence qui prévaut en l’espèce. Certes, la situation est 

complexe : il y a une multitude d’acteurs qui se disputent les 

richesses et le pouvoir. La description du Dr Mukwege en dit 

long à cet égard : « Le Congo est comparable à une 

bijouterie sans portes ni fenêtres où tout le monde vient se 

servir. Les seigneurs de guerre sèment la terreur, les 

richesses quittent clandestinement le pays et la population vit 

dans la misère. » Dans l’est du Congo, la situation est 

particulièrement dramatique. Il y a un manque total 

d’attention de la part de la communauté internationale et 

donc, logiquement, un manque total d’intérêt de la part des 

médias, un manque de volonté politique de mettre fin à la 

violence, une absence d’aide humanitaire et, en fin de 

compte, une absence de solution réelle pour assurer la 

sécurité des civils. Aussi symbolique et faible que soit 

l’incidence d’une résolution du Sénat, il est important d’être 

politiquement attentif à ces événements. 

Concernant la position de la Belgique vis-à-vis du Rwanda, il 

faut bien se rendre à l’évidence : c’est le Rwanda lui-même 

qui a mis un terme à la coopération avec notre pays. Alors 

que nous débattions, du moins plusieurs d’entre nous, sur la 

manière de stopper, limiter ou réorienter notre coopération 

au développement avec le Rwanda, celui-ci a décidé de but en 

blanc, de façon quelque peu hallucinante d’ailleurs, qu’il 

n’avait plus besoin de notre aide. C’est pourquoi je demande 

que nous procédions à une analyse globale et approfondie de 

notre politique de coopération. Soyons plus forts et plus 

résilients, surtout en ces temps instables. Nous devons faire 

preuve d’un leadership plus solide, non seulement en Afrique, 

mais aussi partout dans le monde. C’est d’ailleurs ce que 

nous aurions dû faire d’emblée s’agissant de la coopération 

avec le Rwanda. 

De heer Benjamin Dalle (cd&v). – Ook de cd&v-fractie 

geeft al haar steun aan deze resolutie en we danken de 

collega’s van Les Engagés, hier en in de andere parlementen. 

Ook in het Brussels parlement werd een gelijkaardige tekst 

voorgesteld. 

Deze resolutie is inderdaad symbolisch, maar desalniettemin 

belangrijk, omdat het conflict vandaag nog te weinig aandacht 

krijgt. Bepaalde principes moeten we allemaal ter harte 

nemen en respecteren, in Oost-Congo én overal ter wereld. 

Respect voor het internationaal recht, respect voor de 

territoriale integriteit van landen en respect voor de 

mensenrechten. Dat geldt in Oekraïne, op andere plaatsen en 

zeker ook in Oost-Congo. 

Collega Pillen heeft er zeer terecht op gewezen dat we onze 

ontwikkelingssamenwerking opnieuw moeten evalueren. 

Voor de cd&v-fractie is het vooral belangrijk dat we bekijken 

welke projecten we nog steunen. Projecten die rechtstreeks 

met de Rwandese autoriteiten lopen, moeten we stopzetten, 

maar onze steun voor het middenveld en de ngo’s die actief 

zijn in de regio moeten we zeker voortzetten. 

Kortom, veel dank voor dit initiatief en al onze steun voor 

deze belangrijke tekst. 

M. Benjamin Dalle (CD&V). – Le groupe cd&v soutiendra 

aussi pleinement cette résolution et remercie les collègues du 

groupe Les Engagés pour leur initiative au sein de cet 

hémicycle et aussi au sein des autres parlements. Un texte 

similaire a également été déposé au Parlement bruxellois. 

Cette résolution a effectivement une valeur symbolique, mais 

elle n’est pas dénuée d’importance parce que le conflit ne 

reçoit aujourd’hui que trop peu d’attention. Il y a certains 

principes que nous devons tous avoir à cœur de faire 

respecter, non seulement dans l’est du Congo mais aussi 

partout dans le monde. Il s’agit du respect du droit 

international, du respect de l’intégrité territoriale des pays et 

du respect des droits humains. Cela vaut pour l’Ukraine, 

mais également pour d’autres lieux, et certainement aussi 

pour l’est du Congo. 

M. Jasper Pillen, a très justement observé qu’il nous faut 

réévaluer notre coopération au développement. Pour le 

groupe cd&v, il importe surtout de voir quels projets nous 

voulons encore soutenir. Nous devons arrêter les projets 

menés directement avec les autorités rwandaises, mais nous 

devons certainement poursuivre notre soutien à la société 

civile et aux ONG actives dans la région. 

Nous remercions chaleureusement les auteurs de cette 
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initiative et accorderons tout notre soutien à ce texte 

important. 

(Applaus) (Applaudissements) 

– De bespreking is gesloten. – La discussion est close. 

– De stemming over de amendementen en over het 

voorstel van resolutie heeft later plaats. 

– Il sera procédé ultérieurement au vote sur les 

amendements et sur la proposition de résolution. 

Inoverwegingneming van voorstellen Prise en considération de propositions 

De voorzitter. – De lijst van de in overweging te nemen 

voorstellen werd elektronisch meegedeeld. 

Zijn er opmerkingen? 

Aangezien er geen opmerkingen zijn, beschouw ik die 

voorstellen als in overweging genomen en verzonden naar de 

commissies die door het Bureau zijn aangewezen. 

M. le président. – La liste des propositions à prendre en 

considération a été communiquée par voie électronique. 

Y a-t-il des observations ? 

Puisqu’il n’y a pas d’observations, ces propositions sont 

considérées comme prises en considération et renvoyées à la 

commission indiquée par le Bureau. 

(De lijst van de in overweging genomen voorstellen wordt in 

de bijlage opgenomen.) 

(La liste des propositions prises en considération figure en 

annexe.) 

Stemmingen Votes 

(De naamlijsten worden in de bijlage opgenomen.) (Les listes nominatives figurent en annexe.) 

Verzoek tot het opstellen van een informatieverslag 
over manieren om de interregionale 
arbeidsmobiliteit te bevorderen en de 
samenwerking tussen de openbare diensten voor 
arbeidsbemiddeling te versterken (Doc. 8-66) 

Demande d’établissement d’un rapport 
d’information sur les moyens d’augmenter la 
mobilité interrégionale de l’emploi et de renforcer la 
coopération entre les services publics de l’emploi 
(Doc. 8-66) 

Stemming nr. 1 Vote no 1 

Nederlandse taalgroep 

Aanwezig: 25 

Voor: 9 

Tegen: 5 

Onthoudingen: 11 

Groupe linguistique néerlandais 

Présents : 25 

Pour : 9 

Contre : 5 

Abstentions : 11 

Franse taalgroep 

Aanwezig: 18 

Voor: 18 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Groupe linguistique français 

Présents : 18 

Pour : 18 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

De Duitstalige gemeenschapssenator heeft voorgestemd. Le sénateur de communauté germanophone a voté pour. 

– Het verzoek heeft de meerderheid van de uitgebrachte 

stemmen en minstens een derde van de uitgebrachte 

stemmen in elke taalgroep behaald. 

– Derhalve is het verzoek aangenomen. 

– Het Bureau heeft het opstellen van dit informatieverslag 

toevertrouwd aan de commissie voor de Transversale 

Aangelegenheden – Gewestbevoegdheden. 

– La demande a obtenu la majorité des suffrages et au 

moins un tiers des suffrages dans chaque groupe 

linguistique. 

– Par conséquent, la demande est adoptée. 

– Le Bureau a confié l’établissement de ce rapport 

d’information à la commission des Matières 

transversales – Compétences régionales. 
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Verzoek tot het opstellen van een informatieverslag 
over de beroepsintegratie van alleenstaande ouders 
op de arbeidsmarkt en gelijke kansen voor kinderen 
die opgroeien in eenoudergezinnen: 
belemmeringen, uitdagingen en voorstellen voor 
structurele oplossingen (Doc. 8-84) 

Demande d’établissement d’un rapport 
d’information concernant l’intégration 
professionnelle des chef(fe)s de familles 
monoparentales sur le marché de l’emploi et 
l’égalité des chances des enfants élevés en 
situation de monoparentalité : obstacles, enjeux et 
propositions de solutions structurelles (Doc. 8-84) 

Stemming nr. 2 Vote no 2 

Nederlandse taalgroep 

Aanwezig: 25 

Voor: 8 

Tegen: 5 

Onthoudingen: 12 

Groupe linguistique néerlandais 

Présents : 25 

Pour : 8 

Contre : 5 

Abstentions : 12 

Franse taalgroep 

Aanwezig: 18 

Voor: 18 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Groupe linguistique français 

Présents : 18 

Pour : 18 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

De Duitstalige gemeenschapssenator heeft voorgestemd. Le sénateur de communauté germanophone a voté pour. 

– Het verzoek heeft de meerderheid van de uitgebrachte 

stemmen en minstens een derde van de uitgebrachte 

stemmen in elke taalgroep behaald. 

– Derhalve is het verzoek aangenomen. 

– Het Bureau heeft het opstellen van dit informatieverslag 

toevertrouwd aan de commissie voor de Transversale 

Aangelegenheden – Gemeenschapsbevoegdheden – 

Gelijke kansen voor vrouwen en mannen. 

– La demande a obtenu la majorité des suffrages et au 

moins un tiers des suffrages dans chaque groupe 

linguistique. 

– Par conséquent, la demande est adoptée. 

– Le Bureau a confié l’établissement de ce rapport 

d’information à la commission des Matières 

transversales – Compétences communautaires – Égalité 

des chances entre les femmes et les hommes. 

Voorstel van resolutie betreffende de situatie in het 
oosten van de Democratische Republiek Congo 
(van mevrouw Marie-Claire Mvumbi c.s.; Doc. 8-78) 

Proposition de résolution concernant la situation 
dans l’Est de la République démocratique du Congo 
(de Mme Marie-Claire Mvumbi et consorts ; 
Doc. 8-78) 

De voorzitter. – We stemmen eerst over amendement nr. 1 

van mevrouw Lambelin c.s. 

M. le président. – Nous votons d’abord sur l’amendement 

no 1 de Mme Lambelin et consorts. 

Stemming nr. 3 Vote no 3 

Aanwezig: 44 

Voor: 11 

Tegen: 32 

Onthoudingen: 1 

Présents : 44 

Pour : 11 

Contre : 32 

Abstentions : 1 

– Het amendement is niet aangenomen. – L’amendement n’est pas adopté. 

De voorzitter. – We stemmen nu over amendement nr. 2 van 

mevrouw Lambelin c.s. 

M. le président. – Nous votons ensuite sur l’amendement 

no 2 de Mme Lambelin et consorts. 

Stemming nr. 4 Vote no 4 

Aanwezig: 43 

Voor: 9 

Tegen: 29 

Onthoudingen: 5 

Présents : 43 

Pour : 9 

Contre : 29 

Abstentions : 5 

– Het amendement is niet aangenomen. – L’amendement n’est pas adopté. 

De voorzitter. – We stemmen nu over amendement nr. 3 van 

mevrouw Lambelin c.s. 

M. le président. – Nous votons à présent sur l’amendement 

no 3 de Mme Lambelin et consorts. 

Stemming nr. 5 Vote no 5 

Aanwezig: 44 

Voor: 7 

Présents : 44 

Pour : 7 
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Tegen: 37 

Onthoudingen: 0 

Contre : 37 

Abstentions : 0 

– Het amendement is niet aangenomen. – L’amendement n’est pas adopté. 

De voorzitter. – We stemmen over amendement nr. 4 van 

mevrouw Lambelin c.s. 

M. le président. – Nous votons sur l’amendement no 4 de 

Mme Lambelin et consorts. 

Stemming nr. 6 Vote no 6 

Aanwezig: 44 

Voor: 39 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 5 

Présents : 44 

Pour : 39 

Contre : 0 

Abstentions : 5 

– Het amendement is aangenomen. – L’amendement est adopté. 

De voorzitter. – We stemmen ten slotte over het 

geamendeerde voorstel van resolutie in zijn geheel. 

M. le président. – Nous votons enfin sur l’ensemble de la 

proposition de résolution amendée. 

Stemming nr. 7 Vote no 7 

Aanwezig: 44 

Voor: 44 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Présents : 44 

Pour : 44 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

– Het voorstel van resolutie is aangenomen. – La proposition de résolution est adoptée. 

– De resolutie zal worden overgezonden aan de eerste 

minister, aan de minister van Buitenlandse Zaken, aan 

de voorzitter van de Kamer van 

volksvertegenwoordigers, aan de minister-presidenten 

van de Gemeenschappen en de Gewesten en aan de 

voorzitters van de parlementen van de Gemeenschappen 

en de Gewesten. 

– La résolution sera communiquée au premier ministre, 

au ministre des Affaires étrangères, au président de la 

Chambre des représentants, aux ministres-présidents 

des Communautés et des Régions, ainsi qu’aux 

présidents des parlements des Communautés et des 

Régions. 

(Algemeen applaus) (Applaudissements sur tous les bancs) 

Overlijden van oud-senatoren Décès d’anciens sénateurs 

De voorzitter. – De Senaat heeft met groot leedwezen kennis 

gekregen van het overlijden van de heren Mathieu Lowis en 

Paul Pataer, eresenatoren, en van de heer Isidoor Buelens, 

gewezen senator. 

Uw voorzitter heeft het rouwbeklag van de Vergadering aan 

de familie van onze betreurde gewezen medeleden betuigd. 

M. le président. – Le Sénat a appris avec un vif regret les 

décès de MM. Mathieu Lowis et Paul Pataer, sénateurs 

honoraires, et de M. Isidoor Buelens, ancien sénateur. 

Votre président a adressé les condoléances de l’Assemblée à 

la famille de nos regrettés anciens collègues. 

Regeling van de werkzaamheden Ordre des travaux 

De voorzitter. – De agenda van deze vergadering is 

afgewerkt. 

De volgende vergadering vindt plaats op vrijdag 

28 maart 2025. 

M. le président. – L’ordre du jour de la présente séance est 

ainsi épuisé. 

La prochaine séance aura lieu le vendredi 28 mars 2025. 

(De vergadering wordt gesloten om 12.17 uur.) (La séance est levée à 12 h 17.) 

Berichten van verhindering Excusés 

Afwezig met bericht van verhindering: de heren El Hajjaji, 

Slagmulder en Ben Achour, met opdracht in het buitenland, 

de dames Claes, Van dermeersch, Ammi, Burssens, 

Van Walle, Özen en Segers, en de heren Slootmans, Dillen, 

De Brabandere en Van Gestel, wegens andere plichten. 

MM. El Hajjaji, Slagmulder et Ben Achour, en mission à 

l’étranger, Mmes Claes, Van dermeersch, Ammi, Burssens, 

Van Walle, Özen et Segers, et MM. Slootmans, Dillen, 

De Brabandere et Van Gestel, pour d’autres devoirs, 

demandent d’excuser leur absence à la présente séance. 

– Voor kennisgeving aangenomen. – Pris pour information. 
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Bijlage Annexe 

Naamstemmingen Votes nominatifs 

Stemming nr. 1 Vote no 1 

Nederlandse taalgroep 

Aanwezig: 25 

Voor: 9 

Tegen: 5 

Onthoudingen: 11 

Groupe linguistique néerlandais 

Présents : 25 

Pour : 9 

Contre : 5 

Abstentions : 11 

Voor Pour 

Dalle Benjamin, Debaets Bianca, De Roo Stijn, Groothedde Celia, Maghroud Nawal, Partyka Katrien, Van Rompuy Peter, Van 

Tendeloo Kelly, Verduyckt Kris 

Tegen Contre 

Buysse Yves, De Brabandere Bob, Deckmyn Johan, Verheyden Wim, Verreyt Hans 

Onthouding Abstention 

Capoen An, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Diericx Manu, Gryffroy Andries, Liekens Goedele, Pieters Andy, Pillen Jasper, 

Tombeur Ine, Vanlouwe Karl, Vanryckegem Griet 

Franse taalgroep 

Aanwezig: 18 

Voor: 18 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Groupe linguistique français 

Présents : 18 

Pour : 18 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

Voor Pour 

Bernard Alice, Blondel Vincent, Cocciolo Antonio, De Bue Valérie, Desalle Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Durenne 

Véronique, El Yousfi Nadia, Goffinet Anne-Catherine, Koyuncu Hasan, Lambelin Anne, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, 

Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Wahl Jean-Paul, Witsel Thierry 

Duitstalige gemeenschapssenator  Sénateur de communauté germanophone 

Voor Pour 

Scholzen Liesa 

Stemming nr. 2 Vote no 2 

Nederlandse taalgroep 

Aanwezig: 25 

Voor: 8 

Tegen: 5 

Onthoudingen: 12 

Groupe linguistique néerlandais 

Présents : 25 

Pour : 8 

Contre : 5  

Abstentions : 12 

Voor Pour 

Dalle Benjamin, Debaets Bianca, De Roo Stijn, Maghroud Nawal, Partyka Katrien, Van Rompuy Peter, Van Tendeloo Kelly, 

Verduyckt Kris 

Tegen Contre 

Buysse Yves, De Brabandere Bob, Deckmyn Johan, Verheyden Wim, Verreyt Hans 

Onthouding Abstention 

Capoen An, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Diericx Manu, Groothedde Celia, Gryffroy Andries, Liekens Goedele, Pieters 

Andy, Pillen Jasper, Tombeur Ine, Vanlouwe Karl, Vanryckegem Griet 

Franse taalgroep 

Aanwezig: 18 

Groupe linguistique français 

Présents : 18 
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Voor: 18 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Pour : 18 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

Voor Pour 

Bernard Alice, Blondel Vincent, Cocciolo Antonio, De Bue Valérie, Desalle Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Durenne 

Véronique, El Yousfi Nadia, Goffinet Anne-Catherine, Koyuncu Hasan, Lambelin Anne, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, 

Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Wahl Jean-Paul, Witsel Thierry 

Duitstalige gemeenschapssenator  Sénateur de communauté germanophone 

Voor Pour 

Scholzen Liesa 

Stemming nr. 3 Vote no 3 

Aanwezig: 44 

Voor: 11 

Tegen: 32 

Onthoudingen: 1 

Présents : 44 

Pour : 11 

Contre : 32 

Abstentions : 1 

Voor Pour 

Bernard Alice, Buysse Yves, Cocciolo Antonio, De Brabandere Bob, Deckmyn Johan, El Yousfi Nadia, Koyuncu Hasan, 

Lambelin Anne, Verheyden Wim, Verreyt Hans, Witsel Thierry 

Tegen Contre 

Blondel Vincent, Capoen An, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Dalle Benjamin, Debaets Bianca, De Bue Valérie, De Roo 

Stijn, Desalle Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Diericx Manu, Durenne Véronique, Goffinet Anne-Catherine, Gryffroy 

Andries, Liekens Goedele, Maghroud Nawal, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, Partyka Katrien, Pieters Andy, Pillen Jasper, 

Scholzen Liesa, Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, Tombeur Ine, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, 

Vanlouwe Karl, Van Rompuy Peter, Vanryckegem Griet, Van Tendeloo Kelly, Verduyckt Kris, Wahl Jean-Paul 

Onthouding Abstention 

Groothedde Celia 

Stemming nr. 4 Vote no 4 

Aanwezig: 43 

Voor: 9 

Tegen: 29 

Onthoudingen: 5 

Présents : 43 

Pour : 9 

Contre : 29 

Abstentions : 5 

Voor Pour 

Bernard Alice, Cocciolo Antonio, D'Hose Stephanie, El Yousfi Nadia, Groothedde Celia, Koyuncu Hasan, Liekens Goedele, 

Pillen Jasper, Witsel Thierry 

Tegen Contre 

Blondel Vincent, Capoen An, Coel Arnout, Dalle Benjamin, Debaets Bianca, De Bue Valérie, De Roo Stijn, Desalle 

Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Diericx Manu, Durenne Véronique, Goffinet Anne-Catherine, Gryffroy Andries, Maghroud 

Nawal, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, Partyka Katrien, Pieters Andy, Scholzen Liesa, Teitelbaum Viviane, Thoron 

Stéphanie, Tombeur Ine, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Vanlouwe Karl, Van Rompuy Peter, 

Vanryckegem Griet, Van Tendeloo Kelly, Verduyckt Kris, Wahl Jean-Paul 

Onthouding Abstention 

Buysse Yves, De Brabandere Bob, Deckmyn Johan, Verheyden Wim, Verreyt Hans 

Stemming nr. 5 Vote no 5 

Aanwezig: 44 

Voor: 7 

Tegen: 37 

Onthoudingen: 0 

Présents : 44 

Pour : 7 

Contre : 37  

Abstentions : 0 

Voor Pour 

Bernard Alice, Cocciolo Antonio, El Yousfi Nadia, Groothedde Celia, Koyuncu Hasan, Lambelin Anne, Witsel Thierry 
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Tegen Contre 

Blondel Vincent, Buysse Yves, Capoen An, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Dalle Benjamin, Debaets Bianca, De 

Brabandere Bob, De Bue Valérie, Deckmyn Johan, De Roo Stijn, Desalle Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Diericx Manu, 

Durenne Véronique, Goffinet Anne-Catherine, Gryffroy Andries, Liekens Goedele, Maghroud Nawal, Mvumbi Luzolo 

Marie-Claire, Partyka Katrien, Pieters Andy, Pillen Jasper, Scholzen Liesa, Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, Tombeur 

Ine, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Vanlouwe Karl, Van Rompuy Peter, Vanryckegem Griet, Van 

Tendeloo Kelly, Verduyckt Kris, Verheyden Wim, Verreyt Hans, Wahl Jean-Paul 

Stemming nr. 6 Vote no 6 

Aanwezig: 44 

Voor: 39 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 5 

Présents : 44 

Pour : 39 

Contre : 0 

Abstentions : 5 

Voor Pour 

Bernard Alice, Blondel Vincent, Capoen An, Cocciolo Antonio, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Dalle Benjamin, Debaets 

Bianca, De Bue Valérie, De Roo Stijn, Desalle Caroline, Diallo Elhadj Moussa, Diericx Manu, Durenne Véronique, El 

Yousfi Nadia, Goffinet Anne-Catherine, Groothedde Celia, Gryffroy Andries, Koyuncu Hasan, Lambelin Anne, Liekens 

Goedele, Maghroud Nawal, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, Partyka Katrien, Pieters Andy, Pillen Jasper, Scholzen Liesa, 

Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, Tombeur Ine, d'Ursel Anne-Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Vanlouwe Karl, 

Van Rompuy Peter, Vanryckegem Griet, Van Tendeloo Kelly, Verduyckt Kris, Wahl Jean-Paul, Witsel Thierry 

Onthouding Abstention 

Buysse Yves, De Brabandere Bob, Deckmyn Johan, Verheyden Wim, Verreyt Hans 

Stemming nr. 7 Vote no 7 

Aanwezig: 44 

Voor: 44 

Tegen: 0 

Onthoudingen: 0 

Présents : 44 

Pour : 44 

Contre : 0 

Abstentions : 0 

Voor Pour 

Bernard Alice, Blondel Vincent, Buysse Yves, Capoen An, Cocciolo Antonio, Coel Arnout, D'Hose Stephanie, Dalle 

Benjamin, Debaets Bianca, De Brabandere Bob, De Bue Valérie, Deckmyn Johan, De Roo Stijn, Desalle Caroline, Diallo 

Elhadj Moussa, Diericx Manu, Durenne Véronique, El Yousfi Nadia, Goffinet Anne-Catherine, Groothedde Celia, Gryffroy 

Andries, Koyuncu Hasan, Lambelin Anne, Liekens Goedele, Maghroud Nawal, Mvumbi Luzolo Marie-Claire, Partyka 

Katrien, Pieters Andy, Pillen Jasper, Scholzen Liesa, Teitelbaum Viviane, Thoron Stéphanie, Tombeur Ine, d'Ursel Anne-

Charlotte, Van Goidsenhoven Gaëtan, Vanlouwe Karl, Van Rompuy Peter, Vanryckegem Griet, Van Tendeloo Kelly, 

Verduyckt Kris, Verheyden Wim, Verreyt Hans, Wahl Jean-Paul, Witsel Thierry 
 

In overweging genomen voorstellen Propositions prises en considération 

Voorstellen van bijzondere wet Propositions de loi spéciale 

Artikel 77 van de Grondwet Article 77 de la Constitution 

Voorstel van bijzondere wet tot opheffing van de 

taalfaciliteiten in bestuurszaken in de Vlaamse 

taalgrensgemeenten (van de heren Klaas Slootmans, 

Yves Buysse en Johan Deckmyn, 

mevrouw Anke Van dermeersch en de heren 

Bob De Brabandere, Wim Verheyden, Hans Verreyt en 

Kristof Slagmulder; Doc. 8-80/1). 

Proposition de loi spéciale visant à abolir les facilités 

linguistiques en matière administrative dans les communes 

flamandes de la frontière linguistique (de 

MM. Klaas Slootmans, Yves Buysse et Johan Deckmyn, 

Mme Anke Van dermeersch et MM. Bob De Brabandere, 

Wim Verheyden, Hans Verreyt et Kristof Slagmulder ; 

Doc. 8-80/1). 

– Commissie voor de Institutionele Aangelegenheden – Commission des Affaires institutionnelles 

Voorstel van bijzondere wet tot opheffing van de 

taalfaciliteiten in bestuurszaken in de randgemeenten (van 

de heren Klaas Slootmans, Yves Buysse en Johan Deckmyn, 

mevrouw Anke Van dermeersch en de heren 

Bob De Brabandere, Wim Verheyden, Hans Verreyt en 

Kristof Slagmulder; Doc. 8-81/1). 

Proposition de loi spéciale visant à abolir les facilités 

linguistiques en matière administrative dans les communes 

périphériques (de MM. Klaas Slootmans, Yves Buysse et 

Johan Deckmyn, Mme Anke Van dermeersch et 

MM. Bob De Brabandere, Wim Verheyden, Hans Verreyt et 

Kristof Slagmulder ; Doc. 8-81/1). 

– Commissie voor de Institutionele Aangelegenheden – Commission des Affaires institutionnelles 
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Voorstel van bijzondere wet tot wijziging van diverse 

bepalingen teneinde de taalfaciliteiten inzake onderwijs af te 

schaffen (van de heren Klaas Slootmans, Yves Buysse en 

Johan Deckmyn, mevrouw Anke Van dermeersch en de heren 

Bob De Brabandere, Wim Verheyden, Hans Verreyt en 

Kristof Slagmulder; Doc. 8-83/1). 

Proposition de loi spéciale modifiant diverses dispositions en 

vue de supprimer les facilités linguistiques en matière 

d’enseignement (de MM. Klaas Slootmans, Yves Buysse et 

Johan Deckmyn, Mme Anke Van dermeersch et 

MM. Bob De Brabandere, Wim Verheyden, Hans Verreyt et 

Kristof Slagmulder ; Doc. 8-83/1). 

– Commissie voor de Institutionele Aangelegenheden – Commission des Affaires institutionnelles 

Voorstel van resolutie Propositions de résolution 

Voorstel van resolutie met het oog op de verbetering van het 

begrip, de diagnose en de behandeling van autisme bij meisjes 

en vrouwen (van mevrouw Özlem Özen en 

de heer Hasan Koyuncu; Doc. 8-86/1). 

Proposition de résolution visant à améliorer la 

compréhension, le diagnostic et la prise en charge de 

l’autisme chez les filles et les femmes (de Mme Özlem Özen 

et M. Hasan Koyuncu ; Doc. 8-86/1). 

– Commissie voor de Transversale Aangelegenheden – 

Gemeenschapsbevoegdheden – Gelijke kansen voor 

vrouwen en mannen 

– Commission des Matières transversales – Compétences 

communautaires – Égalité des chances entre les femmes 

et les hommes 

Indiening van een voorstel Dépôt d’une proposition 

Het volgende voorstel werd ingediend: La proposition ci-après a été déposée : 

Voorstel tot herziening van de Grondwet Proposition de révision de la Constitution 

Herziening van artikel 195 van de Grondwet Révision de l’article 195 de la Constitution 

(Verklaring van de wetgevende macht, zie Belgisch 

Staatsblad nr. 111 van 27 mei 2024) 

(Déclaration du pouvoir législatif, voir le Moniteur belge 

no 111 du 27 mai 2024) 

Voorstel tot herziening van artikel 195 van de Grondwet met 

het oog op de afschaffing van de Senaat en de oprichting van 

een Grondwetgevende Vergadering (van 

de heren Klaas Slootmans, Yves Buysse, Bob De Brabandere, 

Johan Deckmyn en Kristof Slagmulder, mevrouw 

Anke Van dermeersch en de heren Wim Verheyden en 

Hans Verreyt; Doc. 8-72/1). 

Proposition de révision de l’article 195 de la Constitution en 

vue de supprimer le Sénat et d’instituer une Assemblée 

constituante (de MM. Klaas Slootmans, Yves Buysse, 

Bob De Brabandere, Johan Deckmyn et Kristof Slagmulder, 

Mme Anke Van dermeersch et MM. Wim Verheyden et 

Hans Verreyt ; Doc. 8-72/1). 

– Commission des Affaires institutionnelles (article 28-1 

du règlement du Sénat) 

– Commissie voor de Institutionele Aangelegenheden 

(artikel 28-1 van het reglement van de Senaat) 

Ontslag en benoeming van regeringsleden Démission et nomination de membres du 
gouvernement 

Bij brief van 3 februari 2025 zendt de eerste minister een 

afschrift over van de koninklijke besluiten met als opschrift 

“Regering – Ontslag – Benoeming”. 

Le Président. – Par lettre du 3 février 2025, le premier 

ministre transmet une copie des arrêtés royaux portant 

l’intitulé « Gouvernement – Démission – Nomination ». 

– Voor kennisgeving aangenomen. – Pris pour notification. 

Grondwettelijk Hof – Arresten Cour constitutionnelle – Arrêts 

Met toepassing van artikel 113 van de bijzondere wet van 

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, geeft de griffier 

van het Grondwettelijk Hof kennis aan de voorzitter van de 

Senaat van: 

En application de l’article 113 de la loi spéciale du 

6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le greffier de la 

Cour constitutionnelle notifie au président du Sénat : 

– het arrest nr. 3/2025, uitgesproken op 16 januari 2025, 

inzake het beroep tot vernietiging van de ordonnantie van 

het Brusselse Hoofdstedelijke Gewest van 5 oktober 2023 

tot instelling van een specifieke behandelingsprocedure van 

een stedenbouwkundige vergunningsaanvraag voor de 

ontmanteling van het interieur van het Zuidpaleis en voor 

de wijziging van de vergunning die op 24 mei 2019 door de 

gemachtigde ambtenaar van het Brussels Hoofdstedelijk 

– l’arrêt no 3/2025, rendu le 16 janvier 2025, en cause le 

recours en annulation de l’ordonnance de la Région de 

Bruxelles-Capitale du 5 octobre 2023 instituant une 

procédure d’instruction spécifique d’une demande de 

permis d’urbanisme relative à la déconstruction de 

l’intérieur du Palais du Midi et à la modification du permis 

délivré par le fonctionnaire délégué de la Région de 

Bruxelles-Capitale le 24 mai 2019 à la Société des 
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Gewest aan de Maatschappij voor het intercommunaal 

vervoer te Brussel werd afgeleverd, ingesteld door de vzw 

Inter-Environnement Bruxelles en de vzw Atelier de 

recherche et d’action urbaines (rolnummer 8148); 

transports intercommunaux de Bruxelles, introduit par 

l’ASBL Inter-Environnement Bruxelles et l’ASBL Atelier 

de recherche et d’action urbaines (numéro du rôle 8148) ; 

– het arrest nr. 4/2025, uitgesproken op 16 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag betreffende artikel 269, § 2, 

van het Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, zoals 

ingevoegd bij artikel 5, b), van de programmawet van 

28 juni 2013, gesteld door de rechtbank van eerste aanleg te 

Luik, afdeling Luik (rolnummer 8154); 

– l’arrêt no 4/2025, rendu le 16 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle relative à l’article 269, § 2, du Code 

des impôts sur les revenus 1992, tel qu’il a été inséré par 

l’article 5, b), de la loi-programme du 28 juin 2013, posée 

par le tribunal de première instance de Liège, division de 

Liège (numéro du rôle 8154) ; 

– het arrest nr. 5/2025, uitgesproken op 16 januari 2025, 

inzake de beroepen tot gehele of gedeeltelijke vernietiging 

van het decreet van het Vlaamse Gewest van 23 juni 2023 

over wonen in eigen streek, ingesteld door de nv Fremoluc 

en door de vzw Association de promotion des droits 

humains et des minorités (rolnummers 8156 en 8157); 

– l’arrêt no 5/2025, rendu le 16 janvier 2025, en cause les 

recours en annulation totale ou partielle du décret de la 

Région flamande du 23 juin 2023 concernant « wonen in 

eigen streek » (Habiter dans sa propre région), introduits 

par la SA Fremoluc et par l’ASBL Association de 

promotion des droits humains et des minorités (numéros du 

rôle 8156 et 8157) ; 

– het arrest nr. 6/2025, uitgesproken op 16 januari 2025, 

inzake het beroep tot vernietiging van artikel 23, § 1, 3º, en 

§ 2, van het decreet van de Vlaamse Gemeenschap van 

16 juni 2023 over de onderwijsinternaten, ingesteld door de 

vzw Sint-Ignatius (rolnummer 8163); 

– l’arrêt no 6/2025, rendu le 16 janvier 2025, en cause le 

recours en annulation de l’article 23, § 1er, 3º, et § 2, du 

décret de la Communauté flamande du 16 juin 2023 relatif 

aux internats de l’enseignement, introduit par l’ASBL 

Sint-Ignatius (numéro du rôle 8163) ; 

– het arrest nr. 7/2025, uitgesproken op 16 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag betreffende de 

artikelen 55quinquies van het Wetboek der 

successierechten, ingevoegd bij artikel 3 van het decreet 

van het Waalse Gewest van 13 december 2017 houdende 

diverse fiscale wijzigingen, en 60ter van het Wetboek der 

successierechten, zoals vervangen bij artikel 4 van het 

voormelde decreet van het Waalse Gewest van 

13 december 2017, gesteld door de rechtbank van eerste 

aanleg Henegouwen, afdeling Bergen (rolnummer 8216); 

– l’arrêt no 7/2025, rendu le 16 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle relative aux articles 55quinquies du 

Code des droits de succession, inséré par l’article 3 du 

décret de la Région wallonne du 13 décembre 2017 portant 

diverses modifications fiscales, et 60ter du Code des droits 

de succession, tel qu’il a été remplacé par l’article 4 du 

décret de la Région wallonne du 13 décembre 2017 précité, 

posée par le tribunal de première instance du Hainaut, 

division de Mons (numéro du rôle 8216) ; 

– het arrest nr. 8/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake het beroep tot vernietiging van de artikelen 7, 3º, 

183, 2º, en 184 van de programmawet van 

22 december 2023, ingesteld door de vzw Federatie van de 

hotel-, restaurant-, caféhouders en aanverwanten van 

Vlaanderen en anderen (rolnummer 8176); 

– l’arrêt no 8/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause le 

recours en annulation des articles 7, 3º, 183, 2º, et 184 de la 

loi-programme du 22 décembre 2023, introduit par l’ASBL 

Federatie van de hotel-, restaurant-, caféhouders en 

aanverwanten van Vlaanderen et autres (numéro du rôle 

8176) ; 

– het arrest nr. 9/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de beroepen tot gedeeltelijke vernietiging van de wet 

van 16 oktober 2022 tot oprichting van het Centraal register 

voor de beslissingen van de rechterlijke orde en betreffende 

de bekendmaking van de vonnissen en tot wijziging van de 

assisenprocedure betreffende de wraking van de 

gezworenen, ingesteld door Pierre Thiriar en anderen, door 

de Ordre des barreaux francophones et germanophone, 

door de Duitstalige Gemeenschap, door Marc Lazarus en 

anderen en door de Orde van Vlaamse balies (rolnummers 

7957, 7982, 7983, 7984 en 7986); 

– l’arrêt no 9/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause les 

recours en annulation partielle de la loi du 16 octobre 2022 

visant la création du Registre central pour les décisions de 

l’ordre judiciaire et relative à la publication des jugements 

et modifiant la procédure d’assises relative à la récusation 

des jurés, introduits par Pierre Thiriar et autres, par l’Ordre 

des barreaux francophones et germanophone, par la 

Communauté germanophone, par Marc Lazarus et autres et 

par l’Orde van Vlaamse balies (numéros du rôle 7957, 

7982, 7983, 7984 et 7986) ; 

– het arrest nr. 10/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vragen over de artikelen 4, § 1, eerste 

lid, 2º, en 84 van het decreet van het Waalse Gewest van 

8 februari 2018 betreffende het beheer en de betaling van de 

gezinsbijslagen, gesteld door de arbeidsrechtbank te Luik, 

afdeling Namen (rolnummer 8114); 

– l’arrêt no 10/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause les 

questions préjudicielles concernant les articles 4, § 1er, 

alinéa 1er, 2º, et 84 du décret de la Région wallonne du 

8 février 2018 relatif à la gestion et au paiement des 

prestations familiales, posées par le tribunal du travail de 

Liège, division de Namur (numéro du rôle 8114) ; 

– het arrest nr. 11/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag over artikel 30 van de wet van 

21 december 2009 betreffende het accijnsstelsel van 

– l’arrêt no 11/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle concernant l’article 30 de la loi du 

21 décembre 2009 relative au régime d’accise des boissons 
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alcoholvrije dranken en koffie, gesteld door het hof van 

beroep te Brussel (rolnummer 8129); 

non alcoolisées et du café, posée par la cour d’appel de 

Bruxelles (numéro du rôle 8129) ; 

– het arrest nr. 12/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag betreffende artikel 356 van het 

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gesteld door 

het hof van beroep te Gent (rolnummer 8137); 

– l’arrêt no 12/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle relative à l’article 356 du Code des 

impôts sur les revenus 1992, posée par la cour d’appel de 

Gand (numéro du rôle 8137) ; 

– het arrest nr. 13/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag betreffende artikel 187, § 1, 

vierde lid, van het Wetboek van strafvordering, gesteld door 

de rechtbank van eerste aanleg te Luik, afdeling Luik 

(rolnummer 8159); 

– l’arrêt no 13/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle relative à l’article 187, § 1er, alinéa 4, 

du Code d’instruction criminelle, posée par le tribunal de 

première instance de Liège, division de Liège (numéro du 

rôle 8159) ; 

– het arrest nr. 14/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vragen betreffende artikel 2244, § 2, 

vierde lid, 4º, van het oud Burgerlijk Wetboek, gesteld door 

het arbeidshof te Brussel (rolnummer 8168); 

– l’arrêt no 14/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause les 

questions préjudicielles relatives à l’article 2244, § 2, alinéa 

4, 4º, de l’ancien Code civil, posées par la cour du travail de 

Bruxelles (numéro du rôle 8168) ; 

– het arrest nr. 15/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vragen over artikel 3.2.8 van het 

decreet van het Vlaamse Gewest van 27 maart 2009 

betreffende het grond- en pandenbeleid, gesteld door de 

Raad van State (rolnummer 8191 en 8192); 

– l’arrêt no 15/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause les 

questions préjudicielles concernant l’article 3.2.8 du décret 

de la Région flamande du 27 mars 2009 relatif à la politique 

foncière et immobilière, posées par le Conseil d’État 

(numéros du rôle 8191 et 8192) ; 

– het arrest nr. 16/2025, uitgesproken op 30 januari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag over artikel 167, § 2, van de 

basiswet van 12 januari 2005 betreffende het 

gevangeniswezen en de rechtspositie van de gedetineerden, 

gesteld door de Nederlandstalige beroepscommissie van de 

Centrale Toezichtsraad voor het gevangeniswezen 

(rolnummer 8211); 

– l’arrêt no 16/2025, rendu le 30 janvier 2025, en cause la 

question préjudicielle relative à l’article 167, § 2, de la loi 

de principes du 12 janvier 2005 concernant l’administration 

pénitentiaire ainsi que le statut juridique des détenus, posée 

par la commission d’appel néerlandophone du Conseil 

central de surveillance pénitentiaire (numéro du rôle 8211) ; 

– het arrest nr. 17/2025, uitgesproken op 6 februari 2025, 

inzake het beroep tot vernietiging van artikel 77, 2º tot 4º, 

van de wet van 22 november 2022 tot wijziging van de wet 

van 16 maart 1803 op het notarisambt, tot invoering van 

een tuchtraad voor de notarissen en de 

gerechtsdeurwaarders in het Gerechtelijk Wetboek en 

diverse bepalingen (verschillende wijzigingen van 

artikel 117 van de voormelde wet van 16 maart 1803), 

ingesteld door de bv Notaire Nathalie Compère, Société 

notariale en anderen (rolnummer 8029); 

– l’arrêt no 17/2025, rendu le 6 février 2025, en cause le 

recours en annulation de l’article 77, 2º à 4º, de la loi du 

22 novembre 2022 portant modification de la loi du 

16 mars 1803 contenant organisation du notariat, 

introduisant un conseil de discipline pour les notaires et les 

huissiers de justice dans le code judiciaire et des 

dispositions diverses (diverses modifications de 

l’article 117 de la loi du 16 mars 1803 précitée), introduit 

par la SRL Notaire Nathalie Compère, Société notariale et 

autres (numéro du rôle 8029) ; 

– het arrest nr. 18/2025, uitgesproken op 6 februari 2025, 

inzake de prejudiciële vragen over de artikelen 6 en 31 van 

het decreet van de Vlaamse Gemeenschap van 

27 maart 1991 betreffende de rechtspositie van sommige 

personeelsleden van het gesubsidieerd onderwijs en de 

gesubsidieerde centra voor leerlingenbegeleiding, gesteld 

door het hof van beroep te Antwerpen (rolnummer 8122); 

– l’arrêt no 18/2025, rendu le 6 février 2025, en cause les 

questions préjudicielles concernant les articles 6 et 31 du 

décret de la Communauté flamande du 27 mars 1991 relatif 

au statut de certains membres du personnel de 

l’enseignement subventionné et des centres subventionnés 

d’encadrement des élèves, posées par la cour d’appel 

d’Anvers (numéro du rôle 8122) ; 

– het arrest nr. 19/2025, uitgesproken op 6 februari 2025, 

inzake de prejudiciële vraag betreffende artikel 3, § 1, 3º, 

tweede lid, van de wet van 19 juli 1991 tot regeling van het 

beroep van privédetective, gesteld door de Raad van State 

(rolnummer 8160); 

– l’arrêt no 19/2025, rendu le 6 février 2025, en cause la 

question préjudicielle relative à l’article 3, § 1er, 3º, alinéa 

2, de la loi du 19 juillet 1991 organisant la profession de 

détective privé, posée par le Conseil d’État (numéro du rôle 

8160) ; 

– het arrest nr. 20/2025, uitgesproken op 6 februari 2025, 

inzake het beroep tot vernietiging van artikel 11 van de wet 

van 13 november 2023 houdende diverse bepalingen inzake 

gezondheid, ingesteld door de vzw Belgische Vereniging 

van artsensyndicaten en anderen (rolnummer 8171). 

– l’arrêt no 20/2025, rendu le 6 février 2025, en cause le 

recours en annulation de l’article 11 de la loi du 

13 novembre 2023 portant des dispositions diverses en 

matière de santé, introduit par l’ASBL Association belge 

des syndicats médicaux et autres (numéro du rôle 8171). 

– Voor kennisgeving aangenomen. – Pris pour notification. 
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Grondwettelijk Hof – Prejudiciële vragen Cour constitutionnelle – Questions 
préjudicielles 

Met toepassing van artikel 77 van de bijzondere wet van 

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, geeft de griffier 

van het Grondwettelijk Hof aan de voorzitter van de Senaat 

kennis van: 

En application de l’article 77 de la loi spéciale du 

6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le greffier de la 

Cour constitutionnelle notifie au président du Sénat : 

– de prejudiciële vraag over artikel 4.2.1.1.1 van het 

gecoördineerd decreet van het Vlaamse Gewest van 

15 juni 2018 betreffende het integraal waterbeleid, gesteld 

door de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, 

afdeling Gent (rolnummer 8410); 

– la question préjudicielle concernant l’article 4.2.1.1.1 du 

décret coordonné de la Région flamande du 15 juin 2018 

relatif à la politique intégrée de l’eau, posée par le tribunal 

de première instance de Flandre orientale, division de Gand 

(numéro du rôle 8410) ; 

– de prejudiciële vragen betreffende artikel 356 van het 

Wetboek van de inkomstenbelastingen 1992, gesteld door 

de rechtbank van eerste aanleg Oost-Vlaanderen, afdeling 

Gent (rolnummer 8414); 

– les questions préjudicielles relatives à l’article 356 du Code 

des impôts sur les revenus 1992, posées par le tribunal de 

première instance de Flandre orientale, division de Gand 

(numéro du rôle 8414) ; 

– de prejudiciële vragen betreffende artikel 358, § 1, 3º, en 

§ 2, 2º, van het Wetboek van de 

inkomstenbelastingen 1992, gesteld door het hof van beroep 

te Gent (rolnummer 8416); 

– les questions préjudicielles relatives à l’article 358, § 1er, 3º, 

et § 2, 2º, du Code des impôts sur les revenus 1992, posées 

par la cour d’appel de Gand (numéro du rôle 8416) ; 

– de prejudiciële vragen over de artikelen 2, 5º, b), 4 en 5, 

van het decreet van het Vlaamse Gewest van 29 maart 2019 

betreffende het individueel bezoldigd personenvervoer, 

gesteld door de politierechtbank te Vilvoorde (rolnummer 

8417); 

– les questions préjudicielles concernant les articles 2, 5º, b), 

4 et 5, du décret de la Région flamande du 29 mars 2019 

relatif au transport particulier rémunéré, posées par le 

tribunal de police de Vilvorde (numéro du rôle 8417) ; 

– de prejudiciële vraag betreffende artikel 9 van de wet van 

28 april 1999 houdende omzetting van richtlijn 98/26/EG 

van 19 mei 1998 betreffende het definitieve karakter van de 

afwikkeling van betalingen en effectentransacties in 

betalings- en afwikkelingssystemen en artikel 11 van het 

gecoördineerd koninklijk besluit nr. 62 van 27 januari 2004 

betreffende de bewaargeving van vervangbare financiële 

instrumenten en de vereffening van transacties op deze 

instrumenten, bekrachtigd bij artikel 70 van de wet van 

15 december 2004 betreffende financiële zekerheden en 

houdende diverse fiscale bepalingen inzake 

zakelijke-zekerheidsovereenkomsten en leningen met 

betrekking tot financiële instrumenten, gesteld door het hof 

van beroep te Brussel (rolnummer 8418); 

– la question préjudicielle relative à l’article 9 de la loi du 

28 avril 1999 visant à transposer la directive 98/26/CE du 

19 mai 1998 concernant le caractère définitif du règlement 

dans les systèmes de paiement et de règlement des 

opérations sur titres et l’article 11 de l’arrêté royal 

coordonné n° 62 du 27 janvier 2004 relatif au dépôt 

d’instruments financiers fongibles et à la liquidation 

d’opérations sur ces instruments, confirmé par l’article 70 

de la loi du 15 décembre 2004 relative aux sûretés 

financières et portant des dispositions fiscales diverses en 

matière de conventions constitutives de sûreté réelle et de 

prêts portant sur des instruments financiers, posée par la 

cour d’appel de Bruxelles (numéro du rôle 8418) ; 

– de prejudiciële vragen betreffende de artikelen 139 tot 148 

van de programmawet van 27 december 2021, gesteld door 

de Franstalige arbeidsrechtbank te Brussel (rolnummer 

8420); 

– les questions préjudicielles relatives aux articles 139 à 148 

de la loi-programme du 27 décembre 2021, posées par le 

tribunal du travail francophone de Bruxelles (numéro du 

rôle 8420) ; 

– de prejudiciële vraag betreffende artikel 78 van het 

Strafwetboek, gesteld door het hof van beroep te Luik 

(rolnummer 8421); 

– la question préjudicielle relative à l’article 78 du Code 

pénal, posée par la cour d’appel de Liège (numéro du rôle 

8421) ; 

– de prejudiciële vraag over artikel 30, § 1, eerste lid, 2º, van 

het decreet van het Waalse Gewest van 1 maart 2018 

betreffende bodembeheer en bodemsanering, gesteld door 

de Raad van State (rolnummer 8422); 

– la question préjudicielle concernant l’article 30, § 1er, 

alinéa 1er, 2º, du décret de la Région wallonne du 

1er mars 2018 relatif à la gestion et à l’assainissement des 

sols, posée par le Conseil d’֤État (numéro du rôle 8422) ; 

– de prejudiciële vragen betreffende artikel 370/8/1, § 1, van 

het oud Burgerlijk Wetboek, gesteld door de familie- en 

jeugdrechtbank van de rechtbank van eerste aanleg 

West-Vlaanderen, afdeling Brugge (rolnummer 8424); 

– les questions préjudicielles relatives à l’article 370/8/1, 

§ 1er, de l’ancien Code civil, posées par le tribunal de la 

famille et de la jeunesse du tribunal de première instance de 

Flandre occidentale, division de Bruges (numéro du rôle 

8424) ; 

– de prejudiciële vraag over artikel 42, vijfde lid, van de wet – la question préjudicielle relative à l’article 42, alinéa 5, de 
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van 27 juni 1969 tot herziening van de besluitwet van 

28 december 1944 betreffende de maatschappelijke 

zekerheid der arbeiders, gesteld door de arbeidsrechtbank te 

Gent, afdeling Gent (rolnummer 8426); 

la loi du 27 juin 1969 revisant l’arrêté-loi du 

28 décembre 1944 concernant la sécurité sociale des 

travailleurs, posée par le tribunal du travail de Gand, 

division de Gand (numéro du rôle 8426) ; 

– de prejudiciële vraag betreffende artikel 8, § 1, 2º, b), van 

het Wetboek van de Belgische nationaliteit, gesteld door de 

Franstalige rechtbank van eerste aanleg te Brussel 

(rolnummer 8427). 

– la question préjudicielle relative à l’article 8, § 1er, 2º, b), du 

Code de la nationalité belge, posée par le tribunal 

francophone de première instance de Bruxelles (numéro du 

rôle 8427). 

– Voor kennisgeving aangenomen. – Pris pour notification. 

Grondwettelijk Hof – Beroepen Cour constitutionnelle – Recours 

Met toepassing van artikel 76 van de bijzondere wet van 

6 januari 1989 op het Grondwettelijk Hof, geeft de griffier 

van het Grondwettelijk Hof kennis aan de voorzitter van de 

Senaat van: 

En application de l’article 76 de la loi spéciale du 

6 janvier 1989 sur la Cour constitutionnelle, le greffier de la 

Cour constitutionnelle notifie au président du Sénat : 

– het beroep tot vernietiging van artikel 4, § 1, van en de 

bijlage bij het decreet van het Vlaamse Gewest van 

19 april 2024 over ammoniak-emissiereducerende 

maatregelen, ingesteld door de vzw Dryade en anderen 

(rolnummer 8415); 

– le recours en annulation de l’article 4, § 1er, et de l’annexe 

du décret de la Région flamande du 19 avril 2024 relatif 

aux mesures de réduction des émissions d’ammoniac, 

introduit par l’ASBL Dryade et autres (numéro du rôle 

8415) ; 

– het beroep tot vernietiging van het decreet van het Waalse 

Gewest van 14 maart 2024 tot instelling van het Wetboek 

van het beheer van de ondergrondse rijkdommen, ingesteld 

door de vzw Bürgerinitiative für Habitat- und 

Umweltschutz en anderen (rolnummer 8419). 

– le recours en annulation du décret de la Région wallonne du 

14 mars 2024 instituant le Code de la gestion des ressources 

du sous-sol, introduit par l’ASBL Bürgerinitiative für 

Habitat- und Umweltschutz et autres (numéro du rôle 

8419). 

– Voor kennisgeving aangenomen. – Pris pour notification. 

Hoge Raad voor de Justitie Conseil supérieur de la Justice 

Bij brief van 17 december 2024, zendt de voorzitster van de 

Hoge Raad voor de Justitie, overeenkomstig het 

artikel 259bis-18 van het Gerechtelijk Wetboek, aan de 

Senaat over, het verslag betreffende de audit over de 

verruimde minnelijke schikking, goedgekeurd door de 

Verenigde Advies-en onderzoekscommissie van de Hoge 

Raad voor de Justitie op 12 december 2024. 

Par lettre du 17 décembre 2024, la présidente du Conseil 

supérieur de la Justice transmet au Sénat, conformément à 

l’article 259bis-18 du Code judiciaire, le rapport d’audit sur la 

transaction pénale élargie, approuvé par la Commission d’avis 

et d’enquête réunie du Conseil supérieur de la Justice le 

12 décembre 2024. 

– Neergelegd ter Griffie. – Dépôt au Greffe. 

Centrale Dienst voor de bestrijding van de 
corruptie 

Office central pour la répression de la 
corruption 

Bij brief van 31 januari 2025, zendt de minister van Justitie, 

overeenkomstig artikel 47tredecies van het Wetboek van 

strafvordering aan de Senaat over, het verslag voor de jaren 

2022 en 2023 door de federale magistraat belast met het 

toezicht op de werking van de Centrale Dienst voor de 

bestrijding van de corruptie. 

Par lettre du 31 janvier 2025, le ministre de la Justice, 

transmet au Sénat, conformément l’article 47tredecies du 

Code d’instruction criminelle, le rapport pour les années 2022 

et 2023 du magistrat fédéral chargé de la surveillance du 

fonctionnement de l’Office central pour la répression de la 

corruption. 

– Neergelegd ter Griffie. – Dépôt au Greffe. 

Myria Myria 

Bij brief van 28 januari 2025 zendt de directeur van Myria, 

overeenkomstig artikel 6 van de wet van 15 februari 1993 tot 

oprichting van een Federaal Centrum voor de analyse van de 

migratiestromen, de bescherming van de grondrechten van de 

vreemdelingen en de strijd tegen de mensenhandel, aan de 

Par lettre du 28 janvier 2025, le directeur de Myria transmet 

au Sénat, conformément à l’article 6 de la loi du 

15 février 1993 créant un Centre fédéral pour l’analyse des 

flux migratoires, la protection des droits fondamentaux des 

étrangers et la lutte contre la traite des êtres humains, le 
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Senaat over, het jaarverslag “Migratie in cijfers en in rechten 

2024”. 

rapport annuel « La migration en chiffres et en droits 2024 ». 

– Neergelegd ter Griffie. – Dépôt au Greffe. 

Federale Controle- en Evaluatiecommissie 
euthanasie 

Commission fédérale de contrôle et 
d’évaluation de l’euthanasie 

Bij brief van 21 januari 2025 zenden de voorzitters van de 

Federale Controle- en Evaluatiecommissie euthanasie, 

overeenkomstig artikel 9 van de wet van 28 mei 2002 

betreffende de euthanasie, aan de Senaat over, het 

tweejaarlijks verslag 2022-2023. 

Par lettre du 21 janvier 2025, les présidents de la Commission 

fédérale de contrôle et d’évaluation de l’euthanasie 

transmettent au Sénat, conformément à l’article 9 de la loi du 

28 mai 2002 sur l’euthanasie, le rapport bisannuel 2022-2023. 

– Neergelegd ter Griffie. – Dépôt au Greffe. 

Europees Parlement Parlement européen 

Bij brieven van 28 januari en 7 februari 2025 zendt de 

voorzitster van het Europees Parlement aan de Senaat over, de 

teksten aangenomen door het Europees Parlement tijdens zijn 

vergaderperiodes van 16 tot 19 december 2024 en van 20 tot 

23 januari 2025. 

Par lettres des 28 janvier et 7 février 2025, la présidente du 

Parlement européen transmet au Sénat les textes adoptés par 

le Parlement européen au cours de ses périodes de session du 

16 au 19 décembre 2024 et du 20 au 23 janvier 2025. 

– Neergelegd ter Griffie. – Dépôt au Greffe. 
 


